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Svetlana MOLDOVAN

Membrii Consiliului Director (CD)
al CRLR s-au întrunit, la sfâr=itul lunii
iunie a.c., la Jurilovca, jud. Tulcea,
pentru a analiza activitatea desf[=urat[
de organiza\ie =i pentru a dezbate, în
vederea aprob[rii, diverse proiecte de
ac\iuni =i investi\iile ce urmeaz[ a fi
realizate. Dintre cele 9 persoane din
componen\a Consiliului Director, au
absentat Andrian Ampleev din Tulcea,
Andrian Gheorghe din Manolea,
jude\ul Suceava =i Andrei Luchici din
Ia=i.

La Jurilovca a fost vorba despre o
prim[ =edin\[ organizat[ în afara
Bucure=tiului, de aceast[ dat[ într-o
formul[ l[rgit[, la ea participând =i
pre=edin\ii de comunit[\i locale din
Babadag, Mahmudia, Sarichioi, Slava
Rus[, Slava Cerchez[, Carcaliu, Ghin-
d[re=ti, 2 Mai, Bordu=ani =i Gala\i. De
asemenea, au fost prezen\i membri ai
Executivului CRLR, subsecretarul de
stat în cadrul DRI Valentin Platon,
juristul =i istoricul Alexandr Varona,
contabilul-=ef al CRLR Vasa Nedelcu,
reprezentan\i de la Radio Constan\a =i
„Zorile”.

INAUGURARE

+edin\a CD a fost precedat[ de
inaugurarea sediului comunit[\ii locale
a ru=ilor lipoveni, panglica fiind t[iat[
de pre=edintele =i deputatul CRLR
Miron Ignat =i pre=edintele CRL-
Jurilovca Ivan Lazarov. Oaspe\ii au
fost întâmpina\i de câ\iva membri ai
comunit[\ii locale, în special de
componentele ansamblului folcloric
„Reabinu=ka”. Cu ocazia inaugur[rii,
dl. Miron Ignat a oferit în dar
comunit[\ii locale un samovar de Tula
– simbolul ospitalit[\ii ru=ilor de
pretutindeni.

Cump[rat în anul 2000, noul sediu,
dup[ renovare vopsit în alb =i albastru
=i cu o lotc[ în fa\[, este prima cl[dire
reabilitat[ cu sprijinul financiar al
CRLR =i inaugurat[ în prezen\a
conducerii Comunit[\ii.

Pre=edintele M. Ignat a anun\at la
=edin\[ c[ actuala conducere a CRLR a
mai achizi\ionat 4 sedii de comunit[\i
locale la Sulina, Mahmudia, Ghind[-
re=ti =i F[lticeni =i sunt în curs de
amenajare sau renovare sediile din
Br[ila, Bucure=ti, Boto=ani, Gala\i,
Bordu=ani, N[vodari.

NOUL SEDIU
AL CRLR

Conform hot[rârii membrilor CD,
începând cu 1 iulie 2005, noul sediu al
CRLR, proprietate personal[, se afl[ în
Bucure=ti,  Str.  Dr.  Ra\iu,  nr.  10,
sector 1, cod 010916 (a doua str[du\[
pe dreapta de la Gara de Nord,
mergând pe strada Witing). Tel/Fax:
021/312.09.94.

În aceea=i cl[dire, la etaj se afl[
redac\ia publica\iei ZORILE (tel/fax:
021/315.31.04) =i sediul comunit[\ii
locale din Bucure=ti.

AC|IUNI APROBATE

Dintre ac\iunile aprobate la =edin\a
CD din planul de activitate al CRLR,
amintim pe cele de interes general:

- Festivalul na\ional al cântecului
=i dansului popular (se va desf[=ura
între  2-4  septembrie  a.c.  la  Ia=i).  S-a
subliniat necesitatea unei preg[tiri
profesionale a ansamblurilor noastre
folclorice atât ca program artistic, cât =i
ca vestimenta\ie;

- Adunarea General[ a Asocia\iei
Tinerilor Ru=i Lipoveni din România
(va avea loc între 5-7 august a.c. la
F[lticeni, jud. Suceava), de dare de
seam[ =i alegeri a unei noi conduceri a
organiza\iei de tineret pe \ar[.

EDITURA „CRLR”

Directorul adjunct al Comunit[\ii,
Andrei Busurc[, care coordoneaz[ din
aprilie a.c. activitatea Direc\iei
Tehnico-Economice a CRLR, a adus la
cuno=tin\a celor prezen\i la =edin\[ c[
pe 17 mai a.c. a fost înfiin\at[ editura
proprie a CRLR, înregistrat[ sub
denumirea de CRLR. S-au ob\inut deja
de la Centrul Na\ional de Numerotare
Standardizat[ 10 coduri ISBN pentru
10 titluri de c[r\i. Prima carte care va
vedea lumina tiparului la Editura
„CRLR” va fi lucrarea domnului
profesor Ivan Evseev - Gândurile =i
triste\ile unui rus lipovean.

De asemenea, sunt deja preg[tite
pentru tipar volumul IV al culegerii
referatelor simpozionului =tiin\ific
interna\ional al CRLR =i o lucrare a
domnului profesor Feodor Chiril[. Nu
ne r[mâne decât s[ sper[m c[ CRLR va
avea cât mai curând =i o tipografie
proprie pentru a diminua costurile
destul de mari privind apari\ia unei
c[r\i. O editur[ f[r[ o tipografie nu
poate aduce mare profit oricât de mult
s-ar fi dorit acest lucru. +i mai r[mâne
ceva de hot[rât - o sigl[ reprezentativ[
pentru editura Comunit[\ii, care s[
apar[ pe foaia de titlu a c[r\ilor.

DEZBATERI ŞI HOTÃRÂRI

Recent, la Editura Niculescu din
Bucure=ti, a ap[rut, în condi\ii
grafice excelente, cartea Rusa

economic[ =i de afaceri, ai c[rei autori sunt:
prof. univ. Ion Jurconi =i conf. dr. Floarea
Mohanu.

Lucrarea, prima de acest gen ap[rut[ pe
pia\a româneasc[, con\ine în paginile sale
modele de scrisori de afaceri, texte de
specialitate, comentarii, exerci\ii lexico-
gramaticale, dialoguri, simul[ri de nego-
cieri, toate acestea venind în sprijinul
tuturor celor interesa\i în studierea =i
perfec\ionarea cuno=tin\elor de limb[ rus[
de afaceri. Sunt prezentate cele mai
importante elemente care apar pe parcursul

negocierilor contractuale, cât =i particu-
larit[\ile coresponden\ei precontractuale =i
contractuale.

Prin con\inutul s[u, lucrarea se adreseaz[
speciali=tilor în rela\iile economice interna-
\ionale, având rolul de a impulsiona intere-
sul cititorilor în studierea limbii ruse de
afaceri, un segment de limb[ aflat într-o
continu[ perfec\ionare =i adaptare la condi-
\iile economiei de ast[zi.

Salut[m ini\iativa public[rii acestei c[r\i
=i invit[m cititorii periodicului nostru s[
încerce s[-=i completeze cuno=tin\ele de
limba rus[ cu informa\iile din aceast[ carte.

A. C.

Limba rus[ economic[ =i de afaceri
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Zina FEDOT

Onou[ =edin\[ a Consiliului
Director  (CD)  al  CRLR a  avut
loc pe 23 iulie a.c. la sediul

CRL-Ia=i. Este a doua =edin\[ a CD ce
se desf[=oar[ în teritoriu, ini\iativ[
salutat[ =i de aceast[ dat[, deoarece pe
lâng[ membrii CD au fost invita\i =i
pre=edin\ii filialelor din Moldova.

Iat[ =i ordinea de zi:
- Informare privind ac\iunile

desf[=urate de CRLR;
- Stadiul de ducere la îndeplinire a

Hot[rârilor Consiliului Director;
- Direc\ia tehnico-economic[;
- Program-ac\iuni luna august =i

trimestrul al III-lea;
- Bugetul de venituri =i cheltuieli pe

trimestrul I =i al II-lea;
- Preg[tirea celui de al VIII-lea

festival;
- Taberele pentru copii de la

N[vodari =i Cheia;
- Diverse.
|inând cont de efectul inunda\iilor

din ultima perioad[ în multe din zonele
\[rii, dl. Miron Ignat – pre=edintele =i
deputatul CRLR, a cerut s[ se fac[ o
inventariere a pagubelor produse în
localit[\ile =i gospod[riile etnicilor
no=tri afectate de intemperiile vremii =i
s[ se trimit[ eviden\a la sediul central,
pentru refacerea acestora, anun\ându-=i
sprijinul ]n acest sens =i Ambasada
Federa\iei Ruse în România.

+i tot în acest spirit al ajutor[rii =i
promov[rii etnicilor no=tri, firma
LUKoil =i-a exprimat disponibilitatea
acord[rii din octombrie a.c. a 2 burse a
câte 250 USD/lun[ pentru studen\ii de
la Facultatea de Petrol =i Gaze, cu
condi\ia ca ace=tia s[ fac[ dovada c[
st[pânesc foarte bine limba rus[. (Aviz
amatorilor! Rela\ii la CRLR - director
Irina Frol).

Pentru a atrage cât mai multe
fonduri pentru realizarea diverselor
proiecte, s-a discutat despre necesitatea
înfiin\[rii unor centre de preg[tire =i
elaborare de programe, astfel încât
etnicii no=tri s[ fie îndruma\i =i ajuta\i

în a g[si =i alte fonduri de finan\are a
proiectelor, de ce nu, poate chiar din
surse externe, f[r[ a se mai baza în
totalitate pe sprijinul financiar din par-
tea CRLR. Un motiv în plus ca toate
ac\iunile organizate s[ se prezinte la un
nivel ridicat al calit[\ii, atât ca organi-
zare, cât =i ca participare sau prezentare
a programelor artistice, acolo unde e
cazul. În acest sens, s-a reamintit
tuturor celor prezen\i, cu rug[mintea de

a transmite =i altor persoane interesate,
faptul c[ pentru orice ac\iune trebuie
întocmit un proiect =i un deviz estima-
tiv al cheltuielilor, înso\it de un referat
în care s[ se motiveze demersul respec-
tiv, toate aceste documente trebuind
trimise la sediul central al CRLR cu cel
pu\in o lun[ înainte de data desf[=ur[-
rii. Altfel, exist[ riscul s[ nu primeasc[
sprijinul financiar necesar.

+i pentru c[ tot s-a vorbit de proiec-

te =i ac\iuni organizate de CRLR, s-a
discutat =i despre cel de al VIII-lea
festival, ce urmeaz[ a se desf[=ura la
Ia=i, în perioada 3-5 septembrie a.c.
Rug[mintea a fost ca toate ansam-
blurile participante s[ pun[ accent pe
calitate =i nu pe cantitate, s[ se preg[-
teasc[ temeinic =i cu seriozitate, pentru
c[ anul acesta se dore=te organizarea
unui festival interetnic, vorbindu-se =i
despre prezen\a unui juriu =i... poate c[
vor fi =i premii. Deci, merit[ ceva mai
multe str[danii.

Printre lu[rile de cuvânt s-a subli-
niat buna organizare =i desf[=urare a
programului pentru copiii afla\i în tab[-
ra de la N[vodari, precum =i inspira\ia
alegerii loca\iei. Pentru c[ an de an,
costurile sunt tot mai mari, dac[ exist[
doritori s[ participe la aceste tabere,
dar contracost, trebuie s[ anun\e pre=e-
din\ii locali, iar ace=tia s[ transmit[ la
sediul central cu 2-3 luni înainte de
perioada de desf[=urare.

S-a discutat =i despre posibilitatea
organiz[rii unor perioade de odihn[ =i pentru
cei vârstnici, idee ce se poate concretiza prin
amenajarea sediului de la Gura Humorului,
jud. Suceava, cu o capacitate de cazare de 10
locuri. Iar peisajele din acele locuri... chiar
merit[ v[zute.

Dar, acestea sunt doar proiecte de
viitor. Dup[ cum, tot ca proiect, s-a
discutat despre posibilitatea organiz[rii
unor mini-excursii pe teme religioase,
oferind posibilitatea etnicilor no=tri de
a se deplasa în mod organizat în diferite
localit[\i unde se pr[znuie=te hramul
bisericii, cu posibilitatea decont[rii
transportului de c[tre CRLR. Da, nu-
mai dac[ devizul estimativ va fi trimis
cu cel pu\in o lun[ înainte, pentru a fi
supus aprob[rii.

Iat[ câteva dintre problemele discu-
tate la aceast[ nou[ întrunire a Consi-
liului  Director  al  CRLR.  +edin\a  s-a
încheiat cu discu\ii pe teme diverse,
fiecare pre=edinte local prezent a
profitat de ocazie pentru a-=i expune
realiz[rile din ultima perioad[, dar =i
dolean\ele, cu speran\a ca m[car unele
dintre acestea s[ prind[ via\[.

+EDIN|{ LA+EDIN|{ LA IA+IIA+I

}ntrucât de curând s-au împlinit 64
de ani de la intrarea României în
r[zboiul cu Uniunea Sovietic[,

domnul deputat Miron Ignat a avut, în
cadrul =edin\ei Camerei Deputa\ilor
din 28 iunie a.c, o interven\ie politic[
intitulat[: „Soarta unor ru=i lipoveni în
ajunul r[zboiului din iunie 1941“. Pe
lâng[ aceast[ declara\ie politic[, dom-
nia sa a f[cut demersuri la Arhivele
Na\ionale ale Statului, Arhivele
Militare Române, Jandarmeria Român[
=i Arhivele Na\ionale - Tulcea, solici-
tând informa\ii =i documente privind
aceast[ tragedie, care a marcat vie\ile
multor ru=i lipoveni.

Prezent[m mai jos textul integral al
interven\iei politice a domnului deputat
Miron Ignat în plenul Camerei
Deputa\ilor:

„Domnule pre=edinte, Stima\i
colegi,

Declara\ia mea se nume=te „Soarta
unor ru=i lipoveni în ajunul r[zboiului
din iunie 1941“.

Cel de-al doilea r[zboi mondial a
însemnat pentru întreaga omenire cel
mai devastator flagel al tuturor timpu-
rilor, prin pierderea a milioane de vie\i,
prin distrugeri materiale =i daune
morale cauzate în timp. }n timpul
r[zboiului, au fost deporta\i =i evacua\i
din casele lor mii de oameni, trimi=i în

lag[rele de concentrare, cu case con-
fiscate =i cu vie\i mistuite. Istoria con-
semneaz[ deport[rile evreilor =i drama
trist[ tr[it[ de ace=tia pe toat[ peri-
oada acestui r[zboi. }ns[, istoria nu
consemneaz[ mai deloc drama etnicilor
lipoveni care au suferit, de asemenea,
tragedia evacu[rilor =i deport[rilor. Cu
dou[ s[pt[mâni înainte de declan=area
r[zboiului cu Uniunea Sovietic[,
etnicii ru=i lipoveni au fost supu=i unui
proces dureros =i nemilos al deport[-
rilor =i persecu\iilor etnice. Sco=i din
casele lor, unii au fost lua\i direct de pe
strad[ =i, sub amenin\area armei,
îmbarca\i în camioane, c[ru\e =i du=i
în lag[re de concentrare din interiorul
României. Au fost lua\i ca din oal[, nu
numai b[rba\i, ci familii întregi, cu
copii =i b[trâni. Cei din Delta Dun[rii
au fost transporta\i ca ni=te animale în
=lepuri mizere =i, dup[ zile întregi de
chin, au ajuns la Tulcea unde au fost
depozita\i în subsolul prefecturii.
|inu\i fl[mânzi zile în =ir, cu o pâine de
familie, în întuneric =i frig, ace=ti
oameni nu au =tiut de ce au fost lua\i cu
for\a  din  casele  lor  =i  ce  li  se  va

întâmpla. Mai târziu, au constatat c[
singura lor vin[ a fost aceea c[ erau de
etnie slav[. Dup[ zile de chin =i foame,
au fost l[sa\i s[ plece. Îns[ unii nu au
mai avut puterea de a se întoarce la
casele lor, care în acest timp au fost
devastate, distruse, iar lucrurile
personale furate. Trecând prin unele
sate, ru=ii lipoveni au fost umili\i,
jigni\i, b[tu\i, din singurul motiv c[
erau etnici slavi.

Lipovenii au avut aproape aceea=i
soart[ ca =i b[n[\enii, cu o singur[
deosebire, c[ b[n[\enii au fost
str[muta\i dup[ r[zboi, iar ru=ii
lipoveni au fost str[muta\i înainte de
r[zboi.

Ne întreb[m acum: care a fost
scopul acestor evacu[ri for\ate? De ce
s-a recurs la asemenea m[suri atât de
inumane =i atât de brutale? Cine este
responsabil pentru aceste atrocit[\i?
Jandarmeria, armata, prefectura,
guvernul de atunci? Înc[ nu avem un
r[spuns =i dorim un r[spuns scris din
partea acestora la problema ridicat[.

Din fericire, unii supravie\uitori ai
acestui co=mar mai tr[iesc =i acum

pentru a da informa\ii despre teribilele
experien\e, de la care avem informa\ii
despre deport[ri, pe un singur motiv c[
au fost de etnie slav[.

Comunitatea noastr[ =i familiile
celor care au tr[it aceste tragedii vor
s[ afle adev[rul =i-l a=teapt[ din
partea oficialit[\ilor.

Ca reprezentant al Comunit[\ii
Ru=ilor Lipoveni din România, am soli-
citat =i solicit[m în continuare Arhive-
lor Na\ionale ale statului, Direc\iei
Arhivelor Militare, Inspectoratului
General al Jandarmeriei Române,
Poli\iei Tulcea, s[ ne pun[ la dispozi\ie
documente din arhiv[ care s[ ateste
acest fapt nemilos.

Martorii acestor atrocit[\i, precum
=i urma=ii lor cer dreptate. Vor s[ =tie
adev[rul. Este de datoria noastr[ s[
în\elegem istoria acelor vremuri, s[ cu-
noa=tem mobilul acestor acte brutale =i
s[-i identific[m pe cei responsabili.

V[ mul\umesc.“
P.S. În urma demersurilor f[cute,

domnul deputat Miron Ignat a primit
din partea Jandarmeriei Române un
r[spuns în scris, ]n care e specificat:
Jandarmeria Român[ nu de\ine date
sau documente din perioada mai sus
amintit[”

F[nica IVANOV,
consilier în Camera Deputa\ilor

„Soarta  unor  ru=i  l ipoveni”
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Lâng[ localitatea Jijila, jude\ul
Tulcea, undeva pe drumul spre
Gala\i, se înal\[ un monument

închinat solda\ilor ru=i, c[zu\i pe teritoriul
Dobrogei în R[zboiul de Independen\[
(1877-1878), monument aflat în custodia
prim[riei comunei Jijila, ce se preocup[ de
între\inerea acestuia. În memoria celor ce
s-au jertfit, a fost adus un omagiu prin
jerbele =i coroanele de flori depuse de to\i
cei care au dorit s[ fie prezen\i la aceast[
ceremonie. +i pentru c[ era un moment
deosebit, =i pentru c[ soseau multe
oficialit[\i, prim[ria =i for\ele de ordine ale
comunei Jijila s-au mobilizat exemplar,
asigurând protec\ia participan\ilor, care nu
au fost pu\ini. Iat[ institu\iile, firmele =i
comunit[\ile ale c[ror reprezentan\i au fost
prezen\i: Ambasada =i Consulatul Fede-
ra\iei Ruse în România, Parlamentul
României, Guvernul României – Depar-
tamentul pentru Rela\ii Interetnice,
Prefectura Jude\ului Tulcea, Consiliul
Jude\ean =i Prim[ria din Tulcea, Prim[-
ria comunei Jijila, CRL Bucure=ti,
comunit[\ile locale din Br[ila, Gala\i,
Tulcea, Jurilovca =i Carcaliu, Asocia\ia
„Russkii Dom”, Lukoil Downstream =i
Mir Construct Instal SRL.

Dup[ momentul solemn de intonare a
imnului României =i al Rusiei, a urmat
depunerea coroanelor de flori, încheiat[ cu
rostirea câtorva cuvinte de c[tre dl. Miron
Ignat, pentru reamintirea semnifica\iei
momentului. A urmat un scurt program
artistic al ansamblului tinerilor din Bucu-
re=ti Ciubcik care a interpretat câteva
cântece ruse=ti.

Iat[ ce ne-a declarat dl. Dumitru
Nicoar[, primarul comunei Jijila: Nu e
prima dat[ când organiz[m un asemenea
moment. Din 1998, când a fost restaurat
monumentul, am c[utat s[ îl între\inem.
De=i în comuna noastr[ nu avem nici un fel
de minoritate na\ional[, atunci când a
trebuit s[ colabor[m, nu am avut nici un
fel de probleme. Pot s[ v[ spun c[, fa\[ de
al\i ani, anul acesta participarea a fost mai
numeroas[ =i în fiecare an este ceva nou,
apare ceva în plus fa\[ de ceilal\i ani. O

contribu\ie foarte mare îi revine CRLR prin
reprezentan\ii s[i =i prin dl. deputat. Anul
acesta a venit mai devreme =i a preg[tit
acest moment cu mai mult[ aten\ie.

Apoi, to\i cei prezen\i au fost invita\i în
localitatea Sarichioi, pentru a se bucura de
semnifica\ia zilei de 12 iunie. +i astfel, s-a
format o coloan[ de ma=ini =i, escorta\i de
Poli\ia din Tulcea, (c[reia ]i mul\umim pentru
sprijinul acordat) s-au îndreptat spre cea mai
mare localitate cu popula\ie compact[ a
ru=ilor lipoveni. Hazardul a confirmat zicala,
conform c[reia „cei din urm[ vor fi cei
dintâi”, zical[ adaptat[ situa\iei. M[ refer la
faptul c[ ultima ma=in[ din convoi, fiind un
autobuz, nu a reu=it s[ fac[ fa\[ cailor-putere
ai ma=inilor din fa\[, dar, printr-un concurs de
împrejur[ri, de=i s-au r[t[cit de coloana
oficial[, au ajuns înaintea tuturor =i chiar i-au
întâmpinat, al[turi de gazde, evident. Dar, s[
revenim la prezentarea evenimentelor, a=a
cum s-au desf[=urat ele.

* * *

Ziua de 12 iunie este o zi special[
pentru to\i ru=ii, indiferent unde s-ar
afla. Este ziua când Rusia =i-a

proclamat independen\a. Acest moment a
fost serbat =i de ru=ii lipoveni din România
printr-o manifestare de amploare
desf[=urat[ în localitatea Sarichioi, jude\ul
Tulcea, manifestare ce a urmat depunerilor
de flori la monumentul de la Garv[n, a=a
cum este el cunoscut.

Ac\iunea s-a bucurat de prezen\a unor
importan\i oaspe\i, dintre care amintim:
=eful sec\iei consulare a Ambasadei Fede-
ra\iei Ruse ]n Rom`nia - dl. Valerii
Marian, viceconsulul F.R. de la Constan\a
- dl. Evgheni Bednev, dl. Miron Ignat -
pre=edintele =i deputatul CRLR, dl.
Valentin Platon - subsecretar de stat la
DRI. To\i au fost întâmpina\i cu pâine =i
sare, cu flori =i voie bun[, cu ur[ri,
zâmbete =i îmbr[\i=[ri. Toat[ suflarea
localit[\ii era ner[bd[toare s[ î=i întâmpine
oaspe\ii, care nu au fost pu\ini la num[r.

În deschiderea programului artistic, dl.
Vasile Dolghin, pre=edintele comunit[\ii
locale, a prezentat invita\ii =i a mul\umit
tuturor celor care au onorat auditoriul prin
prezen\a lor. Apoi au urmat mul\umirile din
partea primarului comunei, dl. Mihail
Sasna, care a rostit câteva cuvinte cuprins
de emo\ii, ca un elev scos pentru prima
oar[ la tabl[. Tot în deschidere a vorbit =i
dl. Valerii Marian, mul\umind pentru
invita\ie =i subliniind semnifica\ia zilei de
12 iunie pentru to\i cei care au sufletul rus,
amintind =i de buna colaborare între CRLR
=i Ambasada Federa\iei Ruse în România.

Bucuria s[rb[torii a fost marcat[ de
evolu\ia pe scen[ a unor forma\ii ale ru=ilor
lipoveni din localit[\ile: Tulcea, Jurilovca,
Sarichioi, Bucure=ti. Fiecare localitate s-a
prezentat cu ceva aparte. De exemplu, Tulcea

a prezentat un moment
artistic cu c`ntecele interpre-
tate de adul\i, au urmat câteva
dansuri sus\inute de elevi mai
mari, iar cei mai mici, care de
fiecare dat[ culeg cele mai
multe aplauze, au prezentat o
transpunere pe scen[ a
pove=tii „Ridichea uria=[”.
Ansamblul de la Jurilovca a
impresionat prin spiritul de
echip[ =i sincronizare a
vocilor pe scen[, poate =i ca
urmare a faptului c[ în
perioada sezonului estival
ansamblul Reabinu=ka evolu-
eaz[ pe... plaja de la Porti\a,
iar „antrenamentul”, repeti-
\iile sus\inute au avut ca

rezultat o prezentare scenic[ deosebit[, o
sincronizare =i o completare a vocilor.

Dar nici tinerii din Bucure=ti nu s-au l[sat
mai prejos, mai ales c[ printre ei se afla =i
Irina Frol, actualul director executiv al
CRLR, al[turi de fratele ei, George (cel care
e „vinovat” de forma grafic[ a publica\iei
noastre  pe care tocmai o citi\i), ambii
originari din Sarichioi. Tinere\ea =i
entuziasmul lor au devenit molipsitoare =i
întreaga sal[ a cântat al[turi de ei. Aplauzele
aproape c[ nu mai conteneau atunci când
duetul +tefan (Ruticov) =i Irina (Frol), dou[
voci deosebite, au cântat binecunoscuta
melodie ruseasc[ „Kalinka”. Evolu\ia
ansamblurilor folclorice a fost încheiat[ de
c[tre forma\ia gazd[, pe scen[ urc`nd 3
genera\ii: Landâ=, Nekrasov\î =i Malâie
Nekrasov\î.

Spectacolul a culminat cu evolu\ia
forma\iei RAFMAN din N[vodari, despre
membrii c[reia, 2 fra\i ru=i lipoveni, a\i
putut citi în „Zorile” (12/2004 =i 5/2005).
Dup[ evolu\ia scenic[, nu au mai contenit
cu acordarea autografelor, fiind asalta\i,
mai ales de fanele lor.

Mul\umirile tuturor s-au îndreptat c[tre
gazde, în frunte cu pre=edintele local dl.
Vasile Dolghin, care s-a încumetat s[
organizeze o ac\iune de o asemenea
amploare.

Lansare de carte
+i tot în cadrul acestei manifest[ri a avut

loc un moment inedit pentru lumea
rural[. A fost lansat volumul „Jurnal de
pelerin”, semnat de Alexandra Fenoghen,
originar[ =i ea din Sarichioi, redactor la
Radio Rom`nia Interna\ional, Serviciul
Rus. Volumul s-a n[scut ca urmare a
însemn[rilor din timpul expedi\iei din
august 2003 în patria istoric[, în zonele
Don =i Kuban’. Lucrarea a v[zut lumina

tiparului cu greu, a=a cum cu trud[ se na=te
orice carte. Dar aceste nemul\umiri pier =i
ne bucur[m atunci când auzim aprecierile
deosebite venite la adresa autoarei =i a
con\inutului c[r\ii. P[cat c[ noi, ru=ii
lipoveni, nu prea =tim s[ ne apreciem
valorile =i a=tept[m întâi o recunoa=tere a
acestora din partea altora.

Pe scen[ au urcat to\i membrii expedi-
\iei, în frunte cu dl. V. Dolghin, conduc[-
torul expedi\iei, care a =i rostit câteva
cuvinte în leg[tur[ cu volumul ap[rut. To\i
ace=ti temerari au primit câte un exemplar
al c[r\ii, oferit chiar de autoare. În prezen-
tarea propriei c[r\i, Alexandra, vizibil
emo\ionat[, a evocat momentele prin care a
trecut în timpul expedi\iei, precum =i
motiva\ia edit[rii propriilor însemn[ri din
aceast[ c[l[torie. +i toate acestea, într-o

limb[ rus[ cursiv[, încât ar invidia-o =i
vorbitorii nativi.

Apari\ia volumului vine ca un alt „dar”
oferit Alexandrei din partea vie\ii, al[turi
de un adev[rat miracol – apari\ia primului
copil, Filip. Îi dorim Alexandrei mult[
s[n[tate =i putere de munc[, pentru a
continua drumul cercet[rii, pentru ca
viitoarele c[r\i semnate de ea s[ fie o
mândrie =i pentru fiul ei, care sper[m s[ îi
urmeze exemplul, a=a dup[ cum =i ea îi
calc[ pe urme tat[lui s[u, dl. Sevastian
Fenoghen, profesor de istorie =i fost depu-
tat CRLR. Ne mândrim c[ în comunitatea
noastr[ exist[ astfel de oameni, iar
locuitorii din Sarichioi ar trebui s[ fie =i
mai mândri c[ ace=tia s-au n[scut ]n acele
locuri mirifice.

Iar dac[ înc[ nu v-a\i procurat cartea
„Jurnal de pelerin”, nu a\i vizitat
localitatea Sarichioi =i... nu l-a\i cunoscut
pe domnul Vasile Dolghin, ar fi cazul s[
recupera\i =i s[ încerca\i s[ atinge\i m[car
unul dintre cele trei obiective amintite.
Merit[!

A consemnat
Zinaida FEDOT

S [ r b [ t o a r e  l a

„Ciubcik“

}nt`mpinarea
oaspe\ilor

O parte din oficialit[\i

Patru genera\ii din familia Alexandrei Fenoghen
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Äâåíàäöàòîãî èþíÿ ñ.ã., â
Ñàðèê¸å,  óåçäà  Òóëü÷à,  ÿ
âñòðåòèëñÿ ñ áûâøèì íàøèì

òîâàðèùåì ïî øêîëå, Åðìèëîâûì
Àêèìîì. Ñðàçó ïîñëå ðóêîïîæàòèé è
äðóæåñêèõ îáúÿòèé îí ñïðîñèë ìåíÿ
î  ñâî¸ì  ïèñüìå  î  òåáå,  ðàññêàçàë
ìíîãî èíòåðåñíîãî î òâîåé æèçíè,
âçâîëíîâàë ìåíÿ äî áîëè, âûçâàë ó
ìåíÿ ãëóáîêîå, èñêðåííåå óâàæåíèå ê
òâîåé ñóïðóãå çà å  ̧ çàáîòó î òåáå.
Äàé åé Áîã êðåïêîãî çäîðîâüÿ,
òåðïåíèÿ è íåæíîé ëþáâè!

Â  Ñàðèê¸é  ÿ  ïðèåõàë  ïî  ñëó-
÷àþ ïðàçäíîâàíèÿ "Äíÿ Ðîññèè",
îðãàíèçîâàííîãî ìåñòíîé îáùè-
íîé ðóññêèõ-ëèïîâàí ïðè ìàòåðè-
àëüíîì ñîäåéñòâèè öåíòðàëüíîãî
ðóêîâîäñòâà Îáùèíû è ðÿäà
ñïîíñîðîâ. Ïî ìèìî òîãî, ÷òî ìíå
õîòåëîñü ëè÷íî ïî÷óâñòâîâàòü
ïðàçäíèê â áîëüøîì êîëëåêòèâå
ëþäåé, ïåðåæèòü âìåñòå ÷óâñòâî
ãîðäîñòè çà èñòîðè÷åñêóþ, äî-
âîëüíî äàâíþþ ïðèíàäëåæíîñòü
ê ýòîìó âåëèêîìó íàðîäó, ê åãî
êóëüòóðå  è  äóõîâíîñòè,  áûëè  è
ïîáî÷íûå èíòåðåñû. Óñïåøíàÿ
ðåàëèçàöèÿ ãëàâíîé öåëè ïîçâî-
ëÿåò ìíå çàÿâèòü (ìîæåò áûòü,
ëó÷øå  -  ñêàçàòü,  -  à  òî  âûõîäèò
ñëèøêîì îôèöèàëüíî), ÷òî ýòîò
äåíü îêàçàëñÿ îäíèì èç ñàìûõ
ñ÷àñòëèâûõ â ìîåé æèçíè
ïîñëåäíèõ ëåò.

×òî êàñàåòñÿ ïîáî÷íûõ èíòå-
ðåñîâ: ìíå õîòåëîñü óçíàòü ìíå-
íèå  ëþäåé  î  „Ñåìåéíîé ãàçå-
òå”, âûïóùåííîé òóëü÷èíñêîé
Îáùèíîé â ÷åñòü Äíÿ Ðîññèè,
íàä êîòîðîé ðàáîòàë è ÿ, íî ãäå
ãëàâíàÿ çàñëóãà â å¸ ðåàëèçàöèè
ïðèíàäëåæèò øêîëüíîìó èíñïåê-
òîðó Âèêîëîâó Íèêîëàþ, è êîòî-
ðàÿ, âïåðâûå, âûøëà „çà
ãðàíèöó” íàøåãî ãîðîäà. Ê ñîæà-
ëåíèþ, ïðèçíàþñü - íè ó êîãî ÿ íå
óñëûøàë äîáðîãî ñëîâà, èñêëþ-
÷àÿ Àêèìà, êîòîðûé ïîîáåùàë
ïåðåäàòü è òåáå îäèí ýêçåìïëÿð.
Êòî-òî ïåðåäàë ìíå, ÷òî ãäå-òî,
äàæå â âûñøèõ êðóãàõ,
äîáðîæåëàòåëüíî âûðàçèëèñü î
íàøåé  çàòåå.  È  íà  òî  ñïàñèáî!
Îáåùàþ - áóäóò è äðóãèå íîìåðà
è èõ âûøëþ òåáå îáÿçàòåëüíî.

Ïåðåëèñòûâàÿ ñåé÷àñ „Ñåìåé-
íóþ ãàçåòó”, âèæó ïîñëå èñòîðè-
÷åñêèõ ñâåäåíèé î Ðîññèè è „çíà-
ìåíèòûõ ëè÷íîñòåé Ðîññèè”, â
„Ñïèñêå ðóññêèõ ëàóðåàòîâ
Íîáåëåâñêîé ïðåìèè” íà
ïåðâîì ìåñòå, çà 1904 ãîä - Èâàí
Ïåòðîâè÷ Ïàâëîâ è âîò âñïîìè-
íàþ: íà óðîêå ïî áèîëîãèè, â çà-
êëþ÷åíèè óðîêà íà òåìó „Óñëî-
âíûå è áåçóñëîâíûå ðåôëåêñû”
òû î÷åíü âåæëèâî ïîäíÿë ðóêó è
çàÿâèë ó÷èòåëüíèöå, ÷òî ó òåáÿ
ñîçäàí  ðåôëåêñ,  ÷òî  ó  òåáÿ  óæå
íà÷èíàþò òå÷ü ñëþíè, òàê êàê
÷åðåç äâå-òðè ìèíóòû äîëæíà
íà÷àòüñÿ áîëüøàÿ ïåðåìåíà è
íàì, êàê îáû÷íî, áóäóò ïîäàâàòü
óòðåííþþ çàêóñêó. Ñðàçó ðàçäàë-
ñÿ ìîé çàðàçèòåëüíî-èñêðåííèé
ñìåõ - ïîñëå êîòîðîãî âåñü êëàññ

áåçîáèäíî ñìåÿëñÿ. Øóòêà áûëà
óäà÷íîé, íî íàøà ó÷èòåëüíèöà
„íå îöåíèëà å¸ ïî äîñòîèíñòâó”,
æàëîâàëàñü, ÷òî ìû ñîðâàëè
óðîê. Íà âòîðîé äåíü â êëàññíîé
ñòåíãàçåòå ïîÿâèëàñü î÷åíü óäà÷-
íàÿ êàðèêàòóðà (ýòî ÿ òåïåðü
ãîâîðþ - óäà÷íàÿ - íî òîãäà ìíå
áûëî òàê áîëüíî è ñòûäíî, êàê íå
äàé  Áîã  åù¸)  -  òû  -  ñ  òâîåé
ðåïëèêîé, âûõîäÿùåé èç
îãðîìíîãî, íà âñ¸ ëèöî ðòà, è ÿ -
ñî ñìåþùèìñÿ - õà-õà-õà - ðòîì äî
óøåé. È ñêîëüêî ìû èñêàëè
àâòîðà  ðèñóíêà!  ß  è  òåïåðü  íå
çíàþ, êòî îí. À òû?

Íàïîìíþ  òåáå,  ÷òî  â  êàæäîì
íîìåðå íàøåãî æóðíàëà ìû âûïó-
ñêàåì ðóáðèêó „Ðþìî÷íàÿ” (øóò-
êè, àíåêäîòû, âåñåëûå èñòîðèè).
Þìîð, õîðîøàÿ áåçîáèäíàÿ øóò-
êà âñåãäà áîäðèò ÷åëîâåêà, îòáðà-
ñûâàåò óñòàëîñòü, íàñòðàèâàåò íà
äîáðîå, ïîýòîìó ìû å¸ ïå÷àòàåì,
îáû÷íî íà ïîñëåäíåé ñòðàíèöå.
Øóòêó:

„Ñûí ñïðàøèàåò ó îòöà:
- Ïàïà! Ïðàâäà, ÷òî ñêàçêè

íà÷èíàþòñÿ ñî ñëîâ: „Æèëè-

áûëè äåä ñî ñòàðóõîé...”?
- Íåò, ñûíîê. Íàñòîÿùèå

ñêàçêè íà÷èíàþòñÿ ñî ñëîâ:
"Åñëè  âû  ïðîãîëîñóåòå  çà  ìåíÿ
íà âûáîðàõ..." - ïðèìè êàê øóò-
êó, à íå êàê áîëüíóþ ïðàâäó. Íå
òåðÿé óñèëèé íàéòè èñêëþ÷åíèé -
íå íàéä¸øü!

Òàêæå  ÿ  õîòåë  óáåäèòüñÿ  â
òîì, ïðàâû ëè íåêîòîðûå ìîè
äðóçüÿ è çíàêîìûå, òâåðäèâøèå
ìíå, ÷òî, ÿêîáû, „âûéäåøü íà
ïåíñèþ  -  âñå  çàáóäóò,  ïðîéäóò  è
äàæå  íå  óçíàþò”.  ß  ðàä,  Âàñÿ,
÷òî  îíè  íå  ïðàâû.  ß  î÷åíü
ñ÷àñòëèâ,  ÷òî  îíè,  âîîáùå,  íå
ïðàâû.

Ñî ìíîãèìè ìû âñòðå÷àëèñü íà
íîðìàëüíûõ óðîâíÿõ, òàê, êàê
ïîçâîëÿþò ýòèêåò è áëàãîâîñïè-
òàííîñòü.

Ïðàâäà, áûë ñëó÷àé, ÷òî ÷åëî-
âåê, êîòîðûé ïðîõîäèë îêîëî
ìåíÿ â ýòîò äåíü íåñêîëüêî ðàç
(ðàíüøå îí, êàçàëîñü, ñ áîëüøèì
óäîâîëüñòâèåì îòìå÷àë ìî¸ ïðè-
ñóòñòâèå) íàòêíóâøèñü íà ìåíÿ,

í å ë î â ê î
„èçâèíèëñÿ” - ìîë
íå çàìåòèë ìåíÿ
äî òåõ ïîð. Êàê è
åìó, ìíå òîæå áû-
ëî î÷åíü íåëîâêî.
Êàê âèäåøü - ýòî
èñêëþ÷åíèå, à
èñêëþ÷åíèå, êàê
ãîâîðèòñÿ, ïîä-
òâåðæäàåò ïðà-
âèëî. Ïðèçíàéñÿ,
îïÿòü ìíå ïîâåçëî
â ýòîò ïðàçäíè÷-
íûé äåíü. Ïðîøó
òåáÿ, ïîâåðü, ÷òî
íèêòî íå çàáûò -
òîëüêî èíîãäà íàì ýòî êàæåòñÿ!

Áåçóñëîâíî, ãëàâíûì ìîèì
áîëüøèì æåëàíèåì áûëî
ïðèñóòñâèå íà êîíöåðòå ðóññêîé
ïåñíè è ïëÿñêè. Òîðæåñòâåííûé
âå÷åð îòêðûë, êàê è ïîëàãàëîñü,
ã-í Äîëãèí Âàñèëèé - ïðåäñå-
äàòåëü ÎÐË Ñàðèê¸ÿ. Áûëî âñ¸:
ðå÷è, ïåñíè, òàíöû, ñòèõè. Îáî
âñ¸ì ýòîì, äóìàþ áóäóò ìíîãî
ïèñàòü â ãàçåòå „Çîðè”. Ìíå õî-
÷åòñÿ  ïîäåëèòüñÿ  ñ  òîáîé  ìîèìè
ìíåíèÿìè, ïåðåäàòü, ïî ñèëå âîç-
ìîæíîñòè, ìîè ïåðåæèâàíèÿ, ìîè
÷óâñòâà. Ñ áîëüøèìè ýìîöèÿìè è
âîëíåíèåì ñìîòðåë ÿ íà ãðóïïó
„ïàëîìíèêîâ”, êîòîðàÿ ïîñåòèëà
â  Ðîññèè  ìåñòà,  ãäå  æèëà  ÷àñòü
íàøèõ ïðåäêîâ, óøåäøàÿ ïîíåâî-
ëå â íàøè êðàÿ. ß ÷èòàë ñ áîëü-
øèì èíòåðåñîì ñåðèþ ìàòåðèàëîâ
èç î÷åðêà Äíåâíèê ïîëîìíèêà,
íàïå÷àòàííûé â „Êèòåæ-ãðàäå”, à
òåïåðü ñëóøàë âûñòóïëåíèå àâòî-
ðà  - Àëåêñàíäðû Ôåíîãåí -
êîòîðàÿ ãîâîðèëà î ñâîåé êíèãå,
ãäå îïèñûâàåò ñâîè âïå÷àòëåíèÿ

îá ýòîé çàìå÷àòåëüíîé è èñòîðè-
÷åñêè î÷åíü âàæíîé äëÿ íàñ,
ðóññêèõ ñòàðîâåðîâ, ïîåçäêå.
Îãðîìíîå ñïàñèáî àâòîðó çà ýòó
ðàáîòó. ß âîñõèùàþñü òåì,
äîðîãîé  Âàñÿ,  ÷òî  ó  íàñ
ïîÿâèëàñü çàìå÷àòåëüíàÿ
ìîëîä¸æü, â ñèëå ñäåëàòü î÷åíü
ìíîãîå  äëÿ  íàñ,  äëÿ  íàøåé
èñòîðèè, äëÿ íàøåãî
ïîäòâåðæäåíèÿ. Ýòî Àëåêñàíäðà
Ôåíîãåí è Àëåêñàíäð Âîðîíà,
Êñåíÿ Êðàñîâñêèé è Ôèëèïï
Èïàòèîâ, Ñâåòëàíà Ìîëäîâàí
(Ìàðêåëîâ) è Ïàëàãåÿ Ðàäèîí è
ìíîãèå, ìíîãèå äðóãèå.

Ïîñëå ýòîãî ïîñëåäîâàë êîí-
öåðò. Â¸ë åãî Âàñèëèé Äîëãèé.
Ñïåêòàêëü íà÷àëñÿ äåòñêîé ãðóï-
ïîé ìàëåíüêèõ íåêðàñîâöåâ èç
Ñàðèê¸ÿ. Èõ ïðîãðàììà ïîêîðè-
ëà çðèòåëåé. Ïîñëå íèõ ïîñëåäî-
âàëè íàøè - òóëü÷èíñêèå, ñ ðàçíî-
îáðàçíîé ïðîãðàììîé. Ìåíÿ
î÷åíü îáðàäîâàëà äåòñêàÿ ãðóïïà
(ÿ èõ âèäåë âïåðâûå), êîòîðàÿ
ïðîäåìîíñòðèðîâàëà, ÷òî ïóòü ê

èçó÷åíèþ ðîäíîãî ðóññêîãî
ÿçûêà ìîæåò ïðîéòè è ÷åðåç ïîä-
ãîòîâêó òàêèõ ïðîãðàìì. Çäåñü
áûëè è äåòñêèå ïåñíè, è äðàìàòè-
÷åñêàÿ ïîñòàíîâêà âñåì èçâåñòíîé
è ëþáèìîé ñêàçêè „Äåä è ðåïêà”,
è ïðåêðàñíàÿ äåêëàìàöèÿ ñòèõî-
òâîðåíèÿ „Ñèðîòêà”, ñäåëàííàÿ
ïÿòèëåòíèì Èîàíîì Àìïëååâûì.
Ïî÷åìó ã-æà Íàéìàí Íàòàëèÿ,
ïîäãîòîâèâøàÿ íîìåð, ïîäîáðàëà
äëÿ Èâàí÷èêà „Ñèðîòêó” - íå
çíàþ. Òî ëè îíà õîòåëà îòìåòèòü,
÷òî òðè ñòîëåòèÿ íàçàä ìû ïîÿâè-
ëèñü ñèðîòàìè íà ðóìûíñêîé
çåìëå, òî ëè îòáëàãîäàðèòü ðó-
ìûíñêèé  íàðîä,  ÷òî  „ïðèþòèë  è
ñîãðåë” íàñ, èëè áîëåå âåðîÿòíî,
ïîä÷åðêíóòü, âûäåëèòü íàøó ðóñ-
ñêóþ äóøó, êîòîðàÿ âñåãäà ãîòîâà
ïðèþòèòü è îáîãðåòü òîãî, êòî â
ýòîì íóæäàåòñÿ. Ïîñëå ýòîãî
âûñòóïèëà ìîëîä¸æíàÿ ãðóïïà,
ïîêàçàâøàÿ ïóáëèêå ïðåêðàñíûå
ðóññêèå òàíöû â ïîñòàíîâêå áûâ-
øåãî íàøåãî òîâàðèùà ïî øêîëå
-Æîðû Ðîìàíà - òåïåðü èçâåñòíî-
ãî áàëåòìåéñòåðà â Ðóìûíèè è çà
ðóáåæîì. Çàêëþ÷èëà íàøó ïðî-
ãðàììó õîðîâàÿ ãðóïïà - êàê ìû
èíîãäà  â  øóòêó  íàçûâàåì  -
„áàáóøåê  è  äåäóøåê”  -  ïîä
ðóêîâîäñòâîì íàøåãî ëþáèìöà
àêêîðäåîíèñòà Åãîðîâà Àëåêñåÿ.
Äà,  òðè  ïîêîëåíèÿ,  è  âñå  îíè
ñòàðàþòñÿ ïðîäåìîíñòðèðîâàòü
íàøó æèâó÷åñòü, æèâó÷åñòü
íàøåãî íàðîäíîãî òâîð÷åñòâà,
íàøåãî  äóõà.  Âûñòóïàëè  è
õîðîâûå àíñàìáëè Æóðèëîâêè è
Ñàðèê¸ÿ, ïîêàçàâ ïðåêðàñíóþ
ãàðìîíèçàöèþ  ãîëîñîâ,  à  ó
Ñàðèê¸ÿ è ïîñòîÿííîå
ñòðåìëåíèå âûäâèãàòü ñòàðóþ
ðóññêóþ (êàçàöêóþ) ïåñíþ.
Îñîáîå ìåñòî â ñïåêòàêëå çàíÿë
„×óá÷èê” - ïðåäñòàâèòåëü íàøåé
ñòóäåí÷åñêîé ìîëîä¸æè â
Áóõàðåñòå. Îí óæå èçâåñòåí âî
âñåé ñòðàíå è ìîæåò ïðåäñòàâèòü
ðóññêóþ ïåñíþ íà ëþáîì ôåñòè-
âàëå  èëè  êîíêóðñå  ó  íàñ  è  çà
ãðàíèöåé.

Ïîñëå ñïåêòàêëÿ áûë äðóæå-
ñêèé óæèí è ñíîâà ïåñíè, ïëÿñêè,
øóòêè è çàäîðíûå ÷àñòóøêè.
Áûëî ïðàçäíè÷íî, íåçàáûâàåìî.
Ñàðèê¸é áûë íàñòîÿùèì ðóññêèì
ñåëîì. Ìåñòíàÿ îáùèíà ðóññêèõ-
ëèïîâàí áûëà íà âûñîòå. Ìíîãî,
ìíîãî ëþäåé ñòàðàëîñü, ÷òîáû âñ¸
áûëî õîðîøî, è ýòî èì óäàëîñü,
Ñîáûòèÿ â Ñàðèê¸å âûäâèíóëè
åù¸ îäíîãî ëèäåðà Âàñèëèÿ
Äîëãèíà. Íàì íóæíû, Âàñÿ, êàê
áîëüøå ÿðêèõ, âûðàçèòåëüíûõ,
ýíåðãè÷íûõ ëè÷íîñòåé,
ñïîñîáíûõ ïîâåñòè çà ñîáîé
êîëëåêòèâû ëþäåé.

Áóäó î÷åíü ðàä, åñëè,
ïðî÷èòàâ ìî¸ ïèñüìî, òû
ïî÷óâñòâóåøü àòìîñôåðó ýòîãî
ïðàçäíèêà, ïîéì¸øü ìîè ÷óâñòâà
è  ïåðåæèâàíèÿ,  óçíàåøü,  êàê  è
÷åì ÿ æèâó. Îáåùàþ òåáå,

Îòêðûòîå ïèñüìî
Äîðîãîé Âàñÿ,

Âûñòóïëåíèå ñàðèê¸éöåâ
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Prezentarea unei comunit[\i
locale a ru=ilor lipoveni, fie
chiar cea din Boto=ani, nu

încape într-o pagin[ de ziar. +i asta nu
numai pe motivul c[ istoria noastr[ are
un suport doar oral =i nu unul scris,
p[strat în documente de arhiv[. În
toamna anului 1968, m`ndre\ea noastr[
de biseric[ pravoslavnic[, cea mai
înalt[ din Boto=ani, ca s[ nu mai spun
c`t de frumoas[ era (=i mai este =i acum,
restaurat[), a c[zut prad[ unui incendiu
devastator care a distrus icoane, odoare
biserice=ti =i înscrisuri. La Arhivele
Statului din Boto=ani nu se afl[ nimic
scris despre comunitatea noastr[, ]ns[
exist[ doar presupuneri c[, dac[ ar fi pe
undeva, asemenea documente s-ar g[si
la Mitropolia noastr[ din Br[ila. Ai
no=tri str[buni s-au a=ezat la marginea
Boto=aniului, au fondat o comunitate
solidar[, dar închis[, centrat[ pe
valorile noastre tradi\ionale - credin\a
starover[, familia, munca =i respectul
normelor statului nostru de adop\ie,
Rom`nia.

Dup[ 1989, se =tie, s-au petrecut
multe. Lipovenii =i-au adus aminte c[
au fost =i ei discrimina\i, c[ înaltul lor
ierarh a fost ]nchis la pu=c[rie de c[tre
mare=alul Ioan Antonescu pentru c[ a
refuzat trecerea la calendarul pe stil
nou. Îmi aduc aminte c[ pe acea vreme
mama mea a venit într-o zi de la pia\[
cumplit de am[r`t[ =i i-a spus tat[lui la
masa de pr`nz: „Ne vine r`ndul, au
terminat cu evreii, acum îi termin[ pe
\igani... Dup[ asta ne vine =i nou[
r`ndul, a=a mi-a spus o doamn[
plutonier (so\ie de, n.n.)”. Duritatea
r[spunsului tat[lui meu m-a l[sat cu
lingura în fa\a gurii: „Malci, dura!”.
Explica\ia ce a urmat era aceea c[ noi
ne-am n[scut aici =i de aici nu mai
avem unde s[ mergem.

La sediul nostru avem un panou cu
numele lipovenilor din Boto=ani care
=i-au dat via\a în cele dou[ r[zboaie
mondiale, lupt`nd în armata rom`n[.
Numele lor vor fi scrise pe o plac[ de
marmur[, pus[ pe un obelisc sau poate
chiar pe un  monument. În treac[t fie
zis, în anul 1946, un anume maior
Zimin din Armata Ro=ie i-a convocat
pe lipovenii din Boto=ani la o adunare
pentru a le spune ce bine ar putea tr[i
dac[ ar pleca în Rusia (case aban-
donate, p[m`nt din bel=ug etc.). A fost
ascultat cu aten\ie, dar nu a plecat
nimeni din Boto=ani.

La 18 februarie 1990 un comitet de
ini\iativ[ a purces la constituirea
Comunit[\ii Ru=ilor Lipoveni din
Boto=ani, av`nd imboldul grupului
similar de la Bucure=ti. Efervescen\a
social[ =i politic[ din acea perioad[ a
adunat laolalt[ nume =i voci care
doreau s[-=i afirme identitatea etnic[ în
contextul acelei largi deschideri c[tre
democra\ie =i libertate.

La 25 februarie 1990, a avut loc
adunarea general[ de constituire a
Comunit[\ii Lipovenilor din Boto=ani
=i alegerea primului s[u comitet de
conducere, av`ndu-l ca pre=edinte pe
Corneliu Fina=cu. Printre membrii

fondatori ai comunit[\ii s-au aflat
atunci, printre mul\i al\ii: Paramanov
Nechita, Condratov Andrei, Ilisei
Daniel, Sp[taru Eugen, Paramanov
Andrei, Susoi Iacob, Condratov
F[nel, Paramanov +tefan,
Condratov Leon, Lupu Vasile. Dintre
cei mul\i de atunci unii s-au stins, unii
s-au retras, al\ii au r[mas s[ activeze în
cadrul comunit[\ii noastre. Timp de
peste 14 ani, pre=edinte al comitetului
de conducere a r[mas Corneliu
Fina=cu, el renun\`nd la o nou[
candidatur[, acum un an de zile, din
motive de s[n[tate. Este, cred, un
record absolut de longevitate în func\ia
de pre=edinte în cadrul C.R.L.R. Înce-
puturile organiza\iei noastre au fost
înc[rcate de mult entuziasm =i de multe
a=tept[ri. Mai t`rziu, entuziasmele au
început s[ p[leasc[, iar a=tept[rile s[ se
retrag[. Revolu\ia de la 1989 nu a f[cut
s[ curg[ lapte =i miere nici pentru
rom`ni, nici pentru lipoveni =i nici
pentru alte etnii din Rom`nia. R[m`ne
îns[ indiscutabil faptul c[ =i la noi, la
Boto=ani, au r[mas numero=i oameni
ata=a\i spiritului comunitar, integr[rii
comunit[\ii noastre în societatea
rom`neasc[.

Actualul comitet de conducere
(Andrei Paramanov - pre=edinte,
Efim Nazarov, Elena Ivanov =i
Daniel Ihorov - vicepre=edin\i, Andrei
Condratov - secretar, Silvia Ivanov =i
Ana Ihorov - membri), ca =i comitetele
precedente, =i-a propus s[-i adune pe
to\i etnicii no=tri în jurul unor preocu-
p[ri comune, preocup[ri bine stabilite
în cadrul Statulului C.R.L.R. Mai
înainte nu aveam sediu, eram împr[=-
tia\i prin ora=, mul\i aveau slujbe cu

constr`ngerile specifice acestora,
pentru politic[ nu aveam prea mare
voca\ie, leg[turile cu autorit[\ile locale
erau sporadice. La aceast[ dat[ lucru-
rile sunt schimbate în mare m[sur[,
mai ales în bine.

Avem un sediu care, sper[m, va fi
unul dintre cele mai frumoase din \ar[
dup[ ce vom termina repara\ia capital[.
La activit[\ile pe care le organiz[m au
început s[ vin[ oameni care, înainte, se
\ineau cam departe de preocup[rile
noastre. Cu prilejul s[rb[torilor de

iarn[, mai precis a Pomului de Cr[ciun,
a avut loc o adev[rat[ s[rb[toare po-
pular[, la începutul c[reia Ded Maroz
a împ[r\it daruri la peste 60 de copii
ru=i lipoveni.

Ansamblul nostru „Kanareika”, de=i
arat[ semne c[ are nevoie de întinerire,
este activ =i este gata s[ participe la
orice manifestare cultural[, regional[
ori na\ional[. Avem o clas[ de copii
care înva\[ limba matern[ într-o =coal[
de stat, cu profesor pl[tit de Inspec-
toratul +colar Jude\ean Boto=ani. Cu
toate c[ am fost neglija\i de fosta con-

ducere central[ în privin\a dot[rii cu
mijloace moderne de instruire =i comu-
nicare (avem doar un calculator cu
imprimant[ în dotare =i înc[ unul din
sponsorizare), ini\iem un curs de
operare pe calculator. Copii =i tineri
interesa\i de a=a ceva avem destui, dar
cine s[-i =i preg[teasc[? S-au g[sit
oameni de-ai no=tri, care abia a=teptau
s[ le cerem a=a ceva. Printre ace=tia se
num[r[: Mihailov Vasile, Balanovici
Radu, Ihorov Daniel.  Dar,  unii  cu
informatica, al\ii cu religia. Ne m`n-

drim cu faptul c[ avem trei tineri care
urmeaz[ Seminarul Teologic Ortodox
de la Ia=i =i vor s[ îmbr[\i=eze cariera
de preo\i, unul dintre ei, Condratov
Vladimir, fiind chiar cel mai bun
dintre to\i colegii s[i, clas`ndu-se pe
locul I la olimpiada de limba greac[ de
anul trecut.

Preocup[rile oamenilor no=tri au
cunoscut o evolu\ie fireasc[ în ultimii
ani, iar imaginile stereotipe privind
lipovenii din Boto=ani sunt în
schimbare. B[rbatul cu barb[ =i bra\e
mu=chiuloase, „escavatorul cu barb[”,
etnonim c`ndva generalizat =i acceptat
f[r[ mult[ pl[cere, aproape c[ nu mai
exist[. Femeia lipoveanc[, care la pia\[
umplea zilnic co=ni\a „doamnelor” cu
legume =i zarzavaturi, înclin[ balan\a
în sensul c[ =i ea are dreptul s[ fie
„doamn[”. Industrializarea din ulti-
mele decenii i-a absorbit pe b[rba\i în
diverse profesii, marile gr[dini ale
lipovenilor înjum[t[\indu-se odat[,
apoi înc[ o dat[... Lipovencele noastre
trebuie acum s[ fac[ fa\[ concuren\ei
suratelor lor din Tg. Frumos, care fac
legumicultur[ dup[ norme europene,
cu venituri tot europene. M[ conso-
leaz[, totu=i, vorbele unui prieten de-al
meu, colonel în rezerv[, Lu\[ pe nume,
care, fiind trimis de nevast[ la pia\[, se
opre=te la tarab[ =i întreab[: „Tiotca,
e=ti din Boto=ani?”. Dac[ r[spunsul
este afirmativ, de acolo cump[r[. Dar
asta este doar o vorb[ de =ag[. Domnul
colonel Lu\[ pune aceea=i întrebare
c`nd vine s[ cumpere de la Natalia
Ivanov, ori de la Ana Paramanov, de
la Efrosinia Petrov, de la Elena
Condratov sau de la Olga Pancrate,
ori de la alte lipovence care au ajuns la
starea de a avea „firm[”.

Amintind de evolu\ia din anii din
urm[, n-a= vrea s[ se cread[ c[ ai no=tri
se ocup[ exclusiv cu serviciile =i
legumicultura. Pot cita c`teva nume de
societ[\i comerciale care =i-au croit
drum sigur în economia noastr[ de
pia\[, f[r[ a avea nici un fel de inhibi\ii.
SC Vicol Ivanov SRL este lider la
produsele alimentare în Boto=ani,
societatea doamnei Claudia
Paramanov este un adev[rat holding
comercial, casa de mod[ „Miss Giulia”,
patroan[ doamna Iulia Ivanov, trimite
produsele sale la t`rguri na\ionale =i
interna\ionale. +i lista nu se încheie
numai cu aceste nume. Am uitat pe
moment s[ mai adaug un nume, cel al
lui Paramanov +tefan, cel care are în
func\ie o baie ruseasc[ de i s-a dus
vestea în ora=. Sunt acum trei asemenea
b[i în lipovenimea noastr[, dar primul
care a f[cut o asemenea întreprindere
în Boto=ani a fost Iharov Paul.

Nu-i de pl`ns starea celor maturi,
care sunt în putere de munc[. Mai r[u
este cu tinerii, care înc[ nu =i-au g[sit
rostul în via\[. Vor s[ munceasc[, dar nu
au unde. Este trist, jalnic aproape =i inu-
man c`nd auzi tineri discut`nd despre
profesorii lor de liceu =i notele primite la
analiza matematic[ =i fizic[, c`nd =tii c[
nu au alt[ ocupa\ie dec`t s[ duc[ =i s[
aduc[ de la pia\[ c[rucioarele cu marfa

Andreea Cristina, copilul care la cei
=ase ani împlini\i vorbe=te foarte bine

limba matern[. Nu sunt str[ini de
aceast[ „isprav[“ =i bunicii ei - Iacov

=i +tefania Susoi

Pofti\i la noi! Avem legume proaspete, bune =i ... ecologice

Filiala Boto=ani a Comunit[\ii a avut onoarea =i satisfac\ia de a g[zdui în perioada 18-19 septembrie 2004
lucr[rile celei de-a VII-a conferin\e Na\ionale a C.R.L.R. Aceasta a constituit un adev[rat eveniment

pentru urbea noastr[, subliniat at`t de oficialit[\ile locale, c`t =i de presa audio-vizual[. |inem s[
mul\umim cu acest prilej prietenilor din celelalte comunit[\i, veni\i la Boto=ani, pentru aprecierile lor

generoase referitoare la efortul depus de localnici în organizarea conferin\ei. Îi asigur[m c[ =i în viitor la
Boto=ani vor fi primi\i întotdeauna cu drag =i cu inima deschis[.

F
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„tradi\ional[”. Unii au luat drumul
Italiei ori cel al Spaniei… Desigur, sunt
=i al\ii, care au r[zb[tut în via\[ c`t se
poate de bine, =i asta fiindc[ au fost
harnici =i au înv[\at carte. Ei nu =i-au
ales ca model de via\[ „escavatorul cu
barb[” tradi\ional (vai!) ori cultivatorul
de legume, care a servit pie\ei nesta-
tornice =i imprevizibile. Iustin
Balanovici este ofi\er de credite la cea
mai mare banc[ din Toronto (Canada),
Valentina Fina=cu este cercet[tor
=tiin\ific la un institut din Dusseldorf
(Germania), Cristina Susoi este
diplomat în dreptul interna\ional la
Moscova (Rusia), Ovidiu Pancrate
este inginer doctor în fizic[ molecular[
la o universitate din Fran\a, Livia
Feodorov, doctor în =tiin\e medicale în
Anglia, =i lista nu este închis[. Nu i-am
amintit pe numero=ii licen\ia\i care
lucreaz[ în Boto=ani sau în alte p[r\i
ale \[rii. Nu ne r[m`ne dec`t s[ ne
bucur[m pentru ace=tia din urm[ =i s[
ne întrist[m pentru ceilal\i.

Mai înainte de a ne r[spunde la

întrebarea încotro navig[m cu lotca,
trebuie s[ ne decidem dac[ suntem ho-
t[r`\i s[ mergem împreun[ =i sub sigla
C.R.L.R. Indiferentismul, neimplicarea
în via\a comunitar[, disensiunile,
interesele colaterale =i orgoliile perso-
nale trebuie dep[=ite, de=i cunoa=tem
c[ ele nu au disp[rut înc[. La Boto=ani
noi ne propunem s[ ne adun[m iar[=i
laolalt[, a=a cum au fost la începuturile
vie\uirii noastre aici. Nu ne putem
reprima îns[ un sentiment de frustrare,
=i anume acela pricinuit de faptul c[ la
ultima Conferin\[ Na\ional[ a
C.R.L.R., \inut[ în vara anului trecut la
Boto=ani, comunitatea noastr[ nu a fost
învrednicit[, gra\ie domnului pre=e-
dinte =i deputat Miron Ignat,  s[  aib[
un reprezentant în Consiliul Director al
C.R.L.R. Este dureros, =i mai ales
nedrept. Noi mai credem îns[ c[ tr[im
într-o lume perfectibil[.

Efim NAZAROV,
vicepre=edinte CRL-Boto=ani

Nadia, frumoasa lipoveanc[,
prezentatoare de mod[ la

„Casa Miss Giulia“

Corneliu =i Andrei Grigoriu, tat[l =i
fiul, virtuo=i violoni=ti de la

Filarmonica de Stat Boto=ani

Majestatea Sa, Regele Mihai,
l-a primit pe corespondentul
Moskovskie Novosti din

România la Palatul Elisabeta, re=edin-
\a din Bucure=ti a Casei Regale, oferit[
de Guvernul român.

Avere disp[rut[

- Majestate, Regina Maria, bunica
Domniei Voastre, a fost nepoata lui
Aleksandr al II-lea. A\i sim\it
r[d[cinile ruse=ti?

- Majoritatea caselor regale euro-
pene sunt unite între ele prin leg[turi de
rudenie. Nu pot spune c[ am sim\it o
leg[tur[ deosebit[ cu Casa Imperial[ a
Rusiei, dar bunica mea a scris deseori
despre Rusia, iar soarta tragic[ a
familiei \ariste a f[cut-o s[ sufere mult.
S[ nu uit[m c[ Nikolai al II-lea a fost
aliatul nostru. Am crezut în sprijinul lui
=i am încredin\at averea noastr[ - atât
cea personal[, cât =i de stat, spre
p[strare Rusiei. Toate astea au disp[rut
f[r[ urm[. +i mai \in foarte bine minte
repulsia profund[ a bunicii fa\[ de
groz[viile stalinismului.

- A\i avut ocazia s[ vizita\i pân[
acum Rusia?

-  O  singur[  dat[  =i  numai  pân[  în
Crimeea, în timpul r[zboiului.

Mare=alul Antonescu m-a îns[rcinat s[
întreprind o inspec\ie a trupelor româ-
ne=ti. Din considerente de principiu am
refuzat îns[ s[ merg în Transnistria,
unde se afla administra\ia româneasc[.
Nici eu, nici principalele partide nu au
fost de acord cu participarea României
la r[zboi dincolo de grani\ele Basara-
biei. Antonescu avea îns[ alte în\ele-
geri cu Hitler.

Independen\a
României

- În ce circumstan\e a\i preluat
conducerea complotului împotriva lui
Antonescu? Care este, în general,
importan\a datei de 23 august 1944 în
istorie?

- Nu o dat[ am spus c[ actul de la 23
august a fost nu doar o schimbare a
alia\ilor, de la Germania la coali\ia
anti-hitlerist[. Pentru mine, a fost un
act de factur[ moral[. România nu
dorea s[ fie parte a coali\iei hitleriste.
Ea a fost obligat[, mai ales dup[ Pactul
Ribbentrop – Molotov. Iar tat[l meu
(Carol al II-lea, înl[turat de la tron de
mare=alul Antonescu la 6 septembrie
1940 - n. MN) pân[ în ultima clip[ a
încercat s[ previn[ atragerea României
în r[zboi =i chiar a încercat s[ încheie o
alian\[ cu URSS. Actul de la 23 august
a scurtat r[zboiul =i a salvat multe vie\i.
Dar nu a salvat România de dictatura
comunist[.

Principala  mea  grij[  a  fost  s[
p[strez independen\a \[rii. Nu am cerut
nici un fel de avantaje din partea
alia\ilor, am cerut doar respect. Dar nu
a fost s[ fie: Stalin a hot[rât s[ impun[
României un guvern care-i era str[in,
iar \[rile occidentale nu au fost preg[-
tite s[ previn[ acest lucru. Con=tiin\a
mea este curat[: am f[cut tot ce am
putut pentru a împiedica instaurarea
dictaturii comuniste.

- A\i fost unul dintre cei cinci
str[ini care au primit Ordinul Victo-
riei, cea mai înalt[ distinc\ie sovietic[.
Au circulat zvonuri c[ a\i vândut-o

familiei Rockefeller...
- Întotdeauna am privit Ordinul

Victoriei ca pe o recunoa=tere a ceea ce
a f[cut România în numele coali\iei
anti-hitleriste. Am primit distinc\ii
înalte =i de la al\i alia\i. Ordinul
Victoriei l-am purtat mereu la
manifest[ri oficiale legate de URSS,
a=a cum, de atfel, protocolul o cere. +i
nu l-am vândut nim[nui, este întreg-
întregu\ =i se p[streaz[ în biroul meu de
la Versoix.

- Au existat numeroase specula\ii
legate de averile scoase, se spune, de
Majestatea Voastr[ dup[ abdicare...

- Una din inven\iile regimului
comunist se referea la evacuarea
patrimoniului din \ar[. Realitatea este
foarte simpl[: o mare parte din
propriet[\ile mele a fost furat[ de
regimul comunist. România a devenit
s[rac[ nu pentru c[ bog[\iile ei au fost
duse peste hotare, ci pentru c[ au fost
prost gospod[rite. Mi s-a permis s[-mi
iau doar lucrurile personale.

Condamnarea
oficial[ a pactului

- P[stra\i vreo sup[rare pe Rusia,
ca mo=tenitoare a URSS?

- Nu am nici un fel de sentimente
urâte fa\[ de Rusia de ast[zi. Dar a= fi
vrut ca ea s[ recunoasc[ faptul c[  une-
le dintre ac\iunile Uniunii Sovietice au
fost deosebit de îngrozitoare pentru
români. +i, fire=te, a= dori condamna-
rea oficial[ a pactului Ribbentrop –
Molotov.

- A existat posibilitatea restaur[rii
monarhiei dup[ c[derea regimului
Ceau=escu?

- Am spus mereu c[ restaurarea
monarhiei este problema românilor.
Singurul lucru asupra c[ruia am
insistat: ca aceast[ chestiune s[ fie dez-
b[tut[ liber, f[r[ condi\ii preliminare =i
f[r[ falsificarea istoriei.

- În ce constau, în opinia
dumneavoastr[, avantajele sistemului
monarhic?

- Monarhul este echidistant de
partidele politice. Este arbitru în b[t[lia
politic[. Grija lui cea mai mare sunt
interesele na\ionale ale statului.

- Cum aprecia\i colaborarea cu
Rusia?

- Nu exist[ piedici pentru bunele
rela\ii. A trecut vremea împ[r\irii Euro-
pei pe sfere de influen\e. Putem cola-
bora, putem fi vecini buni, în pofida
faptului c[ nu mai avem grani\[ comu-
n[ =i cu condi\ia s[ ne respect[m unii
pe al\ii.

Triumful istoriei
- Ce face\i toat[ ziua? V[ scrie\i

memoriile?
- Diminea\a citesc presa, parcurg

coresponden\a. Îmi scriu mii de români
din toat[ lumea. Multe rug[min\i,
inclusiv ajutor material. Dar, din
p[cate, nu am asemenea posibilit[\i. În
privin\a memoriilor, în general, nu prea
am înclina\ii spre scriere. Au ie=it
câteva c[r\i cu amintiri, dar ele au fost
scrise de ziari=ti.

- Cum v[ sim\i\i dup[ pr[bu=irea
comunismului =i revenirea în \ar[ -
învins sau înving[tor?

-  Nu  privesc  istoria  \[rii  ca  pe  o
b[t[lie personal[, =i, de aceea, nu m-am
considerat niciodat[ nici învins, nici
înving[tor. Cred c[, într-un final, în-
treaga na\iune român[ a ie=it înving[-
toare, dup[ ce a fost înl[turat[ dictatura
comunist[ =i =i-a redobândit indepen-
den\a absolut[. Când, dup[ mul\i ani de
refugiu, m-am întors la Palatul
Elisabeta, chiar în acea înc[pere unde
am fost silit s[ abdic de la tron, am
sim\it triumful istoriei. +i m[ aflu aici
ca simbol, dac[ vre\i, al eliber[rii \[rii
noastre de toate necazurile =i relele
care s-au ab[tut, cândva, asupra ei.

(Agen\ia „Rusia la zi” – 3 mai 2005)

„Nu m-am considerat nici învins,
nici înving[tor”Regele-Mihai:

Interviu realizat de
Viaceslav Samo=kin =i

publicat, în limba rus[, în
s[pt[mânalul „Moskovskie

Novosti” din Rusia
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Àíãàðà ÍÈÐÈ

×åðåç êàêèõ-íèáóäü äâà
äåñÿòèëåòèÿ èñïîëíèòñÿ
âåê ñî äíÿ îñíîâàíèÿ

öåëîãî ðÿäà åâðîïåéñêèõ èçäà-
òåëüñòâ, âûïóñêàâøèõ êíèãè
ïðåèìóùåñòâåííî, à ÷àñòî è
òîëüêî íà ðóññêîì ÿçûêå.
Ïîñêîëüêó èçäàòåëüñêîå äåëî
áûëî (è åñòü) â ýòèõ ñòðàíàõ
ïðåäïðèÿòèå ÷àñòíîå, öåíçóðà
÷àùå âñåãî âîîáùå íèêîãäà íå
ñóùåñòâîâàëà (Ðîññèÿ â ýòîì
ñìûñëå áûëà ïå÷àëüíûì
èñêëþ÷åíèåì), íè÷åãî îñîáåííîãî
â ïîÿâëåíèè ýòèõ èçäàòåëüñòâ
íèêòî íå óâèäåë. Âðåìÿ èõ
ñîçäàíèÿ – ÷àùå âñåãî, 1920 ã. –
áûëî ìîìåíòîì íà÷àëà 1-ãî ýòàïà
ñóùåñòâîâàíèÿ ëèòåðàòóðíîé
ðóññêîé äèàñïîðû, êîãäà íåìàëî
ïèñàòåëåé ïîêèíóëî ðîäíóþ
ñòðàíó: ëèáî ñ îòõîäîì ðàçáèòûõ
áåëûõ àðìèé, ëèáî ñ âûâåäåíèåì
ñ òåððèòîðèè Ðîññèè ãåðìàíñêèõ
è ôðàíöóçñêèõ âîéñê. Â Ïàðèæå
– ñòîëèöå ðîññèéñêîãî çàðóáå-
æüÿ, à òàêæå â Áåðëèíå, ñòàâøåì
öåíòðîì ëèòåðàòóðíîãî ðàññåÿ-
íèÿ,  çàêèïåëà áóðíàÿ æèçíü òîé
âåòâè ðóññêîé ñëîâåñíîñòè,
êîòîðóþ Âàëåíòèí Ðàñïóòèí
îïðåäåëèò óæå â íàøåì âåêå êàê
„âåëèêîëåïíîå áîãàòñòâî ëèòå-
ðàòóðû Ðóññêîãî çàðóáåæüÿ“,  à
â ïåðâîì ðÿäó åãî ïåðå÷èñëèò È.
Øìåë¸âà,  È.  Áóíèíà,  Á.
Çàéöåâà,  À.  Ðåìèçîâà,  È.
Èëüèíà, Ã. Èâàíîâà (ê ýòîìó
ñïèñêó Ãëåá Ñòðóâå1 ïðè÷èñëèò
Ãåîðãèÿ Ãðåáåíùèêîâà (1882-
1964) – ëó÷øåãî áåëëåòðèñòà èç
ñòàðîîáðÿäöåâ2, è Â. Íàáîêîâà,
ñòàâøåãî êëàññèêîì êàê ðóññêîé,
òàê è àìåðèêàíñêîé ëèòåðàòóðû.

Â  óçêîì  ïðîñòðàíñòâå  ýòîé
ðóáðèêè ìîæíî ëèøü óïîìÿíóòü
î íåêîòîðûõ èç èçäàòåëüñòâ,
ïóáëèêîâàâøèõ òîãäà íà ðîäíîì
ÿçûêå, â òîì ÷èñëå è ïðîèçâåäå-
íèÿ ýòèõ çàìå÷àòåëüíûõ ïèñàòå-
ëåé. Ïðåæäå âñåãî ñëåäóåò óêà-
çàòü íà èçäàòåëüñòâî „Ñëîâî“,
îòêðûòîå  â  1920  ã.  íà  êàïèòàë
êðóïíîé íåìåöêîé ôèðìû
Óëüøòåéí, ðàáîòàþùåé è ïî ñåé
äåíü. Â òèïîãðàôèè ýòîé ôèðìû
áûë îðãàíèçîâàí ðóññêèé îòäåë
ïîä ðóêîâîäñòâîì èçâåñòíîãî
äåÿòåëÿ êàäåòñêîé (êîíñòèòó-
ö è î íí î - ä å ì î ê ðà ò è ÷ å ñ ê î é )
ïàðòèè, È.Â. Ãåññåíà, êîòîðûé
áûë îäíîâðåìåííî èçäàòåëåì è
ðåäàêòîðîì âëèÿòåëüíîé ýìè-
ãðàíòñêîé ãàçåòû „Ðóëü“.
„Ñëîâî“ âûïóñêàëî íåäîðîãèå
èçäàíèÿ ðóññêîé êëàññèêè (4-õ
òîìíîå ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé Ì.
Ëåðìîíòîâà, 10-òîìíîå – Í.
Ãîãîëÿ), à òàêæå íàèáîëåå èçâå-
ñòíûõ è ÷èòàåìûõ òîãäàøíèõ
ïðîçàèêîâ, íàïðèìåð, Ì.
Àëäàíîâà („Çàãîâîð“, „Êëþ÷“,
„Ñîâðåìåííèêè“, „Áåãñòâî“,
„Çåìëÿ è ëþäè“) è Â. Íàáîêîâà
(„Çàùèòà  Ëóæèíà“).  Çäåñü  æå
âûõîäèëè èíòåðåñíûå ïîýòè÷å-

ñêèå ïðîèçâåäåíèÿ, òàêèå êàê
ñáîðíèê ïåðåâîäîâ Ê. Áàëüìîíòà
„Èç Ìèðîâîé ïîýçèè“, â ïðåäè-
ñëîâèè ê êîòîðîìó, äàòèðî-
âàííîìó 1920 ã., ïîýò
ïðîâîçãëàñèë: „Æèòü â ñâåòëîì
âîçäóõå Ìèðîâîé Ïîýçèè, çíà÷èò
–  æèòü  âäâîéíå  è  ñëûøàòü  â
ñåðäöå êðûëàòóþ ïòèöó“. Ýòî
áûëî è åù¸ îäíèì ïîäòâåð-
æäåíèåì íåïðåðûâàþùåéñÿ ñâÿçè
ðóññêîé ëèòåðàòóðû ñ ëó÷øèìè
îáðàçöàìè ìèðîâîé ïîýçèè,
îçíà÷åííîé àâòîðîì ñ ïðîïèñíîé
áóêâû.

Èçäàòåëüñòâî „Ñëîâî“, ïî-
âèäèìîìó, ðàáîòàëî äî ñåðåäèíû
30-õ  ãã.  ïðîøëîãî  âåêà  è  áûëî
çàêðûòî èç-çà ïðåêðàùåíèÿ
ôèíàíñèðîâàíèÿ ñî ñòîðîíû
ôèðìû Óëüøòåéí è òàêæå èç-çà
óñòàíîâëåíèÿ ðàäèêàëüíî íîâîé –
òîòàëèòàðíîé – ïîëèòè÷åñêîé
ñèñòåìû â Ãåðìàíèè.

Ïî÷òè 20 ëåò ôóíêöèîíèðîâà-
ëî èçäàòåëüñòâî „Ñåâåðíûå
îãíè“ (1920-1939), îðãàíèçîâàí-
íîå â Ñòîêãîëüìå è âûïóñêàâøåå
ðóññêóþ êëàññèêó è òîãäàøíþþ
ëèòåðàòóðó. Çäåñü óâèäåëè ñâåò:
„Ãîðå îò óìà“ Ãðèáîåäîâà,
÷åõîâñêèå „Èçáðàííûå ðàññêà-
çû“, ñá. Áàëüìîíòà „Ãàìàþí“,
êíèãà Òýôôè „Òàê æèëè:
Ðàññêàçû“ è ò.ä. Èçäàòåëüñòâî
÷àñòî âûïîëíÿëî çàêàçû ðóññêèõ
èçäàòåëüñòâ èç äðóãèõ ñòðàí.
Ïîñëåäíåé åãî êíèãîé ñòàëè
„Ñîëäàòñêèå ñêàçêè“ Ñàøè
×¸ðíîãî (1939).

Â  êîíöå  æå  1920  ã.  ãðóïïà
êðóïíûõ ïèñàòåëåé, âîçãëàâëÿ-
åìàÿ À.Í. Òîëñòûì, È.À.
Áóíèíûì è À.È. Êóïðèíûì,
îñíîâàëà íà ïàåâûõ íà÷àëàõ
èçäàòåëüñòâî „Ðóññêàÿ çåìëÿ“.
Åãî öåëüþ áûëà ïóáëèêàöèÿ
ïðîèçâåäåíèé ðóññêèõ ïèñàòåëåé
ýìèãðàöèè,  â  ïåðâóþ  î÷åðåäü  –
ïàéùèêîâ. Îíî ðàáîòàëî âñåãî
ãîä,  âûïóñòèâ  13  êíèã,  ñðåäè
êîòîðûõ  „14  äåêàáðÿ“  Ä.
Ìåðåæêîâñêîãî, „Ãîñïîäèí èç
Ñàí-Ôðàíöèñêî“ è „Äåðåâíÿ“ È.
Áóíèíà, „Õðîìîé áàðèí“ À.Í.
Òîëñòîãî, „Ïîïóò÷èêè“ Á.
Çàéöåâà. Ïåðåñòàëî ñóùåñòâî-
âàòü, âåðîÿòíî èç-çà îòñóòñòâèÿ
ñðåäñòâ3.

Âñëåä çà óêàçàííûìè âûøå
áûëè ñîçäàíû èçäàòåëüñòâà
„Ìåäíûé âñàäíèê“,
îðãàíèçîâàííîå è âîçãëàâëåííîå
(1922, Áåðëèí) Ñ. Ñîêîëîâûì,
áûâøèì âëàäåëüöåì çíàìåíèòîãî
äîðåâîëþöèîííîãî ñèìâîëèñò-
ñêîãî èçäàòåëüñòâà Ðîññèè
„Ãðèô“;  èçäàòåëüñòâî  „Ìûñëü“
(Áåðëèí, 1921), êîòîðûì îêîëî 5
ëåò ðóêîâîäèë Ñ. Êó÷åðîâ;
èçäàòåëüñòâî „Íîâàÿ Ðóñü“
(1921, Ñòîêãîëüì),
ïðîäåðæàâøååñÿ âñåãî ãîä, íî
óñïåâøåå âûïóñòèòü çíàìåíèòóþ
ñêàçêó Ï. Åðøîâà „Êîí¸ê-
Ãîðáóíîê“. Ëþáîïûòíà äåÿòåëü-
íîñòü èçäàòåëüñòâà
„Ïåòðîïîëèñ“: îíî íà÷àëî ðàáî-

òàòü â Ïåòðîãðàäå åù¸ 1 ÿíâàðÿ
1918 ã. è àêòèâíî ôóíêöè-
îíèðîâàëî ñ 1920 ïî 1924-ûé. Â
1922  ã.  îòêðûëî  îòäåëåíèå  â
Áåðëèíå, êîòîðîå ïðîñóùåñòâî-
âàëî (ñ 1924 ã. êàê ñàìîñòîÿ-
òåëüíîå)  äî  êîíöà  1930-õ  ãã.
Èçäàòåëüñòâî ñïåöèàëèçèðî-
âàëîñü íà âûïóñêå êíèã èç ñîâåò-
ñêîé Ðîññèè, â ïåðâóþ î÷åðåäü,
òåõ ïðîèçâåäåíèé, êîòîðûå òàì
íåëüçÿ áûëî îïóáëèêîâàòü. Â èõ
÷èñëå áûëè „Êðàñíîå äåðåâî“ Á.
Ïèëüíÿêà è „Âîîáðàæàåìûé
ñîáåñåäíèê“ Î. Ñàâè÷à. „Ïåòðî-
ïîëèñ“ èçäàâàë òàêæå ñî÷èíåíèÿ
ðóññêèõ ïèñàòåëåé-ýìèãðàíòîâ, â
îñíîâíîì, ïðîçó: Ñîáðàíèå
ñî÷èíåíèé È. Áóíèíà (1934-
1935), „Ãåíåðàë Áî“ è „Ñêèô“ Ð.
Ãóëÿ,  „Ïîâåñòü  î  ïóñòÿêàõ“  Á.
Òåìèðÿçåâà (ïñåâäîíèì èçâåñòíî-
ãî õóäîæíèêà Þ. Àííåíêîâà),
„Êíèãà î êîíöàõ“ Ì.À. Îñîðãè-
íà, „Ïåùåðà“ Ì. Àëäàíîâà,
„Âåäüìà“ Í.À. Òýôôè, „×àéêîâ-
ñêèé“ Íèíû Áåðáåðîâîé.

Âñå óêàçàííûå âûøå èçäàòåëü-
ñòâà çàëîæèëè òðàäèöèþ èçäàíèÿ
â  ïåðåäîâûõ  ñòðàíàõ  ìèðà  êíèã
íà ðóññêîì ÿçûêå, ïðî÷íî óòâåð-
äèâøóþñÿ â ñëåäóþùèå ãîäû.
Òàê, â 1931 ã. çàÿâèëî î ñåáå
èçäàòåëüñòâî „Ïàðàáîëà“, êîòî-
ðîå ðàáîòàëî, âèäèìî, äî êîíöà
30-õ  ãã.,  èìåÿ  äâà  öåíòðà  –  â
Ïàðèæå  è  â  Áåðëèíå  –  è  âûïó-
ñòèëî 30 íàçâàíèé. Èçäàâàëî
ïðîèçâåäåíèÿ, ïðåèìóùåñòâåííî,
ìîëîäûõ àâòîðîâ ðóññêîé äèàñïî-
ðû. Èç „ñòàðøèõ“ çäåñü áûëè
èçäàíû „Äîì â Ïàññè“ Á. Çàéöå-
âà, „Òóõà÷åâñêèé“ Ð. Ãóëÿ, ñáîð-
íèê „Ïîðòðåòû ñîâåòñêèõ ïèñà-
òåëåé“ Ì. Ñëîíèìà. Èçäàòåëü-
ñòâî ñîòðóäíè÷àëî ñ æóðíàëîì
„Ñîâðåìåííûå çàïèñêè“, ñîâìåñò-
íî ñ êîòîðûì âûïóñòèëî íåñêîëü-
êî ñáîðíèêîâ ñòèõîòâîðåíèé
ìîëîäûõ ïîýòîâ.

Òðàäèöèÿ áûëà âîçîáíîâëåíà
ïîñëå âòîðîé ìèðîâîé âîéíû è
ïðîäîëæàåòñÿ â íàøè äíè.
Öèòèðóåìàÿ çäåñü êíèãà Ãëåáà
Ñòðóâå î ðóññêîé ëèòåðàòóðå
çàðóáåæüÿ âûøëà ïåðâûì
èçäàíèåì (1956) â øèðîêî
èçâåñòíîì Íüþ-Éîðêñêîì
èçäàòåëüñòâå èìåíè ×åõîâà,  à
âòîðûì – â ïàðèæñêîì YMCA-
PRESS. Ýòè è äðóãèå èçäàòåëü-
ñòâà óñïåøíî ïðîäîëæàþò
ïóáëèêàöèè  íà  ðóññêîì  ÿçûêå  –
ïîëàãàþ, ÷òî íå òîëüêî èç
óâàæåíèÿ ê íåìó êàê ê ÿçûêó
ìåæäóíàðîäíîìó, íî è îòäàâàÿ
äîëæíîå íîñèòåëþ âåëèêîé
ðóññêîé ëèòåðàòóðû. Èãðàåò ðîëü
è  òî,  ÷òî  íà  ýòîì  ÿçûêå  áûëè
ñôîðìóëèðîâàíû èäåè ïðàâîñëàâ-
íîé äóõîâíîñòè, êîòîðûå â
ïåðèîä ãîñïîäñòâà àòåèçìà â
Ñîâåòñêîì Ñîþçå, áóäó÷è â îïàëå
íà ðîäèíå, ôèêñèðîâàëèñü
åâðîïåéñêèìè èçäàòåëüñòâàìè,
ñðåäè êîòîðûõ øèðîêóþ
èçâåñòíîñòü ïðèîáðåëî
áðþññåëüñêîå èçäàòåëüñòâî

„Æèçíü ñ Áîãîì“. Îíî îïóáëè-
êîâàëî öåëóþ ñåðèþ ðåëèãèîçíûõ
êíèã íà ðóññêîì ÿçûêå, êîòîðûå
çàòåì ðàñïðîñòðàíÿëèñü â
Ðîññèè. Ñðåäè ýòèõ êíèã áûëè è
âñå ðàáîòû î. Àëåêñàíäðà Ìåíÿ,
ïîäïèñàííûå ÷àùå âñåãî
ïñåâäîíèìîì Áîãîëþáîâ.

Îáùèíà
ðóññêèõ-ëèïîâàí

Â Ðóìûíèè, Îáùèíà ðóññêèõ-
ëèïîâàí (ÎÐËÐ) ñ ñàìîãî íà÷àëà
ñâîåãî ñóùåñòâîâàíèÿ ïîñòàâèëà
ïåðåä ñîáîé êàê îäíó èç âàæíûõ
öåëåé ïóáëèêàöèþ êíèã íà
ðîäíîì, ðóññêîì ÿçûêå, ñòàâ
òàêèì îáðàçîì âûðàçèòåëåì
óïîìÿíóòîé  âûøå  òðàäèöèè  â
Ðóìûíèè. Íå ñëó÷àéíî óæå
ïåðâàÿ êíèãà, èçäàííàÿ ÎÐËÐ
áûëà íà ðóññêîì ÿçûêå: ýòî áûë
ñáîðíèê ðóññêèõ íàðîäíûõ
ñêàçîê ïîä íàçâàíèåì „Èâàí
ìåíüøîé - ðàçóìîì áîëüøîé“,
ñîñòàâëåííûé áåçâðåìåííî ïî÷èâ-
øèì ïðîôåññîðîì, Àíäðååì
Èâàíîâûì (èçäàòåëüñòâî Àðàðàò,
1994). Çà íåé ïîñëåäîâàëè äðóãèå
ïðîèçâåäåíèÿ, âûõîäÿùèå ïðè
ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ÎÐËÐ â
ðÿäå ðóìûíñêèõ èçäàòåëüñòâ
(òàêèõ êàê Êðèòåðèîí, Àðàðàò,
Êèòåæ-ãðàä è,  íà÷èíàÿ  ñ
ïðîøëîãî ãîäà – Áèçàíòèíà),
ïóáëèêóþùèõ êíèãè íà ðóññêîì
ÿçûêå, à èíîãäà è ðóññêî-
ðóìûíñêèå ñáîðíèêè ïîýçèè,
ïðîçû, èñòîðè÷åñêèõ è ãåîãðàôè-
÷åñêèõ îáçîðîâ, à òàêæå ðàçëè÷-
íûå êíèãè ñïðàâî÷íîãî õàðàêòåðà
(èç 35 êíèã, îïóáëèêîâàííûõ ñ
ôèíàíñîâîé ïîääåðæêîé ÎÐËÐ â
1994-2005 ãã., 21 òîì âûøåë â
ðóññêîé èëè ðóññêî-ðóìûíñêîé
âåðñèÿõ4. Íà÷èíàÿ ñ ìàÿ 2005 ã.,
ÎÐËÐ èìååò ñîáñòâåííîå èçäà-
òåëüñòâî „CRLR”.

Íåìàëî âûïóùåííûõ íà
ðóññêîì ÿçûêå ðàáîò, âûõîäÿ çà
ðàìêè ïðîáëåìàòèêè ñîáñòâåííî
Îáùèíû ðóññêèõ-ëèïîâàí, îñâå-
ùàëè âàæíûå àñïåêòû ðóññêîé
ëèòåðàòóðû, êóëüòóðû èëè

1. Ñì. „Ðóññêàÿ ëèòåðàòóðà â
èçãíàíèè“, YMCA-PRESS, Ïàðèæ,
1980, ñ.16-19.

2.  Ñì.  î  í¸ì  â  êíèãå  „Ðóññêèå
ïèñàòåëè. Áèîãðàôè÷åñêèå ýññå-1“,
Editura Bizantin[, Áóõàðåñò, [2004], ñ.142-

146.
3. Ñàéò Õðîíîñ, Google, Internet.
4. Öèôðà äàíà ïî ðàáîòå

„Comunitatea ru=ilor lipoveni“, ghid de

prezentare ]ntocmit de Svetlana Moldovan

(èçäàòåëüñòâî ÀÐÀÐÀÒ, Áóõàðåñò,

2004) ñ äîáàâëåíèåì äàííûõ î ïîñëåä-
íèõ ïóáëèêàöèÿõ. Îòìå÷ó, ÷òî è â ýòîé
êíèãå ñóùåñòâóåò áîëüøîé ðàçäåë íà
ðóññêîì ÿçûêå (ïî÷òè òðåòü îò ïîëíîãî
òåêñòà);  à  âòîðîå  –  äîïîëíåííîå
èçäàíèå – ïðåäóñìàòðèâàåòñÿ êàê

äâóÿçû÷íîå.

Ïðîäîëæåíèå íà ñòð. 16
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F

Ivan AKSAKOV

Chi=in[u, 27 decembrie 1848

A= vrea s[ v[ relatez în ordine
întreaga c[l[torie. Am dep[nat-
o,  \in  minte,  pân[ la  Izmail,  de

unde v-am trimis scrisoarea. În Izmail
am ajuns prin partea de jos, adic[
numai pe ghea\a feluritelor limanuri =i
bra\e ale Dun[rii, astfel încât, în loc de
90 de verste, abia dac[ am f[cut ceva
mai bine de 50. Izmailul e un ora=
sl[vit, în[l\at, e drept, dup[ plan; numai
c[ aceast[ regularitate impresioneaz[
în mod pl[cut ochii, obosi\i s[ tot vad[
aspectul cu totul lipsit de sens al acelor
ora=e =i sate, unde casele sunt împr[=-
tiate care-ncotro, unde nu observi un
principiu unitar, lipsite de str[zi, =i în
care orice c[su\[ e absolut de sine
st[t[toare =i nici m[car nu se aliniaz[
celorlalte surate ale ei… Acest ora=, o
repet, putea fi de un milion de ori mai
bogat, dac[ s-ar fi cur[\at câtu=i de
pu\in calea navigabil[ de pe bra\ul
Izmail sau Chilia al Dun[rii, cel mai
bun dintre toate: negustorimea din
partea locului s-a oferit s[ fac[ aceast[
lucrare pe cheltuiala ei, solicitând doar
un ajutor din visterie sub form[ de
împrumut, numai c[ s-a pornit un
schimb de scrisori care nu s-a încheiat
nici în momentul de fa\[, iar treaba st[
în loc. Se spune c[ Voron\ov1 se teme
ca, prin asemenea lucrare, s[ nu aduc[
prejudicii comer\ului Odesei =i, în
genere, întregii Crimeei, de care are
grij[ ca de-un bibelou, ca de copilul
preferat… La Izmail, am f[cut cuno-
=tin\[ cu =eful de poli\ie, locotenent-
colonelul von Tschudi. Este de felul lui
din Elve\ia, a slujit cândva (=i-a început
serviciul militar de la 10 ani) în armata
lui Jerome Bonaparte2, împotriva
noastr[, iar din 1819 serve=te Rusia.
Un om inteligent =i cinstit, care se
bucur[ de mare respect chiar =i printre
schismatici… Un mercenar onest, la
care sim\ul datoriei, al obligativit[\ii
\ine locul imboldurilor înfl[c[rate,
generate de dragostea fa\[ de p[mântul
natal =i de leg[tura sufleteasc[ cu
acesta… Postul s[u, întotdeauna de
vaz[, a c[p[tat în timpurile noastre o =i
mai mare importan\[. Se poate spune
c[ Izmailul este capitala Bugeacului.3
În clipa când t[tarii ce duceau o via\[
nomad[ în stepele de aici au p[r[sit
Bugeacul, iar \inutul s-a alipit nou[,
zonele sale pustii s-au populat pe dat[
cu tot felul de ru=i, proveni\i din
Turcia, cu fugari din Rusia, stabili\i
aici pentru o via\[ sedentar[, cu
vagabonzi maloru=i, ce aminteau de
zaporojenii de dinainte. Aici aproape
c[ nu ve\i întâlni moldoveni; ve\i vedea
pretutindeni fe\e inteligente, dârze,
\inuta viguroas[ a ru=ilor; pretutindeni
ve\i putea auzi graiul curat rusesc.
Numai nekrasovi=tii, ce tr[iesc în
suburbiile Izmailului, dep[=esc 2 500
de suflete. În ora=, grecii asigur[ cea
mai mare parte a comer\ului =i numai
par\ial, ru=ii, armenii =i evreii. Ru=ii de
aici, pot spune, sunt aproape cu to\ii
staroveri, cu leg[turi tainice cu
Sarichioiul, Slava Rus[4, Jurilovca,
Kamenka =i cu alte sate ruse=ti de
dincolo de Dun[re, din Turcia, unde î=i
pot exercita în mod liber confesiunea =i

unde tr[ie=te acum «noul cler», dup[
cum zic ei. Am stat de vorb[ pe =leau,
deschis, cu unul din cei mai în\elep\i
b[trâni dintre nekrasovi=ti =i acesta mi-
a oferit câteva =tiri pre\ioase! Nekra-
sovi=tii nu s-au turcit, chiar dac[ limba
=i modul de trai al turcilor le sunt bine
cunoscute. Cei a c[ror izolare se
datoreaz[ doar convingerilor religi-
oase, s-ar întoarce bucuro=i în Rusia la
cel mai mic semn de libertate în aceast[
privin\[; îns[ nu trebuie s[-i ameste-
c[m cu maloru=ii =i cu al\i fugari, cu
cazacii ori cu zaporojenii care s-au
stabilit în zon[. Cred, de asemenea, c[,
dac[ aceste constrângeri religioase
continu[, vor trece cu to\ii grani\a… Ar
fi trebuit s[ r[mân ceva mai mult în
Bugeac =i, dac-a= fi =tiut de dinainte ce
însemn[tate are aceast[ regiune, i-a= fi
consacrat întregul timp pe care l-am
pierdut în partea de sus a Basarabiei.
Constrâns îns[ de ordinele oficiale, n-
am putut r[mâne mai mult[ vreme; era
deja 21, iar de pe 24 nu mai puteam
face revizie, pe deasupra, nu aveam
nici cum s[-mi dau seama cu cât timp
va trebui s[-mi prelungesc acolo
=ederea, de aceea mar\i seara am =i
pornit mai departe. +i înc[ dou[-trei
cuvinte despre Izmail… Se spune c[,
pe  timp  de  var[,  clima  de  aici  e
nes[n[toas[ =i c[ mul\i sufer[ de
friguri. P[durile lipsesc, focul îl fac
peste tot cu stuf; în genere, întreaga
regiune e astfel, numai limanuri =i
stepe, terenuri care, din cauza insufi-
cien\ei mâinii de lucru =i a câ=tigului
însemnat, datorat altor îndeletniciri, se
lucreaz[ pu\in, cu excep\ia celor ce
apar\in coloni=tilor bulgari. În p[r\ile
locului, mult p[mânt a fost împ[r\it
demnitarilor no=tri; se pare c[ un
anume Benkendorf5 are aici mai bine
de 30 de mii de deseatine. Din acel
moment, pre\ul p[mântului a crescut,
iar aceste stepe nelucrate aduc un mare
venit prin fân =i prin p[=unatul oilor
Merinos. Chiar dac[ acest teritoriu s-a
populat în mod semnificativ dup[
dobândirea lui, totu=i, =i acum po\i
parcurge 30-40 de verste f[r[ s[ dai de
vreun sat. Bugeacul are propriile lacuri
s[rate =i vi\[-de-vie din cel mai bun soi
îns[ aceasta din urm[ se g[se=te înspre
Akkerman. Izmailul dispune de o
fort[rea\[, de un corp de generali, de o
garnizoan[ ce num[r[ acum pân[ la
nou[ mii de oameni, de o flot[ la
Dun[re =i de dou[ «pensioane model».
Mar\i am prânzit la von Tschudi. So\ia
acestuia, n[scut[ în Transilvania, mi-a
relatat câteva =tiri, comunicate de peste
mun\i de c[tre maic[-sa, despre brusca
n[v[lire a maghiarilor, despre ororile
s[vâr=ite de ace=tia, despre groaza
locuitorilor, în fine, despre intrarea
o=tilor austriece =i de apropierea celor
ruse=ti =i otomane.6 Toate acestea pot fi
aflate =i din ziare, îns[ informa\iile
transmise în acest mod sunt cu mult
mai vii =i, prin aceasta, mai percep-
tibile în lini=tea =i bun[starea de aici,
mai cu seam[ pentru cei care au motive
s[ fie îngrijora\i de soarta rudelor de
peste grani\[…

Din Izmail la Chilia am mers de
asemenea prin partea de jos a terenului
=i am câ=tigat astfel înc[ 40 de verste.
Dac[ a= fi respectat traseul po=tei, a= fi
ajuns la Bolgrad, o important[ colonie

bulgar[, dar am renun\at pentru a spori
viteza de deplasare. Cu toate acestea,
prin câteva colonii de acest gen am
trecut. Cur[\enia, ordinea, amenajarea,
amplasarea corect[ =i, ce e mai impor-
tant, bun[starea, ba chiar bel=ugul, te
impresioneaz[ f[r[ s[ vrei. Bulgarii
dispun de capitaluri uria=e. În acest an
ei au donat mult guvernului, chiar ceva
mai mult decât întreaga nobilime
basarabean[. Unii afirm[, printre ei
chiar oameni demni de încredere, c[
dona\iile au fost f[cute cu mult
entuziasm; al\ii, mai sceptici, spun c[
=eful coloniei, cutreierând-o el însu=i,
i-a obligat s[ doneze. Cine poate =ti!..
În ce m[ prive=te, sunt gata, la o adic[,
s[-mi imaginez =i entuziasmul bulga-
rilor. Aici, Rusia apare în aureola ei
oficial[; aici, în Basarabia, nu pome-
ne=te nimeni de Moscova, chiar au fost
câ\iva acolo, ci totul îi mân[ spre
Petersburg, c[tre care duce =i =leaul,
direct prin Bielorusia. Dar =ti\i dv.,
oare, c[ aceste dona\ii, a c[ror semni-
fica\ie ne este nou[ atât de bine cunos-
cut[, aceste dona\ii absurde =i mâr=ave
au avut un efect benefic peste grani\[
=i, prezentate cumva în contextul unei
porniri generale, a unei expresii de
ansamblu a întregii Rusii, au produs
uimire, au speriat, au sem[nat dezn[-
dejde printre cei ce nu ne doresc binele
în Europa?

În Chilia am ajuns pe la miezul
nop\ii =i, cum nu doream s[ deranjez
autorit[\ile locale cu repartizarea unei
locuin\e, am tras la un grec ce \inea
han. Afar[, un ger cumplit. Uitasem s[
v[ spun, pare-mi-se, c[, la dou[ sta\ii
dup[ Chi=in[u, am abandonat sania =i
am c[l[torit cu tr[sura sau, cum o
numesc aici, cu bri=ca… F[r[ s[ \in
seama de vremea târzie, am cerut s[ se
fac[ focul în sob[, c[ci în camer[ era,
ca de obicei, din cale-afar[ de frig…
Chilia e =i cetate, =i or[=el. Cetatea
n-am vizitat-o, de aceea nu v[ pot
spune nimic despre ea, or[=elul îns[,
întins pe vreo =apte verste, e mai
p[c[tos decât oricare sat cât de cât mai
r[s[rit. În pia\[, se înal\[ singuratec[ o
catedral[ cu arhitectur[ formal[,
ridicat[ nu de mult, c[reia îi \ine
tov[r[=ie doar cl[direa institu\iilor
statului. Pu\in a lipsit s[ nu înghe\ cu
totul în prim[rie =i, în grab[, dup[ ce-
am alc[tuit 3 sau 4 situa\ii =i am exa-
minat în treac[t problemele, am pornit,
refuzând ospitalitatea primarului, la
vremea amiezii spre Vâlkov, aflat la
vreo 40 de verste de Chilia…

Este unul din cele mai frumoase
locuri ale Basarabiei… Acest sat,
actualmente târg, se afl[ la vreo 12
verste de mare, pe unul din estuarele
Dun[rii. Vara se aude aici vuietul

m[rii. La 5 verste pân[ s[ dai în Vâlkov
se g[se=te Bazarciukul, o localitate cu
prec[dere pesc[reasc[, în care exist[
dou[ case ale arenda=ului… P[mântul
care înconjoar[ Vâlkov e, în cea mai
mare parte, nisipos; malurile Dun[rii
sunt acoperite din abunden\[ cu stuf.
A=ezarea exista =i pe timpul st[pânirii
turce=ti. Locuitorii nu \in minte când
anume s-au stabilit în p[r\ile locului.
Sunt cu to\ii 578 de suflete. Comuni-
tatea se împarte în maloru=i =i velico-
ru=i sau în ortodoc=i =i ortodoc=i de rit
vechi; sub numele de velicoru=i sunt
cunoscu\i aici doar cei din urm[. +i
unii =i al\ii tr[iesc în bun[ în\elegere,
împ[r\ind oarecum târgul, sub aspectul
a=ez[rii lor, în dou[ p[r\i. Maloru=ii au
o biseric[ ortodox[, unde în fiecare du-
minic[ se oficiaz[ slujbe; =i velicoru=ii
î=i au biserica lor, doar c[ e pustie;
duminicile aprind =i ei lumân[rile,
lumea se adun[, dar preotul lipse=te =i
nu are cine s[ s[vâr=easc[ Sfintele
Taine… Maloru=ii, cu prilejul bote-
zurilor, pun adesea la cale mici ospe\e,
în perioada Câ=legilor r[sun[ cântece
vesele de nunt[; copiii velicoru=ilor
h[l[duiesc neboteza\i, nu se aud cân-
tece de nunt[, tinerii tr[iesc f[r[ s[ se
cunune, cu sentimentul ap[s[tor al
situa\iei lor; chiar dac[ se =i oficiaz[
c[s[torii, acestea se petrec departe de
acoperi=ul p[rintesc, pe ascuns,
noaptea…

Maloru=ii de aici nu-=i rad b[rbile,
dar =i-au p[strat, totu=i, par\ial graiul.
Velicoru=ii vorbesc cea mai curat[
limb[ rus[, pe care n-o întâlne=ti
oriunde, nici m[car în jurul Moscovei.
Ce fel de popor sunt ace=ti velicoru=i
din V`lkov? Sunt cu to\ii oameni de
isprav[, to\i au chipuri inteligente, dar,
cu toate acestea, seme\e, grave, triste;
umbl[ în straie ruse=ti, iar femeile (=i
ce femei frumoase!) în sarafane. Un
singur lucru au împrumutat ei de la
locuitorii de aici sau, mai bine spus, nu
ei, ci so\iile lor: cur[\enia =i ordinea în
case; acestea din urm[, asemenea celor
moldovene=ti, se fac din stuf =i lut =i se
v[ruiesc cu alb atât  pe dinafar[,  cât  =i
pe din[untru… În genere, se observ[
influen\a gustului femeilor din sud
asupra celor din V`lkov…

Când am ajuns în localitate, unde
trebuia s[ inspectez prim[ria înfiin\at[
cu vreo =apte ani în urm[, odat[ cu
târgul, func\ionarul de la poli\ie ce
conducea a=ezarea =i toate satele de sub
administra\ia cancelariei or[=ene=ti a
Izmailului, nu era, spre norocul meu,
acas[, a=a încât agentul mi-a rezervat o
locuin\[ în casa unui gospodar-
schismatic. Datorit[ s[rb[torii ce urma
s[ vin[, casa fusese aranjat[ =i
împodobit[; totul era curat =i îngrijit.

Scrisori din Basarabia (I) În ordine strict cronologic[, poetul, publicistul =i criticul literar Ivan
Aksakov (1823-1886) este al treilea scriitor rus, dup[ I.P. Liprandi =i N.I.
Nadejdin, interesat de realit[\ile române=ti din Basarabia =i Principate =i,

implicit, de ortodoc=ii de rit vechi refugia\i pe aceste meleaguri. În calitate de
func\ionar cu îns[rcin[ri speciale pe lâng[ Ministerul de interne, el va

descinde, c[tre sfâr=itul anului 1848, în p[r\ile apusene ale Imperiului rus
pentru a cerceta, cu acribia ce-i era caracteristic[, oameni, locuri =i moravuri.

Raportul oficial înaintat ministrului L.A. Perovski, Însemnare despre
schismaticii din Basarabia, a fost publicat de revista Russkii arhiv în 1888.*

Partea “neoficial[” a concluziilor sale e cuprins[ într-o serie de scrisori
trimise celor de acas[, în esen\[ un jurnal de c[l[torie deosebit de valoros,
atât prin bog[\ia de informa\ii, cât =i prin virtu\ile literare ale textelor. Una

din aceste ample epistole o oferim cititorilor în num[rul de fa\[ al publica\iei.

* Tradus de Pavel Tudose în numerele 7-8/ 2004 ale revistei Kitej-grad. A
se vedea, de asemenea, studiul semnat de Gh. Barb[, Ru=ii-lipoveni în

coresponden\a lui I.S. Aksakov pe anul 1848, în: Prelegeri de literatur[ rus[
=i rela\ii literare româno-ruse, Bucure=ti, 1995.

(L.I.)
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+tergare frumoase au fost întinse pe
pere\i; pe cuptorul alb s-a trasat un
chenar din lut brun… St[pânul m-a
întâmpinat cu smerenie, femeile, dup[
cum se pare, f[r[ prea mare pl[cere.
Dar, în scurt[ vreme, întreaga lor
nemul\umire s-a risipit… Am cerut
permisiunea s[ fumez, gospodarul mi-a
acordat-o, numai c[ n-am fumat, ba
chiar i-am interzis =i lui Nichita7 s[
fumeze =i, în genere, în tot acest timp
n-am tras decât o jum[tate de \igar[ =i
aceea afar[, în ger. Acest lucru a
înduio=at peste m[sur[ inima staro-
verilor. Mi-au mul\umit apoi cu to\ii…
Recunosc, mi-era atât de pl[cut s[ v[d
ru=i, încât m[ aflam realmente în cea
mai bun[ dispozi\ie sufleteasc[. De
îndat[ ce am sosit, m-am îndreptat f[r[
z[bav[ spre prim[ria situat[ într-o cas[
simpl[, \[r[neasc[. În absen\a st[pâ-
nului de la slujb[, ]ndatoririle acestuia
le ]ndeplinea primarul, un tân[r staro-
ver iste\ =i dibaci. A în\eles din primele
cuvinte c[ are de-a face cu o persoan[
lipsit[ de formalism, pe deasupra =i rus.
L-am întrebat cu de-am[nuntul =i, se
în\elege, cu o participare sincer[, des-
pre felul în care tr[iesc, despre rela\iile
lor, ca ortodoc=i de rit vechi, cu restul
ob=tii, mi-am exprimat pe =leau dorin\a
de a afla cât mai multe despre opiniile
lor religioase. În scurt timp, întreaga
camer[ s-a umplut de schismatici.
Înainte de orice, mi-au povestit despre
situa\ia lor, ceea ce mai târziu am putut
s[ verific =i pe baz[ de acte… Ceva mai
înainte, satul acesta a fost extrem de
bogat, alt[ îndeletnicire, afar[ de
pescuit, nu aveau. De aceea =i pe=tele
era ieftin, =i icrele costau vreo 40 de
copeici (în asignate) funtul. Apa este
elementul lor. Pornesc cu b[rcile pe
mare pe orice vreme =i sunt în stare s[
fac[ lucruri care unui matroz nici nu
i-ar trece prin minte; gurile =i bra\ele
Dun[rii le sunt prea bine cunoscute,
chiar =i în campania turc[ au tran-
sportat benevol cu b[rcile piese de
artilerie =i au fost folosi\i drept cei mai
buni cârmaci pentru naviga\ia pe
fluviu… Oameni care au de-a face cu
marea, cu aceast[ stihie liber[, de aceea
=i spiritul le este liber…

Sub st[pânire turceasc[, se achitau
de d[rile fa\[ de noi într-un singur mod,
prin pe=te, aveau preot =i erau liberi.
Bine le-a fost =i-n primii ani de dup[
alipire. D[rile au crescut… N-avea a
face!.. În cele din urm[ le-au distrus
bisericile, le-au luat clopotele. Mul\i au
fugit. Or, s[ fugi, nu e mare lucru! Pleci
s[ pescuie=ti pe Insula Sf. Gheorghe,
te-ai a=ezat în barc[, cine te mai ajunge
pe mare? Apoi tragi spre malul turcesc,
unde te a=teapt[ coreligionari de-ai t[i.
În cele din urm[, pentru a pune capac,
V`lkovul lor a fost dat în arend[ (cu
vreo opt ani în urm[); li s-a interzis s[
mai pescuiasc[ altfel decât în folosul
arenda=ului. S-au temut de revolte,
revolte n-au fost, ci doar alte câteva
plec[ri pe ascuns… Atunci, cu prilejul
str[mut[rii din Rusia în Basarabia a
\[ranilor statului, cei din V`lkov au
propus guvernului s[ le ia cele cinci
mii de deseatine de p[mânt care le
apar\inea =i pe care, ca pescari, nu-l
lucrau în nici un fel, s-au rugat s[ fie
trecu\i în rândul micii burghezii, moti-
vând c[ îndeletnicirea lor este pes-
cuitul, crezând c[, în felul acesta, vor
determina conducerea s[ înt[reasc[ pe
numele lor aceast[ ocupa\ie =i s[ le dea
înapoi apele. P[mântul le-a fost luat,
dar apele nu le-au fost restituite, au fost
înregistra\i în rândul micii burghezii,
au înfiin\at târgul =i prim[ria… Atunci

Voron\ov, care, trebuie s[-i recunoa=-
tem meritele, îi iubea =i respecta pe
vilkoveni =i s-a luptat îndelung pentru
ei cu Ministerul de Finan\e, a început
din nou s[ se ocupe energic de necazul
lor. A scris c[ ace=ti oameni sunt utili
statului =i importan\i sub aspect politic,
astfel încât, pe baza opiniei lui, Senatul
a dispus s[ le fie înapoiate toate apele
vecine târgului, la expirarea termenului
contractual de arendare. Pân[ la acea
dat[, Voron\ov a ob\inut pentru ei, prin
demersuri, dreptul de a pescui pe Insula
Sf. Gheorghe, dincolo de zona de
carantin[. A expirat termenul contrac-
tului; Camera propriet[\ilor statului, pe
baza unor expresii ambigui din
hot[rârea Senatului, le-a delimitat în
a=a fel apele, încât gestul aducea mai
degrab[ a b[taie de joc. Le-a fost l[sat[
o asemenea por\iune de ap[, Albia
Gâ=tii8, unde în genere nu se pr[se=te
pe=tele. Voron\ov a fost chemat în
Caucaz9, celelalte ape, inclusiv cele
limitrofe Insulei Sf. Gheorghe, au fost
date din nou în arend[, =i cui anume,
unui evreu, care le pl[te=te câte 50 de
copeici de argint pentru un pud de pe=te
prins =i recurge la tot felul de mici
constrângeri… S-au adresat din nou lui
Voron\ov, care, din Caucaz, le-a
r[spuns în scris c[ este în continuare
sincer preocupat de nevoile lor =i e gata
s[ fac[ demersuri, dar c[, la început, i-a
poruncit lui Feodorov10 s[ aprofundeze
cât mai bine aceast[ problem[…
Numai c[ Feodorov se teme de Peter-
sburg  =i,  se  pare,  nu  se  hot[r[=te  s[
sprijine acest demers… Cei din Vâlkov
sunt într-o a=teptare continu[, dar
timpul trece, iar apa e tot în st[pânirea
arenda=ului… To\i consider[ c[, la un
nou refuz ferm din partea guvernului,
sunt  deci=i  ca întreg satul,  cu femei  =i
copii, s[ porneasc[ pe mare cu b[rcile
=i, în v[zul tuturor, =i a slujba=ului, =i a
str[jerilor neputincio=i de la grani\[, s[
pluteasc[ departe de Rusia, spre alte
\[rmuri, str[ine, dar mult mai primi-
toare, s[ pluteasc[ pentru a intensifica
schisma dincolo de grani\[, pentru a
m[ri acolo num[rul exila\ilor de
bun[voie, al celor indigna\i de Rusia,
pentru a oferi o nou[ m[rturie a dez-
bin[rii noastre l[untrice, pentru a crea
acolo o nou[ putere, ostil[ nou[… Cu
toate acestea, se comport[ deocamdat[
uimitor de bine. Nimeni nu iese în
eviden\[ nici prin caracterul turbulent,
nici prin be\ie. Mi-a confirmat aceasta
însu=i comandantul local, om care, în
genere, manifest[ fa\[ de ei un dispre\
total.

De la prim[rie, întors acas[, n-am
r[mas mult[ vreme singur. Curând, ei
au venit din nou, iar cei ce n-au mai
înc[put în camer[, au r[mas afar[…
I-am prevenit, totu=i, c[-i descos mai
mult din proprie curiozitate, c[ nu sunt
un slujba= prea important, c[ nu le pot
promite nimic, dar c[, în ceea ce m[
prive=te, sunt gata s[ raportez minis-
trului, dac[ am prilejul, tot ceea ce-am
v[zut =i auzit… „Fire=te, mi-au spus
ace=tia printre altele, n-am dori, cum s-
a întâmplat cu câ\iva dintre noi, s[
p[r[sim locurile unde au tr[it =i ne sunt
îngropa\i p[rin\ii, cumva, la o adic[, nu
ne vine s[ ne l[s[m patria, =i tot mai
tragem n[dejde…” Aceste fraze,
neduse pân[ la cap[t, cu amenin\area
în[bu=it[ în ele, spuneau multe… „Dar
ce, oameni buni, i-am întrebat brusc, îl
recunoa=te\i voi pe arhiereul din Juri-
lovca?” – „Îl recunoa=tem”, mi-au
r[spuns, tot pe nea=teptate… În acel
moment am început s[ discut cu ei
despre noua ierarhie de peste grani\[…

Erau la curent cu toate, pân[-n cele mai
mici am[nunte, totu=i nu vorbeau cu
pl[cere despre acest lucru; de altmin-
teri, trebuie spus =i faptul c[, de când
nu mai pot pescui liber, au mai rar
ocazia unor raporturi cu schismaticii de
peste grani\[. Observând c[, într-o
oarecare m[sur[, îi atac pe ace=ti ie-
rarhi de fabrica\ie nou[, austro-
iezuit[11, au început s[ =ov[ie =i s[
spun[ c[ unii o recunosc, iar al\ii nu…
Discu\ia ne-a fost tulburat[ de st[pânul
locului, func\ionarul Kobzariov, c[ruia
i s-a dat de =tire despre venirea mea =i
care a considerat c[ e de datoria lui =i,
poate, din curtoazie, s[-mi \in[ în
permanen\[ companie în mijlocul
„acestei gloate necioplite, care a
interpretat prost bun[voin\a mea”, cu
atât mai mult, cu cât a v[zut ce mul\ime
de oameni înconjoar[ casa… N-am
putut s[ nu fiu uimit de blânde\ea
staroverilor în rela\iile cu acest
func\ionar, care el însu=i se poart[ cu ei
grosolan, obraznic =i-i jigne=te prin
glume. „Ei bine, ia zi, nu-i a=a c[ nu-i
botezat?”, s-a adresat el râzând unei
femei tinere, aflate aici cu copilul.
„Mul\umim pentru alint”, i-a r[spuns
aceasta, dep[rtându-se de el. I-am f[cut
observa\ia c[ asemenea glume nu sunt
la locul lor, dar n-a în\eles =i a c[scat
ochii la mine. Dobitocul! Ar fi intrat
chiar în disput[ cu schismaticii =i, cu
acest prilej, ar fi lansat asemenea
neghiobii, încât mi s-ar fi f[cut
ru=ine12,  dar  ei  au  t[cut,  =i  doar  în
rândurile din spate am z[rit câteva
zâmbete ironice. Dac[ n-a= fi r[mas
mai mult la nivelul întreb[rilor
generale, eu însumi riscam s[ dau
dovad[ de ignoran\[. N-am dorit s[ mai
prelungesc discu\ia în prezen\a lui
Kobzariov =i, v[zând c[ nu m[ pot
debarasa de el, c[, dac[ a= continua s[
insist cu întreb[rile n-a= face decât s[
trezesc b[nuieli nepotrivite, atât din
partea schismaticilor, cât =i din cea a
func\ionarului, care nu în\elegea ce e
cu acest chef al meu de a sta de vorb[
cu oamenii, =tiind, în sfâr=it, c[ o
persoan[ singur[, f[r[ s[ se sf[tuiasc[
cu ob=tea, abia dac[ se va hot[râ s[-mi
dezv[luie ceva în plus =i c[, a doua zi,
în ajunul Cr[ciunului nu po\i nicide-
cum s[ faci revizie, am scurtat discu\ia
=i mi-am luat r[mas-bun în mod
amiabil… „Ei bine, le-am spus, se pare
c[ suntem oameni de treab[, eu, cum
singuri vede\i, am dat dovada celui mai
sincer interes fa\[ de dv., mi-a f[cut
pl[cere s[ st[m de vorb[, dar, de îndat[
ce plec, se va apuca, poate, st[pânul =i
st[pâna casei =i dugheana s-o spele, =i
aerul s[-l afume, ca dup[ t[tar; toate
acestea sunt, la o adic[, dureroase =i
triste!..” – „Nu, s-au apucat ei s[ strige,
s[ ne p[zeasc[ Dumnezeu, a=a ceva noi
nu facem, a=a ceva numai dup[ evrei,
dup[ armeni…” – „Dar de ce dup[
armeni?”, i-am întrebat. – „Se =tie,
mi-a r[spuns unul din ei, armenii sunt
un popor necurat”. „Armenii sunt mai
r[i decât p[gânii, a intervenit altul… –
Ei nu recunosc nici un sinod ecume-
nic…” La auzul unor asemenea lucruri,
ce stârniser[ un hohot s[n[tos din
partea lui Kobzariov, m-am gr[bit s[
plec, ca s[ nu-mi stric impresiile pe
care mi le-au l[sat locuitorii din
Vâlkov.

Da, am uitat s[ v[ spun c[ arenda=ul
a pl[tit anual visteriei pentru Vâlkov
sau Vâlkovo ceva mai bine de 8 mii de
argin\i, iar pentru gurile Dun[rii,
incluzând-o =i pe cea a Vâlkovului,
pân[ în 20 de mii de argin\i. +i aceast[
sum[ infim[ pentru visterie este prefe-

rat[ în dauna îmbog[\irii locuitorilor
în=i=i!.. M-am gândit, de asemenea, s[-
mi cump[r din Vâlkov icre proaspete.
Mi-au spus c[ toat[ cantitatea de icre a
fost deja trimis[ de arenda= la Var=ovia
(locul obi=nuit de desfacere al ei în
aceast[ regiune), dar c[ se vor str[dui
s[-mi fac[ rost. +i, într-adev[r, vâl-
kovenii mi-au adus un butoia= de
caviar de vreo 20 de fun\i, dar nu voiau
s[ ia bani, propunându-mi-l ca din
partea ob=tii îns[, se în\elege, am
insistat s[ primeasc[ banii =i le-am
pl[tit la pre\ul adev[rat, mai exact, la
cel pe care ei în=i=i mi l-au dezv[luit
ceva mai înainte, când i-am întrebat cât
cost[ diferite produse. Fiindc[ tot veni
vorba, icrele nu erau grozave.

Din Vâlkov am apucat-o pe la orele
7 ale serii pe drumul de \ar[, din
dorin\a de a ie=i la =leaul po=tei. Afar[,
un ger destul de cuminte, în ciuda
cerului senin =i plin de stele. La
început, drumul o \inea „pe lâng[
Dun[re”, cum se exprim[ ei, prin
stuf[ri=ul înalt de un stânjen =i
jum[tate. Dac[ i-ar fi trecut cuiva prin
cap s[ m[ jefuiasc[, n-ar fi putut g[si
un loc mai nimerit. În Jabrieni13, la
vreo 15 verste de Vâlkov =i 1 ½ de
mare, un sat de schismatici =i acesta,
dar nu la fel de important, mi-am
schimbat caii, am luat al\ii de la po=ta
zemstvei, mai exact din cei ai
locuitorilor, =i care, dup[ ce-au galopat
35 de verste în 2 ½ ore, m-au depus în
vitez[, noaptea deja, la Tatar-Bunar,
sta\ie de po=t[. La Jabrieni, în timp ce
mi se schimbau caii, am intrat de
asemenea în camera unui schismatic,
st[pânul po=tei zemstvei, care locuia
într-o arip[ separat[. „Se poate fuma?”,
am întrebat dou[ babe ce intraser[ în
camer[ în urma mea. „Afar[ se poate”,
mi-au r[spuns râzând, dar, când au
v[zut c[ într-adev[r am dat \igara de-o
parte, au ad[ugat c[ glumesc, c[
respectiva camer[ =i a=a e destinat[
drume\ilor =i c[ to\i ace=tia fumeaz[.
Se în\elege, am profitat de permisiune.
Cârna\ii, umplutura preparat[ cu piper,
ceap[ =i usturoi la Tatar-Bunar mi-au
dat de în\eles c[ la sta\ie tr[ie=te un
con\opist malorus =i c[ to\i se preg[tesc
de s[rb[toare.

Diminea\a am sosit la Akkerman.
Or[=elul, înconjurat de vii, se afl[ pe
malul estuarului Nistrului, mai exact, al
gurii fluviului, care m[soar[ aici 9
verste l[rgime. Suprafa\a neted[ a
ghe\ii ce acoper[ estuarul str[luce=te în
soare. De cealalt[ parte se vede
Oviodiopolul, un or[=el din gubernia
Hersones. De aici =i pân[ la Odessa
sunt cu totul 35 de verste, iar pe timp
de var[, între Akkerman =i Ovidiopol,
circul[ un vapora=… În Akkerman
g[se=ti cea mai bun[ vi\[-de-vie din
Basarabia; se afl[ aici =i ruinele unei
fort[re\e turce=ti. Cu toate c[ era ajunul
Cr[ciunului, mi-am început lucrul,
i-am chemat pe func\ionari =i, pe la ora
5 seara, f[r[ s[ apuc s[ privesc frumo-
sul or[=el, am p[r[sit Akkermanul,
unde nici nu aveam motive s[ r[mân
mai mult. De aici =i pân[ la Chi=in[u
sunt 170 de verste, loc în care =i
doream s[ ajung la vremea liturghiei…
La urm[toarea sta\ie, Gura-Ro=ie,
surugii m-au rugat s[ mai îng[dui,
întrucât în sfânta sear[ doreau s[ cineze
laolalt[. Se în\elege, am fost de acord;
au cinat =i-au b[ut în cinstea serii
sfinte, lucru care s-a prelungit pre\ de
aproape o or[. La Bender, am schimbat
caii, dar, în ciuda acestui fapt, n-am
reu=it s[ ajung la Chi=in[u la vremea
liturghiei, ci c[tre orele 12 =i m-am gr[-
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bit s[ v[ dau de =tire în ce m[ prive=te.
În timp ce treceam prin Chi=in[u,
întâlneam la tot pasul func\ionari în
mundire, gr[bindu-se cu felicit[rile, în
vreme ce eu, din momentul în care am
tras la vechea mea locuin\[, am r[mas
acas[ întreaga zi, dorind s[ m[ odih-
nesc. La poart[ suna mereu clopo\elul,
anun\ând noii sosi\i =i, într-adev[r,
camerele vecine s-au umplut de glasu-
rile puternice =i îndr[zne\e ale
ofi\erilor de husari =i de artilerie, veni\i
din toate p[r\ile pentru a se distra aici
pe perioada s[rb[torilor. Seara au
ap[rut copiii ce-l colindau pe Hristos,
au cântat câteva versuri, din care am
re\inut doar acestea:

Orice copac înverzit / Culoare
r[spânde=te, / Copilul abia n[scut /
Lumea o prive=te,

iar apoi:
St[pânului acestei case, / La mul\i

ani, la mul\i ani etc.
I-am petrecut cu mul\umirile care se

cuvin =i, în scurt[ vreme, am auzit
repetarea acelora=i cuvinte în camera
vecin[, apoi în urm[toarea, în a treia
=.a.m.d.

Ast[zi am primit scrisoare dv., iar
duminic[ pe 26, mi-au mai adus dou[:
ultima dv. epistol[ e din 17 decembrie.
V[ mul\umesc, dv. =i lui Konstantin14,
pentru scrisori; ele n-au reu=it s[-mi
alunge nelini=tile cu privire la sosirea
Karta=evilor.15 V[ voi r[spunde la
epistole cu ocazia revederii.

A doua zi, adic[ duminic[, am fost
la liturghie la arhiereul de aici, apoi am
f[cut cele câteva vizite, am trecut pe la
mare=alul nobilimii, Donici, unde am
v[zut trei domni=oare moldovence,
fiica sa =i dou[ nepoate, de altminteri
nu prea frumoase. Le-a fost adus[, în
prezen\a mea, po=ta =i, odat[ cu
aceasta, trei noi ilustra\ii de mod[, ceea
ce le-a provocat o încântare ie=it[ din
comun, exprimat[ într-o francez[
cursiv[.

Seara am fost la bal la Adunarea
nobililor. Am sosit pe la 10, m-am
retras  c[tre  12.  M-am sim\it  acolo  Ca
un oaspete str[in la o str[in[
s[rb[toare!16

Puteai vedea o mul\ime de domni-
=oare dr[gu\e, albastre, roz, verzi, albe,
dar nici o frumuse\e. Ie=ea în eviden\[
o grecoaic[, dar nasul îi era dispropor-
\ionat de mare. Toat[ aceast[ adunare
se mi=ca cu o asemenea pl[cere, c[-\i
era  =i  drag  s[  te  ui\i.  Se  în\elege,  nu
vedeai pe nimeni îmbr[cat în straie
moldovene=ti; to\i în haine de ultim[
mod[. Am încercat s[-i disting pe cei
care î=i desf[=oar[ de mult[ vreme

activitatea în acest parchet, f[cându-=i,
invariabil, apari\ia iarn[ de iarn[; în
timp ce cavalerii se schimbau în fiecare
sezon hibernal, nu era totu=i nici o
domni=oar[ care s[ fi venit pentru
întâia oar[ la bal. Dorindu-le s[-=i
g[seasc[ cât mai grabnic so\i, dup[ ce-
am terminat de citit ziarele, m-am
întors acas[ pe jos. Ce vreme ciudat[ e
acum afar[, senin[, nu prea geroas[,
nop\ile cu lun[.

A doua zi au venit din nou evreii,
func\ionari ai Dumei, a trebuit s[ mân-
tui toate lucrurile începute, nu-mi
vedeam capul de treburi; cu toate
acestea,  am  reu=it  s[  trec  seara  pe  la
arhiereu, cu care sunt bun prieten. În
timpul liber, am citit catehismul evre-
iesc ce se pred[ în =coli în limba
german[. A= fi vrut s[ surprind spiritul
înv[\[turii lor, orientarea lor religioas[.
C[rticica era editat[ în str[in[tate, iar
editorul spunea în prefa\[ c[ nu exist[
nici un fel de îndatorire moral[,
prescris[ de Cre=tinism =i de alte
religii, care s[ nu fi fost prescris[ =i de
religia iudee. +i minciuna, desigur.
Numai c[ problema nu st[ în îndatoriri
=i prescrieri; important e spiritul în
integritatea lui, m[re\ =i p[truns de
dragoste, important[ e înv[\[tura,
libertatea =i puritatea lui. Legile lui
Moise sunt mai pre\ioase decât
bun[starea material[, decât modul în
care \i-ai aranjat existen\a p[mântean[,
ele au caracter na\ional, sunt exclusive,
nu propov[duiesc fericirea fiec[rui
suflet omenesc, într-un cuvânt, poart[
pecetea caracterului istoric, ca un
fenomen existent în timp, astfel încât
Talmudul =i rabinii de mai târziu au
reu=it s[ distrug[ mult… Se în\elege c[
=i catedralele noastre, cu a=ez[mintele
lor, sunt tot fenomene încadrabile în
timp, numai c[ de aceea exist[ Noul
Testament, ve=nic, atemporal!.. Pole-
mizez adesea cu prietenii mei, evreii,
dezv[luindu-le franc c[ a= fi împotriva
emancip[rii depline a poporului lor.
Unul dintre ei, cel mai simplu, ce poar-
t[ vechea lor îmbr[c[minte, f[r[
=coal[, îns[ în\elept, un b[trân de 70 de
ani, vine adesea pe la mine cu treburi
de-ale Dumei. Nu re\in cu ce ocazie
i-am citit un pasaj din apostolul Pavel
(am cu mine o Biblie în limba rus[), iar
el mi-a povestit urm[toarea anecdot[
ce reflect[ opinia oamenilor de rând cu
privire la evrei.

Cu vreo 50 de ani în urm[, spuse el,
mi-a fost dat s[ merg cu un \[ran în
c[ru\a acestuia. |[ranul fusese cândva
slug[ la un diacon =i, de aceea, se
considera mai de=tept decât al\ii. Ar fi

vrut s[ intre în discu\ii teologice cu
mine, desigur, din dorin\a de a m[
converti. Am încercat în fel =i chip s[-i
dovedesc c[ se ostene=te degeaba, c[
nu am chef de dispute =i c[ ar fi bine s[
fie mul\umit cu credin\a sa, din
moment ce i-a fost transmis[ prin
tradi\ie =i prin exemplul tat[lui s[u. Se
f[cuse deja târziu =i ne-am apropiat în
grab[ de locul în care c[ru\a=ii17

f[ceau popas peste noapte: au desh[-
mat boii, au a\â\at focul =i s-au întins
pe lâng[ c[ru\e. Ne-am a=ezat =i noi s[
ne petrecem noaptea =i ne-am aciuat în
preajma  focului.  \[ranul  a  dat  s[
continue vorba întrerupt[, eu i-am
r[spuns acela=i lucru =i am observat c[
un c[ru\a= b[trân, care st[tea întins în
apropiere, =i-a ridicat capul alb. A
ascultat îndelung cuvintele noastre =i,
în cele din urm[, i-a spus \[ranului:
„Evreul î\i vorbe=te cu în\elepciune,
vezi-\i de treaba ta, crezi în ceea ce
crede poporul t[u =i a crezut tat[l t[u =i
nu t[lm[ci ceea ce nu în\elegi…” – „Ba
nu, se apuc[ s[ strige \[ranul, vreau s[
le dovedesc c[ mint, jidani afurisi\i, c[
sunt ni=te câini, nu cred în Hristos”. +i
a aruncat multe insulte la adresa
noastr[, c[ci se mâniase întrucâtva.
Atunci b[trânul s-a ridicat încet, s-a
apropiat de noi, s-a a=ezat la foc =i i-a
zis: „Eh, e=ti înc[ tân[r =i prost, ia
ascult[ ce vreau s[-\i povestesc:

Tata m-a însurat pe când eram de
vreo 20 de ani, a împ[r\it ce avea =i
mi-a dat o pereche de boi, iar pentru
so\ie, ca zestre, am luat o vac[. Doar un
plug al meu nu aveam; aram p[mântul
cu plugul altuia, iar pentru aceasta
trebuia s[ lucrez la cel ce mi-l împru-
muta. Mi-era greu; Dumnezeu a f[cut
ca p[mântul s[ rodeasc[; m-am sf[tuit
cu  femeia  =i  am  hot[rât  s[  tr[im  mai
strâmtorat iarna =i s[ adun[m bani. +i,
chiar a=a a fost, am adunat destui bani,
încât, în anul urm[tor, mi-am mai
cump[rat o pereche de boi =i, ceea ce
mai înainte lucram cu o pereche în
dou[ zile, acum ispr[veam într-o
singur[ zi. Am tr[it cu chibzuial[ =i, în
anul urm[tor, mi-am cump[rat plugul
meu, iar apoi =i alte unelte necesare
aratului. Am început s[ tr[iesc în
bel=ug; vaca mi-a d[ruit o pereche de
vi\ei, din care urmau s[ creasc[ t[ura=i
pe cinste. Iat[ c[, peste câ\iva ani, în
gospod[ria mea erau deja =ase boi =i o
vac[. Stau la un moment dat =i m[
gândesc: ar fi bine s[ pr[sesc ni=te oi;
oile sunt de folos în gospod[rie; lâna
lor e la mare pre\; a=a c[ am pr[sit =i oi.
Pe lâng[ oi, nu se poate f[r[ capre, doar
ele le poart[, lucru de asemenea bun =i
folositor… Am cump[rat capre. Dup[
aceea, s-a lipit de mine femeia =i mi-a
zis: cump[r[ porci; la casa omului
porcul e bun =i pentru sl[nin[, =i pentru
carne, =i pentru p[r… încetul cu
încetul, dup[ ce-am încropit bani, am
pr[sit =i porci. Iat[ c[, în gospod[ria
mea erau =i oi, =i vaci, =i boi, =i capre,
=i porci =i, se în\elege, câini =i pisici: =i
ele f[pturi întru folosul omului. Dar, ia
seama, înc[ nu era totul: mi-am
cump[rat =i g[ini… Ce mai gospodar e
acela f[r[ g[ini, dar[mite gospodin[:
numai  un  ou  cât  face!  Am  crescut  =i
gâ=te: femeia îmi spunea, =i o f[cea cu
judecat[, c[ nici pe gâ=te nu le hr[ne=ti
degeaba, î\i mul\umesc cu pene, cu puf.
Pentru a te deplasa repede nu se poate
f[r[ cai… =i cai am pr[sit… Ia, a=adar,
seama câte animale aveam în curte, în
propria-mi gospod[rie: tot felul de
jivine cu folos pentru cas[… Iat[, a=a e
=i Dumnezeu. Dumnezeu e un
gospodar în\elept, ve=nic. Gospod[ria

lui e întreaga lume, pentru El lumea e
mai mic[ decât curtea mea. La fel cum
un bun gospodar are în ograd[ tot felul
de f[pturi trebuincioase =i de folos, a=a
=i El, ca un gospodar pe cinste ce este,
n-ar \ine ceva ce nu-i trebuie. Iar ceea
ce la mine sunt animalele domestice, la
El sunt popoarele. Ei? Ia gânde=te!
Pesemne c[ Domnului îi sunt necesare
în gospod[rie =i evreii, =i nem\ii, =i
ru=ii!..”

V-am redat aceast[ istorisire f[r[
nici un fel de înflorituri, aproape cu
cuvintele lui Kit\is18, numai c[
povestirea lui era mai vie.

Nu =tiu, voi reu=i oare s[ plec mâine
(ast[zi suntem în 28), de aceea, pentru
orice eventualitate, v[ scriu aceste
rânduri, chiar dac[ sub form[ de jurnal.
Înc[ nu mi-au sosit toate lucrurile din
Odessa… Noul An m[ va prinde pe
drum. Mâine ar trebui s[ primesc din
nou scrisori de la dv. Vom vedea cine
va sosi mai repede, eu sau scrisorile...
Înc[ 10 zile =i, d[ Dumnezeu, ne vom
revedea. V[ las cu bine, la revedere.
Deja  e  târziu… Ce  e  asta,  totu=i?  Am
umplut aproape 4 foi. Dea Domnul s[
v[ g[sesc s[n[to=i!..

Al dv.,
I. Aksakov

Traducere =i note de Leonte IVANOV

1. Mihail Semionovici Voron\ov
(1782-1856), conte, feldmare=al, om de
stat, guvernator general al Basarabiei. Din
1844, guvernator general al Caucazului

2. Jérôme Bonaparte (1784-1860),
frate mai mic al lui Napoleon I =i rege al
Westfaliei (1708-1813).

3. În prezent, re=edin\[ de jude\.
4. În original, Ñòàðàÿ Ñëàâà.
5. Aleksandr Hristoforovici

Benkendorf (1783-1844), conte, general
de cavalerie, din 1826 =i pân[ în anul mor\ii
=ef al poli\iei.

6. Legate desigur de evenimentele
Revolu\iei de la 1848.

7. Servitorul lui Ivan Aksakov.
8. În original, Ãóñèíûé åðèê.
9. Pentru o nou[ numire.
10. Generalul-locotenent Pavel

Ivanovici Feodorov a fost numit
guvernator al Basarabiei în locul contelui
Voron\ov.

11. Surprinde acest calificativ al lui
Ivan Aksakov la adresa ierarhiei biserice=ti
de la Fântâna Alb[, în contextul unui
discurs în genere moderat, adesea în
dezacord cu optica oficial[.

12. I. Aksakov a dezvoltat problema
totalei ignoran\e a func\ionarilor statului cu
privire la ortodoc=ii de rit vechi în raportul
Despre schismaticii din Basarabia, adresat
ministrului de interne.

13. În original, Æàáðèåíû.
14. Konstantin Sergheevici Aksakov

(1817-1860), fratele semnatarului scrisorii,
renumit slavofil.

15. Este vorba despre Nadejda
Timofeevna Karta=evskaia =i de fiica
acesteia, Maria, care trebuiau s[ soseasc[
la Moscova în decembrie 1848. Sora
autorului scrisorii, Vera Sergheevna, era
prieten[ cu Maria Karta=evskaia.

16. Vers citat din memorie, dintr-o
poezie a lui M.I. Lermontov.

17. Termenul ÷óìàê, tradus de noi prin
c[ru\a= (c[r[u=), desemna prestatorii unei
îndeletniciri odinioar[ foarte r[spândite în
p[r\ile de sud ale Ucrainei. Carele mânate
de ace=tia transportau grâu în Crimeea =i pe
Don, de unde aduceau pe=te =i sare. Cei
care au citit ampla nuvel[ cehovian[ Stepa
au putut afla mai multe despre modul de
via\[ al acestor oameni afla\i mereu pe
drum.

18. C[ru\a= din Basarabia.

Monumentul staroverilor din V`lkovo
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A=a este denumit volumul despre
care semnalam, în nr. 2 al
„Luceaf[rului” pe a.c., c[ se

afl[ în preg[tire la Ia=i =i pe care, în
virtutea nu numai a preocup[rilor în
spe\[, îl a=teptam cu un imens interes.
Volumul, publicat la Editura Univer-
sit[\ii „Alexandru Ioan Cuza” din Ia=i
=i lansat ]n iunie a.c. la Târgul de carte
Bookarest, din capital[ (2005-06-08)
este îngrijit de Leonte Ivanov, cunos-
cut cercet[tor în sfera literelor =i cadru
didactic universitar, autor al unei re-
cente c[r\i de imagologie - Imaginea
rusului =i a Rusiei în literatura româ-
n[ (1840 - 1948), apreciat[ pentru
rigoarea =tiin\ific[ =i \inuta elevat[ a
stilului.

Subiect incitant
de literatur[

Meritul volumului Prin\esa Cante-
mir (Portret de epoc[ =i cores-
ponden\[ inedit[) -  ce  a  presupus  o
scrupuloas[ cercetare textologic[, un
travaliu informa\ional exemplar =i
iscusin\[ în arta traducerii - este
punerea în circula\ie în spa\iul nostru a
unor surse „de prim[ mân[”, de cert[
valoare istorico-literar[ (=i nu numai),
necunoscute la noi, privind destinul
dramatic =i enigmatic al prin\esei
Maria Cantemir, fiica cea mare a lui
Dimitrie Cantemir.

Aceast[ edi\ie este de un neîndoios
interes atât pentru speciali=tii în
domeniu, cât =i pentru împ[timi\ii de
carte bun[ în general. Ea ne ofer[ dou[
izvoare de date importante =i de
„am[nunt” esen\iale despre soarta
tulbur[toare a existen\ei unei figuri
feminine, nelipsit[ =i de o anumit[ aur[
de mister, ce =i-a asumat total menirea
de ocrotitoare în via\a familiei
Cantemire=tilor (dar mai ales în cea a
fratelui Antioh), fiind =i o prezen\[
deloc de neglijat în epoc[ în anturajul
cur\ii imperiale ruse=ti.

O bun[ parte a c[r\ii ocup[ studiul
monografic Prin\esa Maria Cantemir
al lui Leonid Nikolaevici Maikov,
publicat în câteva numere pe anul 1897
ale prestigioasei reviste „Russkaia
starina”, fiind prima =i unica scriere
=tiin\ific[ de amploare cu privire la
acest destin singular. Lucrarea apar\i-
nând unuia dintre reprezentan\ii elitei
intelighen\iei ruse din secolul al XlX-
lea (specialist în istoria literar[, biblio-
graf, etnolog, membru al Academiei de
+tiin\e), a fost întocmit[ pe baza unei
bogate =i cuprinz[toare document[ri
din toate sursele posibile ale vremii:
scrisori, jurnale, însemn[ri, memorii,
m[rturii, multiple materiale din
arhivele Ministerului de Justi\ie, a
Ministerului de Externe, documente
din patrimoniul Arhivei de Stat =.a. La
aparatul critic, înzestrat cu numeroase
trimiteri ale autorului, se adaug[ un
num[r considerabil de note explicative
apar\inând traduc[torilor români. În
aceast[ monografie, alc[tuit[ din patru
p[r\i, este prezentat[ pas cu pas tra-

iectoria existen\ial[ a Mariei Cantemir
pe fundalul istoric al timpului, în ambi-
an\a raporturilor din cadrul familiei
Cantemire=tilor =i, mai ales, prin
evocarea detaliat[ a rela\iei de cald[
afec\iune =i grij[ tutelar[ reciproc[
dintre Maria =i Antioh. Latura ce d[
substan\[, culoare =i atractivitate
expozeului lui L.N. Maikov const[ în
cit[rile multiplelor extrase de
coresponden\[ sau de alte materiale din
fondurile arhivistice.

Prin multitudinea de fapte, m[rturii
=i documente ale vremii, savantul rus
schi\eaz[ un str[lucit portret al Mariei
Cantemir, insistând mai ales asupra
profilului intelectual al personalit[\ii
sale. Sunt relevate înzestrarea „cu
talent  =i inteligen\[”, c[ „îi pl[cea în
mod deosebit s[ citeasc[ =i se pricepea
la c[r\i”, c[ „lecturile ei preferate erau
dintre cele mai serioase, Sfânta
Scriptur[, Vie\ile Sfin\ilor, compozi\ii
pe teme istorice =i =tiin\ifice în general,
dar =i operele beletristice antice =i
moderne”, c[ =tia „elina, italiana,
latina... încât citea liber în oricare
dintre ele”, c[ „st[pânea limba rus[
destul de bine, dac[ e s[ judec[m dup[
proverbele ruse=ti, strecurate în
epistolele c[tre fratele mai mic sau
dup[ foarte frumoasele scrisori trimise
lui Biron (atotputernicul favorit al
împ[r[tesei Anna Ioannovna - G.B.) =i
altor persoane”, cunoscând „la perfec-
\ie arta exprim[rii în scris”, c[ episto-
lele  ei  „se remarc[ prin chibzuin\[ =i
structura armonioas[”, c[ „=tie s[
g[seasc[ u=or expresia potrivit[, s[
descrie o întâmplare, s[ redea vorbirea
unei persoane sau o conversa\ie, s[
citeze din Scriptur[ sau din folclor”, c[
„avea =i cuno=tin\e de matematic[, =tia
s[ deseneze =i, dup[ cum lesne ne
putem închipui, f[cea =i muzic[”, c[
„prin educa\ia pe care o primise, prin
puterea de judecat[ a min\ii, ocupa o
pozi\ie de frunte printre doamnele din
Rusia vremii respective”.

„Istoria Cantemirilor - scria
George C[linescu - are un aspect
aventuros”. Numele Mariei Cantemir a
fost legat un moment de inima marelui
reformator al Rusiei moderne, Petru

cel Mare. L.N. Maikov prezint[
episodul respectiv a=a cum l-a perceput
la timpul s[u.

„Fostul domn (Dimitrie Cantemir -
n.n.) nutrea speran\a c[ pasiunea
\arului fa\[ de prin\es[ ar fi putut duce
la desfacerea c[s[toriei cu Ecaterina =i
la un nou mariaj, care s[-l lege pe \ar
de vl[starul cezarilor Bizan\ului. În
prim[vara lui 1722, s-a aflat c[
prin\esa este îns[rcinat[; dac[ ar fi dat
na=tere unui b[iat... S-a întâmplat ceva
preg[tit cu mult timp înainte. Maria a
avortat =i se spune nu f[r[ ajutorul lui
Palikala, care era =i medicul Cur\ii;
m[surile acestuia pentru a gr[bi
na=terea s-au luat la îndemnul lui P.A.
Tolstoi, prietenul lui Dimitrie
Cantemir. P.A. Tolstoi nu juca pentru
întâia oar[ un rol dublu: în timp ce

facilita apropierea prin\esei de Petru, a
c[utat s[-i fac[ pe plac =i Ecaterinei.
S[rmana Maria a fost victima lui, o
juc[rie fragil[ în mâinile aprige ale
acestuia. So\ia lui Petru era acum
lini=tit[...”.

Nu este greu de presupus c[ studiul
monografic Prin\esa Maria Cantemir
al lui L.N. Maikov cât =i culegerea ce-i
apar\ine - Materiale pentru biografia
pr. A.D. Cantemir (ap[rut[ postum în
1903) – s-au num[rat printre princi-
palele surse documentare de inspira\ie
întru conceperea unor asemenea opere
din ultima perioad[, precum romanul
Fapta de eroism a lui Antioh
Cantemir (1988) de A.V. Zapadov,  a
piesei Ultima iubire a lui Petru cel
Mare (Epopee ]n zece tablouri cu
epilog) (2003) de Ion Dru\[, sau
fascinantul capitol final (Ultima iubire)
din romanul Serile cu Petru cel Mare
(2003) al lui Daniil Granin.

În virtutea celebrit[\ii pe plan euro-
pean a Cantemire=tilor, mai cu seam[ a
lui Dimitrie =i a fiului s[u Antioh, nu
putea s[ nu fi fost receptat într-un fel =i
în spa\iul cultural românesc ecoul
privind destinul ie=it din comun al
prin\esei Maria Cantemir. Nu avem
cuno=tin\[ de vreo lucrare de cercetare
în acest sens de la noi. Îns[ domeniul
beletristicii de popularizare a timpu-

rilor apuse n-a ocolit acest incitant
subiect. În 1933, Constantin Gane
(1885-1962), istoric =i romancier, autor
de istorie roman\at[, public[ primul
volum din Trecute vie\i de doamne =i
domni\e, în care este cuprins =i un
capitol consacrat Familiei lui Dimitrie
Cantemir =i unde locul central îl de\ine
prin\esa Maria. „Domnul C. Gane -
scria Nicolae Iorga în prefa\a c[r\ii -
cunoa=te perfect baza documentar[ a
icoanelor pe care cu me=te=ug literar
înf[\i=eaz[ publicului capabil de a ceti,
în  acest  vârtej  de  nebunie  =i  de
în=el[ciune, literatur[ bun[. Talentul
s[u învie figuri cari nu meritau s[ fie
uitate”. În 1939, apare romanul Maria
Cantemir, semnat de profesoara =i
publicista Lucia Bor=, care - fructifi-
când datele existente la noi în acea
vreme - prezint[ personajul principal în
contextul larg al epocii =i al ambian\ei
existen\iale a familiei Cantemire=tilor
în întregul ei.

Din mo=tenirea
epistolar[

Partea inedit[, spectacular[ =i de o
nepre\uit[ valoare, dup[ opinia noastr[,
a edi\iei îngrijite de Leonte Ivanov,
este publicarea pentru prima dat[ în
limba român[ a unui str[lucit florilegiu
epistolar, alc[tuit din 33 de scrisori,
con\inând aproape în întregime,
coresponden\a dintre Antioh =i Maria
Cantemir (20 de scrisori apar\in lui
Antioh, 12 - Mariei, una - lui
Constantin, fratele celor doi). Extrem
de utile sunt notele l[muritoare (cu
privire la unele expresii, nume,
întâmpl[ri, aluzii din textul epistolar)
ce înso\esc fiecare scrisoare în parte.
Epistolele în original au fost redactate
la timpul lor în limbile italian[,
neogreac[, francez[ =i rus[. Ele au fost
reproduse pentru noi, fiind selectat
doar schimbul epistolar dintre Maria =i
Antioh Cantemir, din ampla lucrare a
lui Ivan Ivanovici +imko, Noi date cu
privire la biografia prin\ului Antioh
Dmitrievici Cantemir =i a rudelor sale
apropiate, g[zduit[ de publica\ia
„Jurnal narodnogo prosve=ceniia”, în
numerele pe aprilie =i iunie 1891.

Prezenta edi\ie româneasc[, a=a
cum men\ioneaz[ alc[tuitorul ei, nu
epuizeaz[ întregul fond epistolar al
celor doi fra\i, risipit prin arhivele
Moscovei =i ale Petersburgului. El nu
este înc[ valorificat integral nici de
partea rus[. Dar =i ceea ce avem în
momentul de fa\[ din coresponden\a
dintre Maria =i Antioh Cantemir
ilustreaz[ o revelatoare m[rturie pentru
cunoa=terea tr[irilor, gândurilor =i
sentimentelor împ[rt[=ite de cei doi
descenden\i ai lui Dimitrie Cantemir,
sco\ând mai viu în lumin[ =i întregind
atât portretele lor, cât =i atmosfera =i
spiritul epocii în care au tr[it.

Însemn[rile Mariei Cantemir tran-
smit, laconic =i deseori aluziv („De=-
teptul în\elege =i dintr-o jum[tate de
cuvânt” - nota ea într-o scrisoare),
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frânturi de imagini ale moravurilor
lumii ruse=ti din acea fr[mântat[
perioad[, ele având =i menirea s[
potoleasc[ poetului ambasador dorul
de \ar[, dup[ care tânjea. „Dac[  e  s[
spun adev[rul - îi scria Antioh din
Paris  sorei  sale  - îmi doresc din tot
sufletul s[ m[ întorc în \ar[”. Sau
într-o alt[ scrisoare: ”La drept vorbind,
via\a unui ambasador e =i cea mai
pl[cut[ din câte pot fi duse, de aceea
nici n-a= dori s[ renun\ la ea, dac[ n-ar
exista n[zuin\a de a m[ vedea cu dv. =i
cu fra\ii...” În tot ce întreprindea, în
felul comportamentului s[u în orice
împrejurare, în modul cum se exprima
în scris în epistolele sale, transpare
conving[tor integritatea =i noble\ea
caracterului s[u. „Ar fi cu totul nepl[-
cut -  comunica  el  - s[ cer acum
permisiunea de a-mi p[r[si slujba: ar
însemna c[ sunt nerecunosc[tor =i
lacom de câ=tig, dou[ vicii de care m[
feresc ca de cium[”.

Antioh î=i îndeplinea cu devotament
misiunea de trimis al Rusiei. Clipele de
r[gaz le dedica preocup[rilor sale
literare, lecturii, medita\iilor, discu-
\iilor pl[cute în anturajul prietenilor,
diverselor întâlniri, dintre care nu toate
=i întotdeauna agreabile. El îi m[rtu-
risea  Mariei:  „=ti\i =i singur[ cât de
mult m[ plictise=te jocul de c[r\i, pe

lâng[ aceasta sunt în continuare
urm[rit de nenoroc =i nu câ=tig
niciodat[. +i totu=i, sunt nevoit s[
merg; =i apoi, câte alte lucruri pe lume
nu suntem nevoi\i s[ le facem împotri-
va voin\ei! V[ asigur c[, printre
asemenea lucruri, a= include =i slujba
de ambasador, f[r[ s[ \in seama de
toate laturile ei avantajoase =i de toate
onorurile”.

În 1736, fiind înc[ ambasador la
Londra, Antioh viziteaz[ pentru prima
dat[ Parisul, ce nu i-a produs o bun[
impresie =i pe care a împ[rt[=it-o
Mariei într-o scrisoare. „M[ mir[
faptul - îi r[spundea prin\esa fratelui -
c[ ora=ul nu v-a pl[cut; oare nu se
explic[ aceasta prin faptul c[ francezii
nu fac altceva decât s[ joace c[r\i? Nu
v-a= sf[tui s[ le urma\i exemplul. Mai
bine lua\i în mân[ o carte; îi laud pe

englezi pentru pl[cerea lor pentru
lectur[. La noi, în schimb, nu e
nici una, nici alta”.

Pentru prin\esa Maria,
coresponden\a cu fratele ei
mai mic Antioh era se
pare singura latur[
luminoas[ dup[ 1732, din
momentul plec[rii
poetului din \ar[. „M[
întristeaz[ doar
gândul - îi scria
în 1733 lui
Antioh - c[
va trebui
s[ tr[iesc
de una
s ingur[ ,
lipsit[ de
prezen\a
dv., cât[
vreme v[
iubesc atât
de mult”.
+i tot
a=a =i în
a l t e
epistole ale
ei.  „Duc o via\[ tihnit[ =i
singuratic[” - îi comunica în 1736.
Celibatar[, fidel[ doar restabilirii
armoniei între fra\i, dezbina\i în
privin\a mo=tenirii p[rinte=ti, pe ea o

b[tea gândul s[ ia
calea monahal[,
oprit[ fiind hot[rât
doar de interven\ia
epistolar[ a lui
Antioh. „V[ rog
st[ruitor s[ nu-mi
pomeni\i de m[n[s-
tire - îi scria el - îi
dispre\uiesc prea
mult pe purt[torii
de ras[ pentru ca s[
intra\i într-un ase-
menea cin josnic,
iar dac[ împotriva
voin\ei mele ve\i
face acest lucru, nu
vreau s[ v[ mai v[d
în veci”.

Modernul Antioh
respingea vechea
Rusie, pe care a =i
blamat-o înc[ în
prima sa satir[
(Împotriva celor ce
hulesc =tiin\a),
scris[ la vârsta de
20 de ani. El iubea
noua Rusie, cea a
lui Petru cel Mare,

pe care a slujit-o cu credin\[ în calitatea
sa de ambasador al ei în marile capitale
europene. În timpul r[zboiului austro-
ruso-turc (1735 - 1739), când Rusia
recucere=te Azovul (pierdut în urma
campaniei nereu=ite din 1711 de pe
Prut), reînvie amintirea Moldovei
str[mo=ilor în speran\ele urma=ilor
domnitorului Dimitrie Cantemir. Mai
cu seam[ prin\esa Maria caut[ s[
între\in[ vie în Antioh aceast[ flac[r[ a
n[dejdilor lor. Cu o profund[ emo\ie i
se confeseaz[ ea fratelui s[u în
scrisoarea din septembrie 1736: „Cine
=tie, poate ne va fi dat cândva s[ ne
revedem patria de odinioar[ =i s[ ne
sfâr=im în tihn[ veacul, fiecare dup[
cum îi este voia. Astfel, dac[ dv. v[ va
fi dat s[ ajunge\i prin\ul domnitor, va
trebui s[ spune\i adio vie\ii singuratice
de filosof”.

În afara faptului c[ schimbul
epistolar dintre cei doi fra\i

constituie un document
important prin con\inutul
dens în idei =i informa\ii de
epoc[, el este interesant
totodat[ =i sub aspectul
strict literar. Latur[ ce
merit[ studiat[ aparte.
Respectiva coresponden\[
se încadreaz[ ca form[ de

expresie în scrierea
epistolar[ speci-

fic[ veacului
luminilor care,
printre altele,
se caracteri-
zeaz[ prin
l i m b a j u l
pov[\uitor -
didacticist. O

d e mo ns t r e az [
prezen\a formu-

l[rilor de factura
etico-aforistic[. La

Maria, de pild[:
„Trufia se observ[ mai
bine decât alte parti-

cularit[\i”;  „Dea Dumnezeu s[
aib[ =i-n suflet ceea ce are pe limb[”;
„Cine e dator trebuie s[-=i pl[teasc[
datoria”; „Nu scuipa-n fântân[, se
poate s[ bei ap[ din ea” =.a.

Sau la Antioh: „Cei absen\i n-au
niciodat[ dreptate”;  „Dumnezeu nu
îng[duie nim[nui s[-=i câ=tige pâinea
altfel decât prin sudoarea frun\ii”;
„Lumea-i în a=a fel alc[tuit[, c[
nic[ieri nu po\i g[si fericirea deplin[”;
„Nu exist[ dorin\[ uman[ pe care s[ n-
o po\i învinge, dac[ acest lucru
necesit[ ra\iune” =.a.

Volumul publicat de Editura
Universit[\ii „Alexandru loan Cuza”
din Ia=i este întregit în final cu dou[
studii critice de substan\[, apar\inând
Marinei Vraciu (Un iatac pentru
domni\[: Maria Cantemir)  =i  lui
Leonte Ivanov (Pornind de la
scrisori...). Ele reprezint[ comentariul
analitic contemporan concluziv asupra
celor puse acum la dispozi\ia

speciali=tilor =i publicului interesat de
un asemenea subiect generos, ce
completeaz[ cu aspecte semnificative
destinele tulbur[toare ale dou[
personalit[\i care au l[sat vizibile urme
în spa\iul cultural rusesc =i românesc.

Trebuie ad[ugat c[ o bun[ parte din
ceea ce a l[sat scris Antioh Cantemir
nu este deocamdat[ cunoscut nici
publicului românesc, nici celui rusesc.
Timp de 12 ani, cât a fost ambasador la
Londra  =i  Paris,  el  a  trimis  la
Petersburg sute =i sute de rapoarte =i
depe=e cu privire la evenimentele din
partea apusean[ a Europei. Acest
enorm volum de pre\ioase documente
se afl[, probabil, în fondurile arhivei
Ministerului de Externe (=i nu numai)
din Rusia. Abatele Ottavio Gouasco,
prieten apropiat =i întâiul biograf al lui
Antioh Cantemir, afirma în studiul
introductiv la prima edi\ie tip[rit[ în
1749 la Londra (în limba francez[) a
satirelor poetului: Vreau s[ vorbesc
despre scrisorile pe care le-a trimis la
Curtea Rusiei, în leg[tur[ cu treburile
=i interesele principalelor Cur\i euro-
pene, care sunt toate bine scrise multe
dintre ele adev[rate capodopere
(sublinierea noastr[ - G.B.). Lucrarea
abatelui O. Gouasco a fost tradus[ în
limba român[ de doctoranda Raluca
R[dulescu (redactor la Radio -
Cultural Bucure=ti), fiind preg[tit[
pentru tipar.

În ceea ce prive=te cartea Prin\esa
Cantemir (Portret de epoc[ gi
coresponden\[ inedit[) - este cert c[ ea
aduce o contribu\ie remarcabil[ la
cercetarea istoriei Cantemire=tilor în
general, dar în mod deosebit la
cunoa=terea - prin multe date relevante
=i necunoscute pân[ acum - a destinului
singular al prin\esei Maria Cantemir
=i a vie\ii dramatice a poetului =i
ilustrului diplomat Antioh Cantemir.
Este o carte - document. Terminând
lecturarea ei - r[mâi cu impresia c[ ai
citit un tulbur[tor roman.

Prof. univ. dr. Gheorghe BARB{,
Bucure=ti

Antioh Cantemir
(1704-1744)

Domnul Leonte Ivanov insereaz[ în studiul s[u un mesaj al lui Antioh
Cantemir, în calitatea sa de ambasador, adresat împ[r[tesei Annei Ioanovna.

Prin profunzimea judec[\ilor, prin forma aleas[ a expunerii, asemenea
rapoarte au servit, ani mul\i dup[ stingerea ilustrului diplomat, drept model în

ini\ierea aspiran\ilor din cadrul Colegiului Afacerilor Externe al Rusiei.
Reproducem spre ilustrare textul mesajului respectiv.

„Maiestatea Sa, regele, dup[ cum în repetate rânduri am avut cinstea s[-i
raportez Lumin[\iei Voastre Imperiale, este un monarh cu un caracter extrem

de cinstit =i cu o v[dit[ statornicie a cuvântului, cu condi\ia s[ nu-l
constrâng[ trebuin\a legilor din partea locului =i, adesea, sfaturile mini=trilor

care-i sunt potrivnici. Firea impulsiv[ a Maiest[\ii Sale a fost cauza
neîn\elegerilor cu propriul fiu, care, la rândul s[u, comunic[ poate mai mult
decât bine cu du=manii Maiest[\ii Sale =i, cât[ vreme regele nu va reu=i s[-=i
schimbe atitudinea în aceast[ privin\[, la pu\in[ în\elegere ne putem a=tepta

între cei doi. Nu încape îndoial[ c[ domnii Walpole au în mâini întreaga
putere a conducerii de aici. Fratele mai mare, Robert, e un om deosebit de

bun =i ascu\it la minte =i, prin autoritatea pe care o are în Parlament, se vede
c[ e deosebit de priceput în treburile interne, or, cunoscând la perfec\ie

înclina\iile poporului s[u, îl poart[ a=a cum vrea, folosind îndeosebi frâul de
aur. Cât despre problemele externe, dup[ cum recunosc to\i, nu are prea

multe cuno=tin\e =i de aceea îl \ine la mare cinste pe fratele s[u (Horatio,
n.n.), c[ci î=i d[ seama c[ numeroasele ambasade în care acesta a lucrat i-au

oferit prilejul s[ devin[ iscusit în acest domeniu. Amândoi fra\ii, din teama
de r[zboiul ce l-ar pricinui numero=ii lor neprieteni sau de a împ[r\i puterea

ce o au în mai multe mâini, iubesc pacea =i de aceea sunt mai dispu=i s[
piard[ multiplele avantaje, decât s[ atrag[ asupra lor vreo alt[ primejdie;
prin urmare, cât vor conduce ei, e pu\in probabil s[ porneasc[ de aici vreo

ac\iune îndr[znea\[...“.

Dimitrie Cantemir
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VACAN|{ LA MARE
Svetlana MOLDOVAN

Soare, nisip amestecat cu multe scoici aduse
de apa m[rii pe plaja plin[ de pesc[ru=i, care
p[reau a fi „prieteni” cu copiii în special, o

furtun[ pe mare cu ploaie toren\ial[ de curgea =i ]n
paturi la etajele superioare ale cl[dirilor,
suveniruri la orice pas, concursuri de tot felul, un
spectacol antrenant de închidere, o atmosfer[ de
vacan\[... Cam a=a am putea descrie ]n c`teva
cuvinte sejurul celor 40 de elevi ru=i lipoveni în
tab[ra =colar[ de la N[vodari, jude\ul Constan\a,
din perioada 14-21 iulie a.c., organizat[ de CRLR.

Elevii (din localit[\ile Manolea, F[lticeni,
R[d[u\i, Lipoveni, Clim[u\i, Suceava, Roman,
Br[te=ti, Focuri, Târgu Frumos, Ia=i, Boto=ani,
Piatra Neam\, Br[ila =i Bucure=ti) au fost înso\i\i,
apoi supraveghea\i, de profesorii Palaghia =i
Radion Ivan din F[lticeni, jud. Suceava, Maria
Milea din Br[ila =i Vasile Ciubatura din
Lipoveni, jud. Suceava.

PA+I DE DANS

O prezen\[ deosebit[ în mijlocul copiilor, bine
gândit[ de principalii organizatori ai taberei:
pre=edintele =i deputatul CRLR Miron Ignat =i
directorul executiv Irina Frol, a fost cea a
Violetei Captari. Profesoar[ de coregrafie =i
maestru de balet, Violeta Captari a absolvit în anul
1997 Institutul de Stat al Artelor din Chi=in[u
(Republica Moldova), sec\ia muzical-pedagogic[,
specializarea coregrafie, de câ\iva ani fiind
stabilit[ cu familia în Bucure=ti. Cititorilor
publica\iei noastre le este cunoscut[ din

materialele despre diverse manifest[ri la care a
participat =i ansamblul folcloric „Ciubcik” al
tinerilor din Bucure=ti, ea asigurând coregrafia
ansamblului. În tab[ra de la N[vodari, Violeta
Captari i-a ini\iat pe elevii ru=i lipoveni în arta
dansului. I-a înv[\at mai mul\i pa=i de dans rusesc,
o adaptare pentru copii a unui dans pe melodia
cântecului „Derevnia, derevnia, cetyre dvora”.
De=i num[rul elevilor doritori s[ danseze era
destul de mare (fiind astfel împ[r\i\i în dou[
grupe) =i perioada prea scurt[ pentru preg[tire,
Violeta Captari a reu=it s[ prezinte cu copiii la
festivitatea de închidere a taberei un spectacol
care a încântat auditoriul. Profesionalismul unora
trebuie valorificat la nivel central, Comunitatea
având înc[ multe ansambluri folclorice care ar
avea nevoie =i de speciali=ti.

ÎN C{UTAREA
TALENTULUI

Ne-a surprins ]n mod pl[cut =i faptul c[ Bucur
Cr[ciun (foto), profesor de arhitectur[ din anul
1999 la Catedra Studiul Formei a Universit[\ii de
Arhitectur[ „Ion Mincu” din capital[, din proprie
ini\iativ[ =i cu acordul pre=edintelui CRLR, a sosit
la N[vodari pentru a descoperi tineri ru=i lipoveni
talenta\i la desen. „Doresc s[ g[sesc copii pe care
s[-i ajut s[ devin[ arhitec\i, copii care s[
în\eleag[ ce înseamn[ frumuse\ea ruseasc[ – ne-
a declarat profesorul Bucur Cr[ciun. Dup[
selec\ia f[cut[ în tab[r[, voi lucra cu elevii în
continuare. Lunar, ei vor trebui s[ trimit[ la
CRLR câte 3 desene pe anumite teme. Le voi
returna desenele dup[ ce le voi corecta, cu toate
însemn[rile mele. Vor fi desene de observa\ie, în
care realitatea s[ fie surprins[ cu abilitate”.
Întrebat de ce a ales s[ lucreze cu ru=ii lipoveni,
dl. Cr[ciun a ad[ugat: „pentru c[ sunt prieten cu
Dostoievski =i Gogol =i sunt apropiat de duhul
rus. Sunt de aceea=i p[rere cu Dostoievski, care
spunea c[ va veni vremea când Rusia î=i va spune
cuvântul”.

SEMNAL DE ALARM{

Exact în aceea=i perioad[, în tab[ra de la
N[vodari a fost cazat =i un grup de 30 de copii ru=i
din Moscova. Am sperat s[ fie un prilej pentru
elevii no=tri de a-=i exersa =i îmbog[\i cuno=tin\ele
de limb[ matern[, acumulate la =coal[ sau în
familie. Dar... stupoare, copiii conversau în limba
englez[!

„Ne e mai simplu în englez[. Nu în\elegem
toate cuvintele în rus[, iar noi folosim foarte
multe cuvinte române=ti, care nu sunt pe în\elesul
ru=ilor” - ne-a declarat un elev din Br[te=ti,
jude\ul Ia=i.

Este un semnal de alarm[ pentru CRLR,
menirea c[reia, conform Statutului, este =i de a

ap[ra dreptul la p[strarea, dezvoltarea =i
exprimarea identit[\ii etnice, culturale, religioase
=i lingvistice. Pentru tab[r[ au fost selecta\i de
c[tre comitetele locale ale ru=ilor lipoveni elevii
mai buni la înv[\[tur[, inclusiv la limb[ matern[,
=i dac[ =i lor le e greu s[ se exprime în limba rus[,
care este situa\ia celorlal\i elevi?

Elevii au beneficiat în tab[r[ de lec\ii de dans,
de desen, au fost antrena\i în diverse concursuri,
majoritatea organizate de Irina Frol: de înot, de
construire a castelelor de nisip etc. În schimb, nici
o  or[  de  limba  rus[  (bine  c[  au  fost  m[car  cele
patru c`ntece ruse=ti ]nv[\ate ]mpreun[ cu
profesoara Maria Milea). Oare cât va mai rezista
limba matern[ în rândul ru=ilor lipoveni, cât timp
va mai reprezenta un mijloc de comunicare? Ce
este de f[cut în acest sens?

M[ aflu în tab[ra copiilor Comunit[\ii Ru=ilor
Lipoveni din România, în N[vodari, jud.
Constan\a. Voiesc s[ caut =i s[ aflu câ\iva copii

talenta\i la desen pentru a umple, cu ajutorul lui Dumnezeu,
o mare lips[, o nevoie atât de ecranat[ de grijile lume=ti ale
ceasului, de presiunea acestor griji. Este vorba de arhitec\ii
pe care aceast[ comunitate ar trebui s[-i ridice din[untrul
s[u, suflete în care s[ rezoneze orice adiere a duhului rus,
con=tiin\e exemplare în care valorile propriului popor au
consisten\a sferic[, integral[; adic[ aceia care au fost d[rui\i
cu talent, dar care =i percep, prin mecanismele str[vezii ale
intui\iei, esen\a frumuse\ii ruse, esen\a formelor care
sintetizeaz[ frumosul înduhovnicit, forme care vin din
adâncimea în\elesurilor s[dite de Dumnezeu =i care forme
sunt =i sediul intrinsec al acestora.

I-am v[zut pe ace=ti copii ai comunit[\ii ruse întâlnindu-
se pe plaj[ cu copii veni\i în tab[r[ din Moscova; ru=ii
lipoveni vorbeau cu moscovi\ii în englez[, c[ci se sfiau cu
rusa lor neadus[ la zi, lipsit[ de „jargonul tineresc” de ultima
or[, de fluen\a aceea recent[ =i impetuoas[. Oare aceast[
sfial[ ap[ruse ca un reflex al fricii de un destin potrivnic, de
implacabilul terorii istoriei? Dar, pe de alt[ parte, m[ miram
=i de faptul c[ ru=ii lipoveni vorbeau între ei române=te; =i
m-am întrebat imediat dac[ vorbesc ruse=te m[car cu p[rin\ii
lor, acas[, nu aici; în s[la=ul demarcat al familiei. +i i-am
întrebat pe ace=ti copii =i ei mi-au r[spuns cu sinceritatea
aceea care le este =i legitimare: nu, =i cu p[rin\ii vorbesc
aproape numai române=te. Vai, mi-am zis, chiar c[ e ceas
târziu, chiar c[ trebuie, este imperioas[ o recuperare major[,
o reîntoarecere definitiv[ în matricea fiin\ial[, ruseasc[.

La prima or[ de „desen de observa\ie” le-am vorbit f[r[
ocoli=: ave\i o =ans[ imposibil de cânt[rit, =ansa de a v[
întoarce  cu  gr[bire,  pe  firul  apei,  la  IZVORUL  a  toate,  la
primordiile divine; uita\i-v[ =i deslu=i\i, c[ în vâltoarea
acestui p[mânt nes[tul de haos, voi, prin pronie, ave\i
siguran\a reg[sirii izvorului, a începutului întemeierii
voastre, prin liturghia în slavona veche. C[ci ea va da
în\elesurile depline =i v[ poate da =i putere s[ câ=tiga\i
dreapta socotin\[; fiindc[ acolo cuvântul lui Hristos este
neschimbat, neadus la zi, nestricat astfel de careva care crede
c[, pas[mite, acest cuvânt se mai =i înveche=te, c[ mai =i
pierde din acoperire, c[ deci, oamenii nu mai au dispozi\ie =i
vreme s[-=i coboare mintea în inim[ =i astfel s[ poat[ traduce
cele ce doar par intraductibile în acea slavona liturghisitoare;
c[ci inima este adânc osârduitoare =i în\eleg[toare, în ea
s[l[=luiesc în\elesurile cugetelor curate (prin marea Sa mil[
=i dragoste, Hristos p[streaz[ aceste în\elesuri doar în
aceast[ cetate a slavonei vechi =i în ea îi prime=te pe cei
înseta\i, pe cei necaldicei, pe cei ce nu prisosesc în osânza
de=ert[ciunilor).

Le-am vorbit apoi =i despre Dostoievski =i Pu=kin, despre
cuvântarea lui Dostoievski din 8 iunie 1880, la Moscova,
cuvântarea sa despre Pu=kin. +i le-am ar[tat c[ acolo

F

Arhitectura ru=ilorArhitectura ru=ilor
din România,din România,

încotro?încotro?
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Dostoievski a vorbit clar despre acel
cuvânt din urm[ al lui Hristos ce se va
auzi în vremurile de la sfâr=it =i care va
veni prin duhul rus, prin asumarea
universal[ de c[tre acesta a tuturor
n[dejdilor omenirii. Le-am amintit ce a
spus Dostoievski despre limba rus[, ca
IZVOR, ca m[sur[ din adâncuri; c[ci
limba, ca fapt al persoanei, se înscrie =i
în coordonatele timpului =i spa\iului,
dar are cap[t în lucrarea divin[, în
suprafiresc. Irosirea timpului este
m[surat[ mai ales prin irosirea
ilumin[rii, iar consecin\ele pot deveni
mai mult decât primejdioase (povestea
lui Vlas, amintit[ atât de profund de
Dostoievski în „Jurnalul de scriitor”).
Iluminarea este coparticipare, este
ie=irea în întâmpinarea proniei; ea nu
are nevoie de nici o catehizare liberal-
savant[, ea se poate dobândi de c[tre
ace=ti copii prin urcarea pe firul apei în
corabia slavonei vechi, liturghisitoare,
a=a cum au f[cut sfin\ii ortodoxiei ruse;
pân[ la izvorul matriceal pus de
Dumnezeu la temelia fiin\ei poporului
ortodox din care provin =i ei. C[ci
dintre ei, cei ce vor încerca s[
dobândeasc[ puterea de a da forme
ruse=ti într-o viitoare arhitectur[,
acestora li se va cere de Cel ce d[ s[
ridice fiecare, în suflet, întâi acea
construc\ie mântuitoare, acea arhitectu-
r[ a evangheliilor, plin[ de frumuse\ea
care înve=nice=te, ca un cer ce acoper[
limba rus[ de la un cap[t al ei la
cel[lalt; =i de vor fi surzi la aceast[
chemare, cumva vor putea deveni
arhitec\i, îns[ vor l[sa în lume o
arhitectur[ care neag[ sensul vie\ii,
care doar r[t[ce=te =i am[ge=te,
arhitectura capriciului în imperiul
viciului, cea din stânga =i din dreapta
ochilor no=tri, cea care, de=i are

caracter monstruos, care aneantizeaz[
persoana, care de=i nu este decât
frumuse\e demonic[, totu=i d[ fiori de
pl[cere omului hedonic, omului recent,
dup[ formula „après moi le deluge”.
Frumuse\ea poate suferi cumplit din
infla\ia de simboluri, de limbaj, de
mijloace; iar mijloacele se str[duiesc în
aproape toate situa\iile concrete sau
virtuale, s[-=i improprieze pe nedrept
mesajele, f[când din ele doar un
vehicul pentru iluzoria lor dorin\[ de a
se prezerva în istorie, precum =i elitele
tr[d[toare.

C[ci toate sunt fundamentate pe
ideea des[vâr=irii absolute de sine în
viitor, a des[vâr=irii personale ca ideal;
=i din aceast[ des[vâr=ire decurg =i
toate idealurile civice; =i numai aceast[

întreprindere îi une=te pe oameni în
solidaritatea cea mai deplin[, niciodat[
disjunct[ (precum este solidaritatea de
interese); aceasta tocmai prin faptul c[
unitatea ei de m[sur[, fiind m[sura cea
din adâncuri a întregurilor organice
puse de Dumnezeu la temelia
neamurilor, nu este folosul imediat, ci
ea îi împinge pe oameni în viitor, spre
\eluri eterne, spre bucuria învierii; =i,
ca =i în arhitectura material[, =i aici, în
cea a sufletului, transplantarea meca-
nic[ a formelor, este mai mult decât

dezastruoas[; c[ci întotdeauna formele
degradate se insinueaz[ =i sunt efectele
abandonului de la trezvie.

Singura arhitectur[ sufleteasc[ care
a unit oamenii într-o fr[\ietate general-
uman[, cu o unitate a frumuse\ii de
neînchipuit, care a edificat o nou[ =i

nemaiauzit[ pân[ atunci na\ionalitate, a
fost biserica universal[ a începuturilor,
imediat îns[ prigonit[, pentru a-=i crea
idealul sub p[mânt, în catacombe; ca,
deasupra lui, s[ se ridice imensul
edificiu babilonic-material al imperiu-
lui de=ert[ciunilor, al aparen\elor, cu
toate idealurile sale vremelnice, iute
schimb[toare.

Popoarele sunt abisalit[\i duhovni-
ce=ti; ele sunt ca m[rile =i oceanele
peste care plutesc f[r[ direc\ie p[turile
superpuse, liderii frumuse\ii demonice,
am[gitoare. Aceste oceane sunt =i
rezerva de via\[ =i de cur[\enie a
întregii zidiri, de la o margine la alta a
cosmosului. Pe deasupra acestor ape,
acestor adâncuri, la suprafa\a istoriei
(cu argumentele istoricismului ei

dogmatic) se plimb[ într-o incon=tien\[
f[r[ rost corabiile hedonice, pline cu
oamenii pl[cerilor, convin=i c[ igno-
rarea acelor adâncuri fiin\iale nu-i va
cauza niciodat[ be\iei dinamismului ei
haotic (cu „religiozitatea” ei, exclusiv
machiavelic[).

+i le-am ad[ugat acestor copii cu
ochi în\eleg[tori, c[ doar prin con=ti-
in\a leg[turii divine din adâncimea
întemeierii lor ruse=ti vor putea ei ridi-
ca arhitectura izb[vitoare, desc[rcând
în deschisul lumii frumuse\i invulne-

rabile, ad[postitoare de duh =i înve=ni-
cire; întreguri organice (decurse din
acele adâncuri, din acele abisalit[\i
primordiale) ce se percep simultan =i
sinergic =i care nu mai sunt, nicidecum,
func\ie de coordonatele lume=ti ale
timpului =i spa\iului.

A=a c[ a r[mas hot[rât ca, dup[
acest început din tab[r[, fiecare din cei
doisprezece copii selecta\i (din care doi
mi-au m[rturisit c[ ei cânt[ duminic[ la
stran[, v[zând aici =i râvna lor, dar =i
cuno=tin\a) s[ continu,ie acas[ desenul
de observa\ie, pe trei teme: natura
static[, corpul uman, copaci, case cât
mai vechi, cât mai ruse=ti; fiecare s[
deseneze cel pu\in câte zece desene pe
lun[, din care, pe cele mai bune trei, s[
le trimit[ la CRLR, la Bucure=ti.
Urmeaz[ ca, apoi, eu s[ le corectez =i
desenele s[ se întoarc[ autorilor, pentru
reluarea ciclului, dup[ asumarea tutu-
ror corecturilor, dup[ în\elegerea mesa-
jelor din completarea acestor corecturi.
Am convenit ca, în tot acest timp, ei s[
se documenteze intens despre arhitec-
tura viului, din albumele de anatomie

artistic[, din tratate de biologie =i
zoologie, din albume de art[ =i arhi-
tectur[, dup[ puterea fiec[ruia. Apoi, la
var[, ne vom reîntâlni într-o alt[ tab[r[.

+i vor vedea cândva, c[ adev[ratul
creator, autenticul creator, este cel care
are con=tiin\a c[ în el a turnat
Dumnezeu aur l[murit de un foc tainic,
el fiind doar vas gol =i însetat de
frumuse\ea care înve=nice=te. Doar
frumuse\ea cea adev[rat[. }l afirm[ pe
Dumnezeu în orice zidire, floare sau
stea.  Iar  arta,  =i  ea,  de nenum[rate  ori
L-a  sl[vit  pe  Cel  ce  a  zidit  lumea  din
nimic, liturghisind astfel cu adev[rat; =i
când a refuzat s[-L sl[veasc[ =i omul
=i-a adus doar sie=i un nemeritat imn de
autoglorificare, frumuse\ea aceea a fost
doar o aparen\[, doar o am[gire demo-
nic[. Fiindc[ suntem chema\i la
cunoa=terea lui Dumnezeu, la câ=ti-
garea împ[r[\iei bucuriei, nicidecum la
agonisirea orgoliului paranoic. Dintre
cele trei moduri ontologice, fiin\a,
devenirea =i precaritatea, cea din urm[
are marea putere dat[ de sus, s[ le
încre=tineze =i pe celelalte dou[. Astfel,
ace=ti posibili viitori arhitec\i, trebuie
s[ se încline =i ei în fa\a precarit[\ii =i
s[ nu o dispre\uiasc[; c[ci prin cele
slabe se ridic[ fiin\a la lumina
cunoa=terii =i f[ptuirii (adev[ratul
m[rturisitor, nefariseic, se afl[ în
poporul cel simplu =i binecuvântat, în
cei înduhovnici\i).

Capcana =i drama demersului meu
(timpul fiind =i pentru mine pre\ios, ca
pentru orice creator ce vrea s[
liturghiseasc[) ar putea fi alunecarea,
poate pe neobservate, în ceasul când a=
descoperi c[ „vân[toarea” mea de
viitori arhitec\i ai Comunit[\ii Ru=ilor
Lipoveni ru=i este o vânare de vânt, un
donqijotism, în dispre\ul vocilor care,
de fapt, nu-l iubesc nici pe Dostoievski,
nici pe Pu=kin, nici frumuse\ea lui
Hristos, nici izvorul pus de El în
slavona veche liturghisitoare, nici pe
Sf. Serafim, nici pe Sf. Siluan. C[ci, de
nu le este lor drag poporul acestui duh,
cel care îl iube=te pe Hristos chiar mai
mult  decât  propria  sa  fiin\[  =i  care
niciodat[ nu va renun\a la Hristos de
dragul nici unei idei intelectuale, oricât
de mult =i-ar dori-o, atunci =i lucrarea
mea li se va p[rea vânare de vânt. C[ci,
chiar Dostoievski spunea c[ dezin-
teresul poate deveni cauza unei imense
panici spontane, chiar al unui dispre\
nem[rturisit; c[ci el poate contraria
cumplit.

Bucur CR{CIUN,
Bucure=ti

Lista cu elevii selecta\i de dl. profesor Bucur Cr[ciun
]n tab[ra de la N[vodari

1. Radion Iuliana, +c. general[ I-VIII nr. 1, sat Manolea, jud. Suceava;
2. Roman Irina Alexandra, +c. general[ nr. 4, Suceava;
3. Filip Paula, +c. general[ I-VIII, sat Manolea, jud. Suceava;
4. Antipov Alexandru, +c. general[ I-VIII nr. 21, Br[ila;
5. Ivanov Neonila, +c. general[ I-VIII nr. 21, Br[ila;
6. Ivanov Ancu\a, +c. general[ I-VIII nr. 21, Br[ila;
7. Ivanov Adina Agripina, +c. general[ I-VIII nr. 1, com. Focuri, jud. Ia=i;
8. Mina Irina, Liceul „M. Sadoveanu”, Bucure=ti
9. Evsei Alexandra, +c. general[ nr. 114, Bucure=ti;
10. Caprian Roxana Ana, +c. general[ nr. 2 Br[te=ti, jud. Ia=i;
11. Ivanov Ecaterina, Liceu cu program sportiv, Piatra Neam\;
12. Parfon Ana, F[lticeni, jud. Suceava.
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èñòîðèè, ïðåäñòàâëÿÿ íåñîìíåííûé èíòåðåñ äëÿ
ðóìûíñêîé èëè âñåîáùåé êóëüòóðû, â îñîáåííîñòè äëÿ
å¸ îòðàñëè, èìåíóåìîé ðóñèñòèêîé è óñïåøíî ðàáîòàþ-
ùåé â áîëüøèíñòâå öèâèëèçîâàííûõ ñòðàí ìèðà.
Àâòîðàìè ýòèõ êíèã ÿâèëèñü, â îñíîâíîì, âèäíûå
èíòåëëèãåíòû Îáùèíû ðóññêèõ-ëèïîâàí, èíîãäà â
ñîòðóäíè÷åñòâå ñ êîëëåãàìè èç ñðåäû ðóìûíñêèõ
óíèâåðñèòàðèåâ,  è  äâàæäû  çà  ïåðèîä  1999-2005  ãã.  –
äàâíèå ñîòðóäíèêè ÎÐËÐ èç ïðîæèâàþùèõ â Ðóìûíèè
ðóññêèõ,  ïîñòîÿííî  ó÷àñòâóþùèõ  òàêæå  â  çàâåðøà-
þùåì ýòàïå ðåäàêòèðîâàíèÿ ðóññêèõ òåêñòîâ, à òàêæå
â ïåðåâîäàõ íà ðóññêèé ÿçûê è ïðåçåíòàöèÿõ äâóÿçû÷-
íûõ èçäàíèé áåëëåòðèñòèêè, êàê ñáîðíèê ñòèõîòâîðå-
íèé è êðàòêîé ïðîçû ñåñò¸ð Àëåêñàíäðû è Åëåíû
Ôåíîãåí (èçäàòåëüñòâî Êðèòåðèîí, Êëóæ, 2002) è
äåâÿòàÿ ïî ñ÷¸òó ïîýòè÷åñêàÿ êíèãà èçâåñòíîãî ïèñàòå-
ëÿ Íèêèòû Äàíèëîâà „×¸ðíûé àíãåë“ (èçäàòåëüñòâî
Êèòåæ-ãðàä, ßññû, 2003) – íà ýòîò ðàç ñ ïàðàëëåëü-
íûìè ðóìûíñêèìè è ðóññêèìè òåêñòàìè. Ñòèõîòâîðíûå
ïåðåâîäû íà ðóññêèé ÿçûê áûëè âûïîëíåíû â îáîèõ
ñëó÷àÿõ Åëåíîé Ëîãèíîâñêîé. Ê óêàçàííûì ðóññêî-
ðóìûíñêèì ïîýòè÷åñêèì ñáîðíèêàì íåïîñðåäñòâåííî
ïðèìûêàåò êíèãà ìîëîäîãî àâòîðà, ÷ëåíà ÎÐËÐ,
Òàòüÿíû ×åðíèêîâîé-Äèíêý, „Ëàáèðèíò“ (Orizonturi
universitare, Òèìèøîàðà, 2002); ïåðåâîä íà ðóññêèé
ÿçûê â ýòîì ñëó÷àå îñóùåñòâèëà Ãàëèíà ×åðíèêîâà.

Áîëüøîé ïîçíàâàòåëüíûé èíòåðåñ äëÿ âñåõ öåíÿùèõ
ðóññêóþ êóëüòóðó ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ñïðàâî÷íûå
èçäàíèÿ ÎÐËÐ, âûïóùåííûå íà ðóññêîì ÿçûêå èëè
äâóÿçû÷íûå. Çäåñü ñëåäóåò óïîìÿíóòü êíèãó ñî
ñòàòóñîì ó÷åáíèêà, íî çíà÷èòåëüíî ïðåâîñõîäÿùóþ åãî
çíà÷åíèå:  ýòî  -  „Ðóññêèé  ÿçûê  è  ðóññêàÿ  êóëüòóðà“  -
òðóä,  âêëþ÷èâøèé  îáøèðíûå  äàííûå  ïî  ðóññêîé
èñòîðèè è êóëüòóðå5.

È êîíå÷íî æå – ýòî ðóññêî-ðóìûíñêèå òåìàòè÷åñêèå
ñëîâàðè, ñðåäè êîòîðûõ îñîáîå çíà÷åíèå èìååò
„Ðóññêî-ðóìûíñêèé ðåëèãèîçíûé ñëîâàðü“ – ïëîä
ìíîãîëåòíåãî òðóäà ïîêîéíîãî ïðîô. Àíäðåÿ Èâàíîâà,
âûïóùåííûé â ïðåêðàñíûõ ãðàôè÷åñêèõ óñëîâèÿõ
èçäàòåëüñòâîì  Áèçàíòèíà.  Íå  èìåþùèé  àíàëîãîâ  è
ïðåöåäåíòîâ, ýòîò òîëêîâûé ñëîâàðü ïðåäîñòàâëÿåò
øèðîêîìó  êðóãó  ÷èòàòåëåé  òåêñòû  íà  ðóññêîì  è
ðóìûíñêîì  ÿçûêàõ,  ñîäåðæàùèå  ðåëèãèîçíóþ,  â
îñíîâíîì, ïðàâîñëàâíóþ èíôîðìàöèþ. Ýòîò òðóä
ïîëó÷èë âûñîêóþ îöåíêó èíòåëëåêòóàëüíîé ýëèòû
Ðóìûíèè: àâòîð áûë íàãðàæä¸í ïðåìèåé Ñîþçà
ïèñàòåëåé Ðóìûíèè çà 2003 ã.

Äóìàåòñÿ,  ÷òî  ýòîò  êðàòêèé  îáçîð  íå  íóæäàåòñÿ  â
ïîä÷¸ðêèâàíèè âàæíîñòè âêëàäà ÎÐËÐ â ðóìûíñêóþ
ðóñèñòèêó, à å¸ ïóáëèêàöèè êíèã íà ðóññêîì ÿçûêå,
ïðîäîëæàÿ òðàäèöèþ öèâèëèçîâàííûõ ñòðàí, ïîäíè-
ìàþò ýòîò âêëàä äî óðîâíÿ ìåæäóíàðîäíîãî.

R e z u m a t
Din anii 20 ai secolului trecut, în Fran\a, Germania,

Belgia,  SUA  =i  în  alte  \[ri,  au  fost  publicate  unele  c[r\i  în
limba rus[. Astfel, aproape în exclusivitate, în limba rus[ a
publicat, de pild[, editura „Slovo“ (Cuvântul) din Germania
=i o serie de alte edituri, tradi\ia fiind continuat[ pân[ în zilele
noastre (unele dintre edituri sunt citate în textul de mai sus).
Promotor al unei astfel de tradi\ii în România s-a dovedit a fi
Comunitatea Ru=ilor Lipoveni care, dintr-un total de 35 de
titluri, publicate între anii 1994-2005, a acordat un sprijin
financiar pentru apari\ia unui num[r de peste 20 de volume în
limba rus[. Cel dintâi câ=tig[tor al public[rii c[r\ilor în limba
rus[ este beneficiarul lucr[rilor – CRLR, dar =i to\i
cunosc[torii limbii ruse din România. Nu trebuie s[ trecem
cu vedere faptul (gândindu-ne la existenta tradi\ie pomenit[
mai sus din \[rile democratice ale lumii) încet[\enirea unei
tradi\ii asem[n[toare în România – gra\ie st[ruin\ei
Comunit[\ii noastre – este un câ=tig nu numai pentru
imaginea CRLR, ci =i pentru formarea imaginii României ca
un stat democratic.

5. Ñì. Ôåîäîð Êèðèëý, Àíäðåé Èâàíîâ,
Âàëåíòèíà Æåð÷à,  „Ðóññêèé ÿçûê è ðóññêàÿ
êóëüòóðà“ (ãëàâíûé ðåäàêòîð – ïðîô. Ô. Êèðèëý),
Editura didactic[ =i pedagogic[, Áóõàðåñò, 2003.

(Ïðîäîëæåíèå. Íà÷àëî íà ñòð. 8)

În data de 14 iulie a.c., la Universitatea de
Vest din Timi=oara, a avut loc un eveniment
inedit pentru aceast[ prestigioas[ institu\ie

=tiin\ific[, onorant pentru Comunitatea Ru=ilor
Lipoveni din România. Doamna Agripina
Anfimov din R[d[u\i =i-a sus\inut teza de
doctorat intitulat[ Ritualul povestitului =i
speciile narative în folclorul ru=ilor lipoveni din
România.

Insolitul acestui doctorat a constat în faptul
c[, pentru prima oar[, la aceast[ universitate
situat[ în vestul \[rii, regiune unde vie\uiesc
foarte pu\ini ru=i lipoveni, a avut loc o sus\inere
public[ a unui doctorat consacrat folclorului
acestei comunit[\i etnice. De men\ionat este =i
faptul c[ autoarea lucr[rii este ea îns[=i o
lipoveanc[ autentic[ din Bucovina, iar din
comisia de doctorat, prezidat[ de o distins[
specialist[ în limb[ =i în literatur[, doamna
Maria |enchea, decana Facult[\ii de Litere, au
f[cut parte speciali=ti de marc[ în domeniul
slavisticii, buni cunosc[tori ai limbii =i culturii
ruse, lega\i de etnia ru=ilor lipoveni prin origine
sau prin afinitate cultural[.

Referatul conduc[torului =tiin\ific,
profesorul univ. dr. Ivan Evseev, a con\inut o
scurt[ prezentare a doctorandei, absolvent[ a
sec\iei rus[-român[ de la Universitatea ,,Al. I.
Cuza’’ din Ia=i, promo\ia 1971, care, din anii
studen\iei, a devenit o pasionat[ culeg[toare a
folclorului ru=ilor lipoveni din Bucovina.

Împreun[ cu so\ul domniei sale, inginerul-
economist Grigore Anfimov, au pus bazele
unui mic muzeu etnografic, primul de acest fel
al ru=ilor lipoveni din România, care
func\ioneaz[ în incinta sediului filialei CRLR
din R[d[u\i.

Înscrierea la doctorat =i alegerea temei tezei
au constituit o urmare fireasc[ a unei pasiuni de
o via\[ =i totodat[ un necesar prilej de ridicare a
nivelului de cuno=tin\e teoretice =i
metodologice, în vederea unei abord[ri cât mai
profunde =i mai competente a tezaurului cultural
al etniei ru=ilor lipoveni, care vie\uiesc de
aproape trei secole pe teritoriul României.

În timpul stagiului de preg[tire, profesoara
Agripina (Nadia) Anfimov a continuat s[
cutreiere satele =i comunele lipovene=ti din
Bucovina, din Moldova =i Dobrogea, dar =i din
Ucraina sau din Republica Moldova,
completându-=i cu materiale folclorice inedite =i
a=a destul de bogata ei colec\ie de povestiri
populare, reunite sub genericul byval’=cina,
adic[ povestiri orale despre cele mai ciudate
întâmpl[ri, în care realul =i fantasticul se
amestec[ =i interfereaz[ mereu, de=i naratorul
popular le d[ drept întâmpl[ri autentice, tr[ite
de el sau povestite de al\ii.

Teza elaborat[, pe lâng[ materialul teoretico-
analitic, mai con\ine =i o anex[ având o parte
din aceste povestioare, extrem de vii =i auten-
tice, pe care le-a cules autoarea de la informatori
de diferite vârste, sexe =i meserii. Materialele
culese reprezint[ prima antologie de acest tip de
proz[ artistic[ din folclorul ru=ilor lipoveni, înc[
foarte vie =i productiv[ în sânul acestei comu-
nit[\i etnice.

Referen\ii de specialitate, prezen\i la
sus\inerea acestei originale lucr[ri de doctorat,
care într-un viitor sper[m nu prea îndep[rtat va
deveni o carte extrem de interesant[, au \inut s[
remarce o seam[ de calit[\i incontestabile ale
lucr[rii.

Profesorul clujean Onufrie Vin\eler, un bun
cunosc[tor al istoriei =i culturii ru=ilor lipoveni,
a \inut s[ remarce ineditul unei asemenea teze,
care îmbin[ istoria =i contemporaneitatea, teoria

modern[ a textului folcloric cu analiza concret[
a fenomenului povestitului, ca un act complex
de comunicare uman[ =i de manifestare a
talentului popular.

Despre corectitudinea, acurate\ea =i
limpezimea limbii ruse, în care a fost redactat[
aceast[ tez[, =i despre pertinen\a analizei unor
povestiri folclorice adunate de candidat[ a
vorbit în referatul domniei sale profesorul univ.
dr. Emil Iordache, =eful catedrei de Slavistic[
de la Universitatea din Ia=i.

Referentul timi=orean, profesorul Marin
Buc[, în analiza domniei sale, a remarcat mai
ales autenticitatea materialelor culese,
capacitatea disertantei de a raporta cercetarea la
contextul folclorului rus =i a celui european,
buna documentare =tiin\ific[ în domeniul
folcloristicii =i naratologiei moderne.

Modele narative ale basmului, mitului =i
legendei, prezente în orice nara\iune popular[,
inclusiv în a=a-zisele byliciki – povestioare
culese de candidat[, sunt descoperite =i
comentate, cu aprofund[ri culturale de tip
comparativist sau tipologic, de asemenea, în
capitole speciale ale tezei.

Referen\ii au re\inut modul în care autoarea
urm[re=te dialectica împletirii realului =i
fantasticului, precum =i accentuarea persisten\ei
unor teme, motive =i simboluri arhaice =i
p[gâne, existente în folclorul unei etnii, puternic
marcat[ de dogmele =i rigorile morale ale
cre=tinismului, însu=ite nu numai pe o cale
oral[, ci =i printr-o sârguincioas[ parcurgere a
textelor sfinte, ceea ce formeaz[ o
particularitate a ru=ilor lipoveni din România.

S-a subliniat faptul c[ aceast[ muncit[ =i
inspirat[ tez[ de doctorat despre lipoveni va
avea darul de a-i apropia foarte mult de sufletul
românilor sau de cel al reprezentan\ilor altor
etnii din \ara noastr[.

Credem c[ scurta noastr[ prezentare a
evenimentului =tiin\ific din citadela universitar[
de pe malurile canalului Bega ar fi una
incomplet[, dac[ nu am remarca prezen\a în sala
de marmur[, unde s-a sus\inut aceast[ tez[
despre lipoveni, elaborat[ de o lipoveanc[, sub
conducerea unui etnic lipovean, pe lâng[ un
public universitar, extrem de interesat =i avizat
=i a unui num[r de reprezentan\i ai etniei noastre
din Timi=oara, care au aplaudat cu c[ldur[ =i cu
un sentiment de nepref[cut[ mândrie etnic[
calificativul maxim (Foarte bine) =i men\iunea
Cum Laude, acordate de comisie proasp[tului
doctor în =tiin\e socio-umane, doamnei
Agripina Anfimov, lipoveanc[ din R[d[u\i.
Felicit[ri, drag[ Nadia!

Prof. univ. dr. Ivan EVSEEV,
Timi=oara

Doctorat str[lucit la Timi=oara

Agripina (Nadia) Anfimov
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Ivan EVSEEV

Ceferi=tii sunt în grev[. Drumul
de la Timi=oara pân[ la B[ile
Felix l-am f[cut cu personalul.

Bine c[ am luat cu mine o carte. Am
primit-o în ajunul plec[rii mele la b[i.
În cele aproape 7 ore de drum, cu lungi
opriri la orice sta\ie, am reu=it s-o
parcurg aproape în întregime. E o
apari\ie rar[ în peisajul produc\iilor
noastre editoriale.

Autorul ei este un distins om de
=tiin\[ =i dasc[l universitar clujean,
slavistul Onufrie Vin\eler. Se nume=te
Portrete =i c[r\i (Editura Eikon, Cluj-
Napoca, 2005, 314 p.). Con\ine prezen-
tarea foarte vie, emo\ional[, dar =i
extrem de doct[ =i bine documentat[, a
unui num[r de 26 de mari personalit[\i
ale =tiin\ei române=ti =i str[ine. În
majoritatea lor filologi, dar sunt =i unii
medici, istorici, fizicieni sau scriitori,
pe care autorul i-a cunoscut =i apreciat
pentru meritele lor =tiin\ifice, dar =i
pentru calit[\ile umane.

Motivele care l-au determinat pe
acest harnic =i extrem de productiv
c[rturar ardelean s[ scrie =i s[ publice
aceast[ carte sunt explicate în textul
colofonului redac\ional: „Onufrie
Vin\eler pleac[ de la ideea c[ via\a =i
activitatea oamenilor de =tiin\[ este
prea pu\in cunoscut[ publicului larg,
ori, la urma urmei, gra\ie lor =i rezul-
tatelor cercet[rilor lor progreseaz[
societatea. Spa\iul consacrat oameni-
lor de =tiin\[ în mass-media este infim
comparativ cu cel dedicat, de exemplu,
sportivilor, politicienilor, arti=tilor etc.
Prezenta carte încearc[ s[ completeze
acest gol”.

Lucru foarte adev[rat =i extrem de
trist, a= ad[uga eu. Din cauza sc[lâm-
b[ielilor lui Gigi Becali, prezent zilnic
pe toate ecranele televizoarelor noas-
tre, =i a altor asemenea vipuri agramate
=i inculte, care ne polueaz[ via\a, stric[
limba român[ =i compromit ideea de
cultur[, tineretul nostru nu î=i prea
cunoa=te nici corifeii neamului, nici
marii truditori ai nefericitei Românii.

Exist[ în aceast[ carte câteva idei de
for\[, care au stat la baza selec\iei
personalit[\ilor prezentate =i au deter-
minat o retoric[ aparte a discursului
autorului, reprezentând o fericit[ com-
bina\ie dintre travaliul unui sârguincios
biobibliograf =i un exerci\iu de
admira\ie, venind când din partea unui
discipol recunosc[tor fa\[ de marii s[i
dasc[li =i înainta=i, când din partea
unui om care =tie s[ aprecieze munca,
noble\ea, talentul =i modestia unora
dintre colegii s[i de breasl[.

Era firesc ca un ardelean autentic,
cum este profesorul Onufrie Vin\eler,
s[ fac[ elogiul reprezentan\ilor +colii
de lingvistic[ din Cluj, grupa\i în jurul
Muzeului limbii române =i revistei
„Dacoromania”, patrio\i înfl[c[ra\i,
care au f[cut atât de mult pentru
cunoa=terea istoriei limbii =i poporului
român. E poate „cea mai reprezentativ[
=coal[ lingvistic[ din România” (p.
166). Ne sunt prezentate profilurile de
savan\i, de profesori, de cet[\eni =i
oameni de o rar[ omenie cum sunt cel
al lui Nicolae Dr[ganu (1884 –1939),
Ioan P[tru\ (1914-1992), Vasile
Breban (1907) – un adev[rat patriarh
al lexicografiei române=ti. Dintre
istoricii clujeni de un amplu medalion
se bucur[ academicianul Silviu
Dragomir (1888-1962), mare istoric =i
slavist român, care a cunoscut din plin
prigoana regimului comunist, Dumitru
Protase (1926) – arheolog, istoric

eminent, sus\in[tor fervent al continu-
it[\ii daco-române. Ne este prezentat[
personalitatea de tip renascentist =i
enciclopedic a lui Bartolomeu Valeriu
Anania (1921) – Mitropolitul Clujului
=i Feleacului, înzestrat scriitor =i unul
dintre cei mai mari teologi români. De
mult[ stim[ =i de pre\uirea autorului
c[r\ii se bucur[ marele medic fiziopa-
tolog Ion Baciu (1921), medicul aca-
demician =i scriitor Cri=an Mircioiu
(1913), fizicianul Emil Burzo (1935),
scriitorul, criticul =i istoricul literar
Constantin Cuble=an (1935).

În prezentarea scrierilor reprezen-
tan\ilor str[lucitei cohorte a lingvi=tilor
=i istoricilor clujeni, slavistul Onufrie
Vin\eler \ine s[ sublinieze, de câte ori
are ocazia, c[ to\i ace=ti înfl[c[ra\i pa-
trio\i români, acordau o mare aten\ie
elementului slav în etnogeneza popo-
rului român =i în formarea limbii româ-
ne, lucru ce se întâlne=te atât de rar în
multe din cercet[rile noastre actuale.
„Contextul evolu\iei limbii române –
spune autorul – i-a obligat pe to\i
reprezentan\ii acestei =coli s[ fie într-o
oarecare m[sur[ =i slavi=ti” (p. 167).

O alt[ idee, ce se afl[, când în textul
prezent[rii, când în subtextul ei, este
legat[  de  faptul  c[  „Oamenii mari se
nasc în case mici” (N. Iorga), la care se
adaug[ =i extraordinara modestie a
acestor mari personalit[\i, care au cerut
atât de pu\in de la societatea pe care o
slujeau cu devotament, talent =i trud[,
=i care pe unii i-a r[spl[tit atât de pu\in,
iar pe al\ii i-a persecutat sau i-a sortit
chiar unei uit[ri totale.

În numele unei necesare repara\ii în
ceea ce prive=te recunoa=terea merite-
lor unor savan\i str[ini, care s-au ocu-
pat de studierea, de conservarea =i de
propagarea limbii =i culturii române=ti,
r[mânând totu=i foarte pu\in cunoscu\i
publicului cult din România, în carte
sunt inserate portretele lui Iuri
Ivanovici Venelin (1802-1839) – unul
din întemeietorii slavisticii din Rusia,
c[ruia îi apar\ine prima colec\ie =tiin\i-
fic[ de documente române=ti în limba
slavon[ (Vlaho-bolgarskie ili dako-
slavjanskie gramoty, 1840). Cititorului
român îi este prezentat[ statura
=tiin\ific[ impun[toare a profesorilor
moscovi\i Ruben Budagov (1910-
2001) =i Samuil Borisovici Ber=tein
(1911-1997), care au avut curajul s[
afirme, în condi\ii cu totul ostile din
\ara lor, c[ nu exist[ o a=a-zis[ limb[
moldoveneasc[, diferit[ de limba
român[. Autorul nu-i uit[ nici pe o
seam[ de lingvi=ti din Republica
Moldova, precum Nicolae
Corl[teanu, Anatol Ciobanu, care au
militat, adesea cu mari riscuri pentru
cariera lor, pentru rena=terea na\ional[
a limbii moldovene=ti. Ca prinos de
recuno=tin\[, pentru devotamentul lor
fa\[ de limba =i cultura româneasc[,
sunt concepute =i scrise articolele
dedicate regretatului profesor-românist
de la Universitatea din Kiev, Stanislav
Semcinski, ligvistului din Sankt-
Petersburgul de ast[zi, Raymund
Piotrovski, =efei catedrei de romani-
stic[ de la Universitatea din ora=ul de
pe Neva, Tamara Aleksandrovna
Repina, ori moldoveanului
Constantin Bahneanu, devenit un

mare lingvist moscovit, specialist în
sociologi a limbii, care n-a uitat îns[
obâr=ia sa etnic[ =i r[mâne un mare
prieten al românilor.

Profesorul Onufrie Vin\eler, în
semn c[ lucrarea domniei sale nu este
neap[rat un tratat de istorie ierarhizant[
a =tiin\ei, a=eaz[ personalit[\ile prezen-
tate în ordinea nediscriminatorie a
alfabetului limbii române. Cel ce
parcurge aceast[ carte, doct[, plin[ de
informa\ii, dar scris[ de la prima =i
pân[ la ultima ei pagin[, cu mult[ c[l-
dur[, cu o intens[ participa\ie sufle-
teasc[, f[r[ a dispre\ui faptul biografic
semnificativ sau întâmplarea anec-
dotic[, î=i d[ totu=i seama c[ figura
dominant[ din galeria ilu=trilor filologi
prezenta\i r[mâne cea a academicia-
nului Alexandru Graur. Popularitatea
acestui reputat lingvist, de care =tiau nu
numai lingvi=tii, ci to\i oamenii simpli
din aceast[ \ar[, r[mâne inegalabil[ în
istoria filologiei noastre. Acest mare
om de =tiin\[, îndrum[tor spiritual al
atâtor lingvi=ti din România, este poate
exemplul cel mai elocvent care ilus-
treaz[ o idee drag[ autorului c[r\ii pre-
zentate: „Oamenii cu adev[rat în\elep\i
au fost întotdeauna mode=ti” (p. 86).

Clujeanul Onufrie Vin\eler are
leg[turi extinse cu foarte mul\i oameni
de =tiin\[ din \ar[ =i de peste hotare.
Domnia sa a \inut s[ includ[, pe lâng[
prietenii =i colegii din urbea de pe
Dealul Feleacului, dar =i câteva reu=ite
profiluri de dasc[li =i de filologi din
alte centre universitare ale \[rii noastre.
Un medalion omagial este dedicat
profesoarei Lucia Wald de la Uni-
versitatea din Bucure=ti, pe care
Centrul Interna\ional Biografic din
Cambridge a men\ionat-o ca om al
anului 1997-1998 pentru merite deose-
bite în domeniul lingvisticii. Plin[ de
sincer[ admira\ie pentru opera de
savant polivalent, de eminent dasc[l =i
director al Editurii Academiei Române
este secven\a dedicat[ profesorului
academician G. Mih[il[ =i familiei
sale.

Pentru autorul acestei prezent[ri a
fost o mare surpriz[ prezen\a numelui
s[u în aceast[ carte, înso\it de urm[-
torul epitet, atât de neobi=nuit pentru
un om de =tiin\[: Ivan Evseev – un om,
un simbol (p. 182-193). Reg[sesc în
aceast[ m[gulitoare calificare a modes-
tei mele persoane un semn al bunelor
sentimente pe care le nutresc profe-
sorul Onufrie Vin\eler =i so\ia domniei
sale, conferen\iarul universitar Alla
Vin\eler, pentru etnia ru=ilor lipoveni
din România despre care domniile lor
au scris numeroase studii =i au sprijinit
multe ac\iuni =tiin\ifice =i culturale ale
Comunit[\ii Ru=ilor Lipoveni din
România.

O CARTE NOBIL{ +I RAR{O CARTE NOBIL{ +I RAR{

În perioada 24 iunie – 4 iulie 2005
am participat la cursurile de
perfec\ionare organizate de

Institutul înv[\[mântului deschis cu
tema: „Tendin\e contemporane
privind studiul limbii =i literaturii în
=coal[”.

Grupul din partea CRLR a fost
format din 4 cadre didactice din jude\ul
Tulcea care predau limba rus[ ca limb[

matern[ =i modern[ în clasele primare,
gimnaziale =i de liceu. Al[turi de mine,
semnatara acestui articol, au participat
=i Valentina Bucioc =i Nastea Larion
din Sarichioi =i Evdochia Terente din
Carcaliu.

Am fost g[zduite în condi\ii
excep\ionale în c[minul Institutului de
construc\ii de ma=ini din ora=ul

Koroliov, situat la 12 km de Moscova,
unde s-au desf[=urat =i cursurile.

Lec\iile au fost deosebit de
interesante =i utile, fiind sus\inute de
profesori universitari cu o bogat[
experien\[ didactic[. Cele înv[\ate le
vom aplica în activitatea noastr[ de
predare a limbii ruse. Noua abordare a
pred[rii operei lui A.S. Pu=kin, lec\iile
de retoric[ adresate tuturor vârstelor,

multitudinea de
exerci\ii privind
gramatica limbii
ruse au fost teme
importante =i
interesante cu
aplicabilitate în
munca noastr[ la
catedr[.

Cursurile au
fost foarte
interesante =i
pentru c[ al[turi
de grupul nostru
au mai participat
reprezentan\i din
alte 13 \[ri din
Europa =i Asia.
To\i am vorbit
într-o singur[
limb[ – limba
rus[.

Mul\umim mult tuturor celor care
ne-au invitat s[ mergem la Moscova s[
particip[m la o asemenea form[ de
preg[tire: Ambasadei Federa\iei Ruse
]n Rom`nia, Comunit[\ii Ru=ilor
Lipoveni din România, comunit[\ilor
locale.

Prof. Natalia NEUMANN,
Tulcea

„Tendin\e contemporane privind studiul
limbii =i literaturii în =coal[”



18 ¹ 7-8 (155-156)/2005

Pentru orice musafir str[in, ajuns
în Rusia, aceast[ invita\ie îi este
adresat[ de multe ori pe zi, astfel

c[, pentru o persoan[ neobi=nuit[,
poate însemna chiar o pedeaps[, îns[
dup[ câteva zile, oricine cade prad[
gustului des[vâr=it al ceaiului din
Rusia.

}nc[ de la ]nceput, ]n zilele de
s[rb[toare, a bea ceai era un obicei
practicat în orice gospod[rie de ru=i: în
familiile de intelectuali din ora=, în
gospod[riile de negustori, în casele mai
s[race de \[rani.

}n Rusia, pentru prima dat[ ceaiul a
fost gustat în anul 1638, când \arul a
primit în dar din Mongolia frunze de
ceai împreun[ cu instruc\iunile de
preparare a acestuia. Gustul nou al
acestui produs a fost pe placul multora,
iar darurile de acest gen de la
oficialit[\ile mongole =i chineze erau
foarte bine primite. Din 1679, dup[
semnarea conven\iei dintre China =i
Rusia privind livrarea frunzelor de
ceai, acesta a devenit o mod[ a
cercurilor aristocra\iei, a boga\ilor
negustori. Pân[ în secolul al XVIII-lea,
ceaiul a fost savurat mai mult de c[tre
b[rba\i, femeile considerându-l a fi o
b[utur[ prea tare =i destul de amar[.
Prepararea ceaiului în acele vremuri

urma instruc\iuni pu\in diferite fa\[ de
cele din zilele noastre: la o cea=c[ de
m[rime medie se f[cea o infuzie cu 50
de grame de frunze de ceai.

În Peterburg =i Moscova era
transportat pe uscat din Mongolia, prin
Siberia, Ural, nordul Rusiei Europene.
Pentru oamenii de rând, mai ales
pentru cei din provincie, ceaiul era
inaccesibil din cauza pre\ului prea
ridicat pân[ în a doua jum[tate a
secolului al XIX-lea, când ceaiul a
reu=it s[ p[trund[ =i în casele oame-
nilor mai pu\in înst[ri\i, datorit[
faptului c[ livr[rile au devenit mai
ieftine, fiind posibil transportul produ-
sului pe cale maritim[. O utilizare mai
mare a avut-o acest produs în a treia
decad[ a secolului al XIX-lea, mai ales
dup[ construc\ia magistralei de c[i
ferate siberiene, când costul transpor-
tului a înregistrat o sc[dere.

Din acea perioad[, ceaiul din
samovar era considerat un element
na\ional al vie\ii de zi cu zi, fiind servit
în orice situa\ie: dup[ baie, la oboseal[,
dup[ drum, de la cel mai mic la cel mai
mare, de la cel mai s[rac la cel mai
bogat... S-a bucurat de o mare popu-
laritate mai ales în Moscova, Iaroslavl,
Vladimir, Suzdal, Arhanghelsk, consu-
mat în general de c[tre popula\ia din

nord, nord-vest =i partea central[ a
Rusiei Europene.

Abia  din  secolul  al  XIX-lea  a
început s[ fie folosit samovarul pentru
fierberea apei, iar infuzia se f[cea
într-un ceainic mic în care se op[reau
frunzele de ceai pentru a fi dizolvate
apoi cu ap[ fiart[. Datorit[ primelor
samovare confec\ionate ]n Rusia pe
baz[ de c[rbuni, ceaiul putea fi b[ut la
orice or[ =i de mai multe ori pe zi, ru=ii
având tot timpul pe mas[ samovarul
aburind, având deasupra lui un suport
în care era pus micul ceainic cu
frunzele op[rite, \inute tot timpul la
cald. Cubule\ele de zah[r, mierea,
dulcea\a, piro=tile, chiflele sunt
produsele care nu lipsesc de cele mai
multe ori de la masa de ceai, servit

oaspe\ilor, dup[ tradi\ie, de c[tre
gospodina casei sau de cea mai mare
fiic[ a gazdei.

Pentru ca via\a s[ fie îndestul[toare,
ceaiul se turna pân[ la gura ce=tii, îns[
în casele mai s[race din provincie era =i
un mod prin care se putea evita ca
musafirul s[ cear[ un surplus de zah[r.
În familiile de aristocra\i, îns[, se
servea cu lapte =i mult zah[r.

Ru=ii credeau c[ servirea ceaiului în
familie avea rolul de a intensifica
leg[turile familiale, leg[turile de
rudenie sau de prietenie, iar samovarul
din fiecare cas[ reprezenta un semn al
bun[st[rii gospod[riei, din cele mai
vechi timpuri =i pân[ în prezent.

Anna DENIS-CONDRAT

CONDOLEAN|ECONDOLEAN|E
Comunitatea Ru=ilor Lipoveni din România a aflat

cu triste\e trecerea în nefiin\[ a pre=edintelui =i
deputatului Uniunii Ucrainenilor din România, +tefan
Tcaciuc.

Triste\ea este cu atât mai mare cu cât a fost un
sprijin pentru Comunitatea noastr[ în ac\iunile comune
organizate, un bun sfetnic =i colaborator în cadrul
grupului parlamentar, un prieten de n[dejde =i un mare
om de cultur[.

Dumnezeu s[-l odihneasc[ în pace!
Fiei \[râna u=oar[!

„LIPOVENII.
Istoria =i cultura ru=ilor
ortodoc=i de rit vechi”

Salut[m apari\ia la Odesa a revistei
„LIPOVENII. Istoria =i cultura
ru=ilor ortodoc=i de rit vechi” (format

A4, 152 pag.), care cuprinde referatele =i
comunic[rile prezentate la prima conferin\[
interna\ional[ cu tema Lipovenii-staroveri de pe
malurile Dun[rii, desf[=urat[ în octombrie anul
trecut în localitatea ucrainean[ Staraia
Nekrasovka din raionul Izmail.

Sunt publicate 22 de referate, printre care =i
Cazacii-nekrasovi\i din Kuban =i partea de sud a
Dun[rii semnat de profesorul de istorie
Sevastian Fenoghen din Sarichioi (jud. Tulcea),
fost deputat al CRLR.

Revista este structurat[ pe 4 capitole: Istorie,
Studiul artelor, Etnografie =i Limb[, Literatur[,
iar coperta este ilustrat[ cu imagini din Staraia
Nekrasovka =i cu fotografii vechi.

Pofti\i la ceai!

Din sumarul
num[rului viitor
lAdunarea general[ a ATRLR;
l Congresul presei ]n limba rus[;
l „G`ndurile =i triste\ile unui rus lipovean“;
l Festivalul na\ional de folclor al CRLR;
l Noua structur[ a anului universitar;
l Tab[ra =colar[ pentru elevii ru=i lipoveni;
l Cititor la Biblioteca din Cahul.
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Duminic[, 5 iunie a.c., la
sediul Mitropoliei Bisericii
Ortodoxe de Rit Vechi din

Br[ila, a avut loc un interesant dialog
între reprezentan\ii Comunit[\ii
Ru=ilor Lipoveni din România (CRLR)
=i cei ai Mitropoliei. Ziua a coincis cu
împlinirea a 5 ani de când au fost aduse
de la Bari (Italia), la biserica
mitropolitan[ din Br[ila, moa=tele
Sfântului Ambrosie, primul mitropolit
ortodox de rit vechi de Fântâna Alb[.
Diminea\a a debutat cu o slujb[ religi-
oas[ oficiat[ de ÎPS Leonti, Arhie-
piscop de Fântâna Alb[ =i Mitropolit al
tuturor credincio=ilor de rit vechi. În
finalul acesteia, }PS Leonti a f[cut un
scurt istoric al staroverilor, prezentând
apoi o biografie a Sfântului Ambrosie
=i povestind despre momentul aducerii
moa=telor sfinte în \ar[.

La dialogul propriu-zis au partici-
pat, din partea CRLR: pre=edintele
Comunit[\ii, deputatul Miron Ignat,

subsecretarul de stat la Departamentul
pentru Rela\ii Interetnice din cadrul
Guvernului României, Valentin
Platon, pre=edintele CRL-N[vodari,
Ivan Ciotic, pre=edintele CRL-
Constan\a, Nechifor Varabiov =i unul
dintre consilierii d-lui deputat Miron
Ignat, Silviu Feodor. Mitropolia
Bisericii Ortodoxe de Rit Vechi a fost
reprezentat[ de ÎPS Leonti, Arhiep-
iscop de Fântâna Alb[ =i Mitropolit al
tuturor credincio=ilor de rit vechi =i de
preotul paroh al bisericii mitropolitane,
p[rintele Vasile Cozma.

ÎPS Leonti a apreciat în mod
deosebit faptul c[ actuala conducere a
CRLR acord[ o aten\ie deosebit[
religiei =i, mai ales, c[ respect[ =i
cunoa=te rânduielile biserice=ti.
Principalele probleme abordate de
reprezentan\ii CRLR au fost legate de
studiul =i cunoa=terea limbii materne,
de faptul c[ trebuie ca în fiecare cas[ a
ru=ilor lipoveni s[ se vorbeasc[ ruse=te.

Mai mult decât atât, limba rus[ s[ fie
printre noi, s[ nu o pierdem (Miron
Ignat). Tot în sprijinul acestei idei a
venit =i propunerea organiz[rii unor
tabere pentru copiii etnici ru=i lipoveni
în care instructorii s[ insiste ca cei mici
s[ vorbeasc[ în limba matern[. S-a
amintit faptul c[ în biseric[ pân[ =i
clericii vorbesc uneori române=te.
Reprezentan\ii Mitropoliei au evide-
n\iat faptul c[, în general, în cadrul

c[s[toriilor mixte, limba rus[ nu mai
este cunoscut[ bine =i faptul c[ ai
no=tri trebuie s[ înve\e limba. S-a
dezb[tut =i problema scrisorilor
anonime denigratoare =i apari\ia unor
articole jignitoare la adresa cultului
ru=ilor lipoveni. S-a accentuat faptul c[
problemele trebuiesc discutate =i
solu\ionate în cadrul etniei astfel încât
imaginea ru=ilor lipoveni s[ nu fie
lezat[, iar autorii anonimelor s[ aib[
curajul s[ le semneze.

Reprezentan\ii Mitropoliei au atras
aten\ia asupra faptului c[ lumea trebuie
s[ fie mai apropiat[ de biseric[ =i a fost
solicitat =i sprijinul CRLR în acest
sens.

Ideea central[ desprins[ din acest
dialog intraconfesional este aceea c[
trebuiesc îmbun[t[\ite c[ile de comu-
nicare =i g[site altele noi, deoarece voi
sunte\i ai no=tri =i noi suntem ai vo=tri
(ÎPS Leonti). Pre=edintele CRLR, de-
putatul Miron Ignat, a promis tot
sprijinul =i i-a îndemnat pe reprezen-
tan\ii Mitropoliei s[ întocmeasc[ o list[
cu cele necesare bisericilor pentru a se
acorda anumite ajutoare, în limita
posibilit[\ilor, neuitându-se faptul c[,
dac[ suntem s[raci, inima poate s[ fie
mare.

Dana LEBED,
Constan\a

Dialog intraconfesional

- P[rinte paroh Fiodor Trefil, p[stori\i ob=tea
staroverilor din Gala\i de =apte ani. Eu sunt
oaspetele Facult[\ii de Ingineria Alimentelor, la
care am predat ani de-a rândul, =i care este în
vecin[tatea bisericii. Am trecut strada =i, iat[, sunt
în curtea l[ca=ului. De când dateaz[ biserica =i
construc\iile aferente?

- Biserica s-a ridicat între anii 1854-1859 din
contribu\ia enoria=ilor =i cu sprijinul credincio=ilor
ortodoc=i din Rusia. A fost sfin\it[ de Mitropolitul
Afanasie de Fântâna Alb[ pe 2 mai 1859. În curte mai
sunt dou[ case parohiale, una din 1865 =i alta din
1999, corpul administrativ a fost construit în 1905,
iar trei chilii ]ntre 1922-1932, destinate staroverilor
nevoia=i.

- V[d c[ biserica se afl[ în repara\ie capital[.
- Într-adev[r. Am reu=it s[ punem un acoperi= nou

din tabl[, am schimbat tâmpl[ria la u=i =i geamuri, au
fost introduse gaze =i s-a instalat centrala proprie
pentru biseric[.

- V[ pun o întrebare care se vehiculeaz[ curent:
de unde a\i avut bani?

- Tabla a fost donat[ de familia Ro=u, tâmpl[ria –
de ginerele aceleia=i familii, iar pentru manoper[ au
contribuit cu bani enoria=ii. S-a început colecta de
bani în parohiile starovere din \ar[ pentru continuarea
repara\iei capitale l[ca=ului nostru sf`nt.

-Tocmai vroiam s[ v[ întreb. Ce mai trebuie
reparat?

- Urmeaz[ subzidirea =i consolidarea pere\ilor din
cauza apei freatice ridicate, sp[larea iconostasului,
stoparea igrasiei. Devizul se ridic[ la cca. dou[
miliarde de lei vechi =i a fost depus la Prim[ria
Municipiului Gala\i.

- Cu ce v-a ajutat Prim[ria g[l[\ean[ în ultimul
timp?

- Prin hot[rârea Prim[riei din 6 august 2004, s-a
ob\inut o sol[ cu 130 de locuri pentru staroveri la
cimitirul „Sf. Laz[r”. Locul de veci se acord[ cu
avizul preotului paroh.

- Câ\i credincio=i ortodoc=i de rit vechi sunt în
Gala\i?

- Aproximativ 350. La slujb[ vin cca. 40 de
persoane, iar de s[rb[tori 120-130.

- Ce eveniment deosebit s-a putut eviden\ia, de
exemplu, în anul trecut?

- Sunt mai multe. De pild[, în august 2004 a
primit botezul specific bisericii ortodoxe de rit vechi
un tân[r francez din Paris, care s-a c[s[torit în
credin\a starover[ cu o enoria=[ a parohiei. Acum

locuiesc la Paris =i s-au ad[ugat altor dou[ familii
starovere din aceast[ capital[ european[ provenite
din Gala\i. Se întorc periodic pentru nevoi spirituale
(spovedanie, împ[rt[=ire etc.)

- A\i organizat cursuri de religie ortodox[ de rit
vechi pentru copii?

- Anual se organizeaz[ în perioada 1 iulie -
1 septembrie =coala de var[ în cadrul bisericii pentru
copiii staroveri cu scopul de a înv[\a „Azbuka”,
Ceaslovul =i Psaltirea. Particip[ câte 10-12 copii.
Consider foarte important[ existen\a clasei de rit vechi la

Seminarul Teologic Liceal „Sf. Vasile cel Mare” din Ia=i.
- Mi se pare o coinciden\[ semnificativ[ c[

biserica este situat[ pe strada Melhisedec
+tef[nescu^

- Ave\i dreptate. Episcopul Melhisedec este
autorul unei c[r\i ap[rut[ în anul 1871 despre
ortodoc=ii de rit vechi.

- Áàòþøêà, v[ mul\umesc.
- +i eu v[ mul\umesc.

A consemnat Vitalie TEODORU,
Bucure=ti

Biserica staroverilorBiserica staroverilor
din Gala\idin Gala\i
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Vitalie TEODORU

Am purces la drum, fiind
invitat la Universitatea
„Alecu Russo” din B[l\i

(Republica Moldova). O zi de r[gaz la
Ia=i, timp suficient pentru a m[ mai
îmb[ta cu mireasma Copoului, a trece
pe la anticariatul, str[juit de motanul
Pisu, al celebrulul Grum[zescu, poate
cel mai c[utat din \ar[, ca apoi s[ cobor
pe malul Bahluiului la biserica
impun[toare a staroverilor. De aici
ajung la gara Nicolina într-un sfert de
or[ pe jos prin Pod Ro=.

Nicolina este sta\ia terminus a
cursei care face leg[tura de câteva ori
pe zi cu Ungheni, dincolo de Prut. Este
o garnitur[ format[ din dou[ vagoane,
intitulat[ pompos „tren interna\ional”.
Într-adev[r, calc[ pe teritoriul a dou[
\[ri. V[muirea dureaz[ mai mult decât
c[l[toria, aceasta din urm[ mai pu\in
de jum[tate de or[. La Ungheni nu am
mai fost de 40 de ani, de când era un sat
cu colb. Ast[zi este un ora= cu atribute
depline, gar[ masiv[, renovat[ =i
autogar[ spa\ioas[, nou[, cu institu\iile
publice =i culturale, hotel =i restaurante
în blocuri aerisite. M[nânc la
„Gugu\[”, lâng[ un grup de pensionari,
sponsorizat prin rota\ie timp de patru
s[pt[mâni cu masa de prânz de c[tre
administra\ia local[. La plecare,
vârstnicii mul\umesc frumos =i
majoritatea î=i a=eaz[ cu grij[ desertul
=i sticla cu bere în saco=[, pentru acas[.
Patroana îmi spune c[ mesele sunt
consistente =i li se d[ zilnic bere.

De la Ungheni la B[l\i am preferat
s[ iau autobuzul =i nu trenul din dou[
motive: sunt plec[ri frecvente =i cu o
durat[ de nici dou[ ore. Pe înserat
ajung la B[l\i.

Hotelul „Basarabia” este chiar în
centru. La recep\ie, Tamara m[
prime=te zâmbitoare, se prezint[ =i m[
întreab[: „A\i venit pentru s[rb[toarea
de 9 mai?”. „Nu numai pentru asta” - îi
r[spund spre dezam[girea ei. Pe etajul
unde stau se afl[ sufrageria =i buc[t[ria
aferent[. Ma=a =i Galia m[ întreab[, ca
=i  în  urm[toarele  seri,  ce  doresc  s[
comand pentru cele trei mese de a doua
zi. Practic =i convenabil.

A doua zi  era  9 mai.  Diminea\a,  la
micul dejun, Ma=a m[ întâmpin[ cu:

„Ñ ïðàçäíèêîì! Ïðèåõàëè íà
òîðæåñòâî?”. De data aceasta am
dat afirmativ din cap. Ies în parcul
„Andrie=”, învecinat cu hotelul. Pe alee
trece o pereche de veterani înc[rca\i cu
decora\ii. El medic colonel, ea îl \ine de
bra\ =i îi cânt[ melodii de demult.
Secven\e demne de filmat.

Invit în camer[ personalul de
serviciu de pe etaj s[ privim la
televizor parada din Pia\a Ro=ie. Se
l[crimeaz[. Este impresionant[
amprenta pe care a pus-o r[zboiul
asupra localnicilor.

Ora=ul, distrus de urgia frontului, a
fost reconstruit în concep\ie modern[,
cu spa\ii largi, cu mult[, foarte mult[
verdea\[, cu construc\ii noi,
numeroase. Esplanada central[, vast[,
este flancat[ de Casa de cultur[ stilat[,
cu afi=e care anun\[ spectacolul
actorului satiric moscovit Evghenii
Petrosian, de silueta Teatrului
dramatic „Vasile Alecsandri”, cunoscut
=i peste hotare, de cl[direa magazinului
universal „Maximus” =i de un tanc
uria= eliberator din 1944, ridicat pe un
postament. În imediata apropiere –
statuia lui +tefan cel Mare =i Sfânt.
Peste drum de hotel se înal\[ o biseric[
multiconfesional[. Aici se oficiaz[
slujbe religioase programate pentru
catolici, evanghelici, greco-catolici,
reforma\i =i armeni.

S[rb[toarea aniversar[ continu[ =i
seara. Parc[ to\i cei 100.000 de

locuitori ai ora=ului au ie=it la
petrecere. Ad[st =i eu la terasa
„Paradisul”. M[ a=ez la o mas[ al[turi
de doi tineri care vorbesc ruse=te.
Amândoi sunt studen\i, unul este
starover. Îmi spune c[ sunt circa 700 de
credincio=i de rit vechi =i îmi explic[
unde este biserica. Într-una din zile am
mers pe strada Bogdan Hmelni\ki =i la
întret[ierea cu strada M. Kalinin am
g[sit-o. Este frumoas[, construit[ în
secolul XX, bine între\inut[, cu multe
trepte care te duc la intrare. Preotul a
decedat recent. Este interesant de
men\ionat c[ statistica oficial[ rus[ din
1817 constata o propor\ie de 1,5 %
lipoveni din popula\ia Basarabiei.

Universitatea „Alecu Russo” din
B[l\i î=i are începutul în anul 1945. În
prezent, func\ioneaz[ cu =apte
facult[\i, situate într-un complex amplu
de cl[diri mai vechi, altele noi sau în
construc\ie cu fonduri proprii. Are
8.000 de studen\i =i 550 de cadre
didactice. Biblioteca mi-a f[cut, ca de
altfel tot complexul, o impresie
excelent[. Amplasat[ într-un bloc cu
patru etaje, posed[ o capacitate de 600
de locuri pentru cititori. Tot aici se afl[
Centrul de documentare al ONU =i
Filiala Institutului Goethe. Biblioteca
este informatizat[, având 47 de
calculatoare electronice. Bazele de date
au sute de mii de informa\ii. Dot[rile
sunt adecvate (acces la Internet, anten[
parabolic[, po=t[ electronic[ =i

pneumatic[, servere cu printere laser,
conveiere în depozite etc.). Fondul are
1.100.000 de volume =i 2.400 de titluri
de periodice. Anual se efectueaz[
1.300.000 de împrumuturi. Am g[sit în
bibliotec[ urm[toarele c[r\i despre
staroveri:

1. Ìèð ñòàðîîáðÿä÷åñòâà.
Âûï. 2: Ìîñêâà ñòàðî-
îáðÿä÷åñêàÿ, Loc.: M, An: 1995;

2. ×àùèí, Ôåîäîð Äìèòðèåâè÷,
Áåëîêðèíèöêîå ñîãëàñèå: Îá
àðõèåïèñêîïå Ìîñêîâñêîì è
âñåÿ Ðóñè Íèêîäèìå,Loc. K, An:
1990;

3. Äåìêîâà, Íàòàëüÿ Ñåðãååâíà,
Æèòèå ïðîòîïîïà Àââàêóìà:
(òâîð÷åñêàÿ èñòîðèÿ è
ïðîèçâåäåíèÿ), Loc.:Ë, An: 1974;

4. Áåñòóæåâ, Ê., Çà ñòàðóþ
âåðó: Ðîìàí, Loc.: Ë, An: 1990;

5. Íèêîëüñêèé, Íèêîëàé
Ìèõàéëîâè÷, Èñòîðèÿ ðóññêîé
öåðêâè, Loc.: Ìèíñê, Àn: 1990;

6. Ïåñêîâ, Âàñèëèé Ìèõà-
éëîâè÷, Òà¸æíûé òóïèê:
Äîêóì. ïîâåñòü (î ñåìüå
Ëûêîâûõ), Loc.: M, An: 1990;

7. Ïîâåñòü î áîÿðûíå
Ìîðîçîâîé: Ñáîðíèê, Loc.: M,
An: 1991;

8. Ïîçäååâà, Èðèíà Â.,
Ðóññêîå ñòàðîîáðÿä÷åñòâî è
â íà÷àëå è êîíöå XX âåêà;
Ïåðåä ëèöîì äâóõ çàêîíîâ î
ñâîáîäå è ñîâåñòè, Loc.: M, An:
S.a.;

9. Êîðöîâ Â.Ã., Ðåëèãèîçíûé
ðàñêîë êàê ôîðìà àíòèôåî-
äàëüíîãî ïðîòåñòà â èñòîðèè
Ðîññèè, 1971, ÷. 1-2, Êàëèíèí,
S.n.;

10. Êàñòóíñêèé À.Å., Ñòàðî-
îáðÿä÷åñòâî, (Ì.; Ïîëèòèçäàò),
1972;

11. Ìèëîâèäîâ Â.Ô., Ñòà-
ðîîáðÿä÷åñòâî â ïðîøëîì è
íàñòîÿùåì (Ì., Ìûñëü), 1969;

12. Ìèëîâèäîâ Â.Ô., Ñî-
âðåìåííîå ñòàðîîáðÿä÷åñòâî
(Ì., Ìûñëü), 1979;

13. Ìèëîâèäîâ Â.Ô., Ñòà-

Cititor la  Bibl ioteca Universit[\ i i  din B[l\ i

E D I T U R A
A C A D E M I E I
ROM~NE din
Bucure=ti a publicat
recent lucrarea Old
Believers. Ru=ii
staroveri din
America (144 p.,
format 16x24 cm)
de Victor
Vascenco, unul din
reprezentan\ii de
frunte ai slavisticii
române=ti contem-

porane. Este prima monografie, cu caracter
etnografic =i antroponimic, privind ru=ii
staroveri din continentul nord-american.

Old Believers (traducerea englez[ a rus.
starovery - „vechi credincio=i“) este
denumirea curent[, cu deosebire peste ocean,
a imigran\ilor velicoru=i, ortodoc=i de rit
vechi, care, dup[ schisma din secolul al
XVII-lea, s-au r[spândit în numeroase zone
ale lumii, inclusiv ]n America de Nord: SUA
(Pennsylvania =i alte câteva regiuni din est,
Oregon, Alaska) =i Canada. Aceste patru
state, la care ar trebui s[ ad[ug[m acum =i

Montana, sunt men\ionate în ordinea
cronologic[ a coloniz[rilor. Ele au durat
aproximativ 90 de ani (1885-1975) =i, într-o
anumit[ m[sur[, continu[ s[ aib[ loc =i în
zilele noastre, de exemplu în Oregon.

Cartea Old Believers. Ru=ii staroveri din
America poate fi procurat[, contra sumei de
150.000 de lei, respectiv 15 lei noi, la sediul
Editurii Academiei Române din str. 13
Septembrie nr. 13, RO-050711, Bucure=ti-5,
sector 5, telefon 4103200, fax 4103983, e-
mail edacad@ear.ro, internet http://
www.ear.ro sau direct de la autor (în 2005
gratuit), c[ruia urmeaz[ s[ i se solicite acest
lucru în scris pe adresa: Herrn Prof. Dr. Victor
Vascenco, Hauptstr. 241, D-69117
Heidelberg, Germania (a se men\iona adresa
exact[ a beneficiarului cu precizarea
indicativului =i a oficiului po=tal).

Ru=ii staroveri
din America

Autorul lucr[rii, surprins ]n foto în
calitate de participant la unul dintre
cele 34 de congrese interna\ionale

de slavistic[, rusistic[, onomastic[ =i
lingvistic[ general[, la care a prezentat
comunic[ri de specialitate în probleme
actuale de lingvistic[ descriptiv[,
contrastiv[ =i aplicat[. Domenii preferate de
cercetare: antroponimie, lexicografie =i
etimologie.

Sunt notabile, de asemenea, preocup[rile
sale de lingvistic[ etnografic[, cu privire
special[ asupra staroverilor din Europa =i
America. Acord[, în acest context, o aten\ie
deosebit[ ru=ilor staroveri din România, a
c[ror cultur[ =i limb[ (Rossica Lippovana)

constituie un obiect de cercetare asidu[, de exemplu în lucrarea sa
Lipovenii. Studii lingvistice, Bucure=ti (Editura Academiei Române,
2003, 232 p.).

Aspecte ale activit[\ii sale =tiin\ifice au fost consemnate, printre
al\ii, de Iorgu Iordan et alii, Istoria lingvisticii române=ti, Bucure=ti,
1978; Jana Balacciu =i Rodica Chiriacescu, Dic\ionar de lingvi=ti
=i filologi români, Bucure=ti, 1978; Jurij Karaulov =i Arto
Mustajoki, Kto est’ kto v sovremennoj rusistike (Who’s Who in
Russian Linguistics), Moscova-Helsinki, 1994.

Lista lucr[rilor publicate de autor poate fi consultat[ în lucrarea de
fa\[, p. 111-134.

Victor Vascenco



Te cunosc înc[ din clasa a VII-a,
de la scurta lec\ie din manualul
de limba rus[, cu titlul

„Ìîñêâà – âåëèêàÿ ïðåêðàñ-
íàÿ ñòîëèöà”. Am aflat atunci de
existen\a Pie\ei Ro=ii, a Kremlinului,
Teatrului Mare (Áîëüøîé), Universi-
t[\ii Lomonosov =i a unor muzee =i
monumente istorice.

În luna martie a.c., într-una din zile,
am primit un telefon de la Comunitatea
Ru=ilor Lipoveni din România, c`nd
mi s-a propus s[ particip în perioada
12-16 aprilie 2005 la Seminarul
directorilor de =coli cu predare în
limba rus[, edi\ia a IV-a.

Dup[ ob\inerea vizei, am aflat c[
sunt singurul director din România care
urma s[ participe în anul 2005 la
seminarul amintit. Aceast[ veste mi-a
dat destule emo\ii, întrucât participarea
mea la seminar am sim\it-o ca pe o
mare responsabilitate. M-am mobilizat
din toate punctele de vedere, inclusiv
cu redactarea unei comunic[ri în limba
rus[, =i cred c[ m-am prezentat
onorabil.

În prima zi a seminarului am avut
parte de o excursie prin capitala rus[ în
timpul c[reia am v[zut câteva locuri
deosebite ale Moscovei.

S-a depus o coroan[ de flori la Mor-
mântul soldatului necunoscut, moment
cu mare înc[rc[tur[ emo\ional[.

La seminarul propriu-zis, în jurul
unei mese rotunde, s-au întrunit 56 de
directori din 31 de \[ri, organizatori,
reprezentan\i de la diverse ambasade în
Federa\ia Rus[ =i ai Prim[riei
Moscovei.

Seminarul directorilor =colilor cu
predare în limba rus[ a debutat cu o
compozi\ie muzical-literar[ „Ogni
pobednogo saliuta”, un moment deose-
bit de emo\ionant =i elocvent, prezentat
de un grup de tineri foarte talenta\i,
dedicat celei de a 60-a anivers[ri a
victoriei asupra fascismului.

A urmat cuvântul-salut adresat de
viceprimarul Moscovei, dl. Iurii
Vitalievici,  care  a  pus  în  valoare  =i
personalitatea Primarului Moscovei –
dl. Iurii Lujkov, dragostea acestuia
pentru învâ\[mânt, pentru limba =i
cultura rus[, pentru to\i ru=ii din lume.
Profesorii universitari din Moscova au
prezentat câteva referate din domeniul
limbii =i literaturii ruse remarcate prin
claritatea con\inutului =i a prezent[rii.
Mi-a re\inut în mod deosebit aten\ia
lucrarea domnului rector Prohor Iurii
Evghenievici, care îi îndeamn[ pe ru=ii
din afara greni\elor Federa\iei Ruse s[-
=i înve\e copiii limba matern[ înc[ din
familie, men\ionând în acest sens c[
Departamentul moscovit de conservare
=i dezvoltare a limbii ruse a elaborat un
manual de limba rus[ la nivel pre=co-
lar. De asemenea, a fost elaborat[ =i
Programa de limba rus[ pentru anul
=colar 2006-2007. Tot dl. Prohor a
anun\at c[, anual, vin din România în
Rusia c`te 30-40 de studen\i de la ASE
Bucure=ti pentru a-=i perfec\iona
cuno=tin\ele de limb[ rus[ de afaceri.
De asemenea, FR înregistreaz[ anual
cereri externe pentru înv[\[mântul
postuniversitar.

Evghenii Abramovici de la
Moscovskaia Duma a sus\inut c[ la
simpozioane =i expozi\ii interna\ionale
din diverse domenii – lucr[rile ruse
sunt a=ezate la loc de cinste.

S-a subliniat faptul c[, pe plan

mondial, limba rus[ nu este în pericol,
crescând num[rul tinerilor dornici s[
studieze aceast[ limb[.

A urmat vizita la expozi\ia „Zilele
înv[\[mântului moscovit”, în cadrul
c[reia au fost expuse diverse materiale
didactice, publica\ii de metodic[ ale
cadrelor didactice =i cercet[torilor,
manuale, artizanat =colar etc.

Am mai vizitat un centru de crea\ie,
o =coal[, apoi am fost invita\i s[
particip[m la un forum dedicat celei
de-a 60-a anivers[ri a victoriei asupra
fascismului, desf[=urat în sala de
conferin\e a Muzeului central al
Victoriei, apoi la seminarul metodico-
informativ cu titlul „Ñîâðåìåííûå

èíôîðìàöèîííûå òåõíî-
ëîãèè â ó÷åáíîì ïðî-
öåññå. Âîïðîñû äèñòàí-
öèîííîãî îáðàçîâàíèÿ”.

Activit[\ii de la Centrul
de perfec\ionare a cadrelor
didactice i-a urmat întru-
nirea în plen a directorilor
cu cadrele didactice de la
Universitatea pedagogic[
din Moscova.

Tema întrunirii a fost
„Ñîâðåìåííîå îáó÷åíèå
ðóññêîìó ÿçûêó è èíòå-
ãðàöèîííûå ïðîöåññû”.
În cadrul acestei întruniri,
s-au exprimat „of-urile”,
aprecierile, dorin\ele referi-
toare la studiul limbii ruse
pe plan interna\ional, iar

d-na Tatiana Vladimirovna, pedagog
=i metodist de limba =i literatura rus[ în
cadrul =colilor din Moscova, a
prezentat faptul c[ din ce în ce mai
mul\i elevi ru=i nu în\eleg o serie de
termeni din operele literare ruse (de
exemplu, multe arhaisme din opera lui
Gogol). Pentru u=urarea studiului de
c[tre elevi a operelor literare ruse se
impune adaptarea unor texte din opere
literare clasice pe în\elesul copiilor.
Aproape to\i cei care au urcat la tribun[
au solicitat programe, manuale,
materiale ajut[toare, organizarea unor
olimpiade zonale =i interna\ionale de
limba rus[, inclusiv pentru nivelul
pre=colar.

Concluzia final[ a acestei întruniri a
fost aceea c[, la nivel interna\ional, nu
s-a diminuat cererea studiului limbii
ruse, dimpotriv[, cererea cre=te atât în
domeniul cultural, dar mai ales cel
economic.

Toate activit[\ile la care am partici-
pat au contribuit la perfec\ionarea mea
ca director, ca educator =i ca om în
general. Am aflat c[ r[d[cinile noastre
sunt puternice (=i nu trebuie s[ ne fie
jen[ de ele). Îmi este greu s[ stabilesc o
ierarhie a activit[\ilor la care am
participat pentru c[ fiecare a fost foarte
interesant[ =i unic[.

Ru=ii î=i iubesc \ara imens[,
frumoas[ =i bogat[, î=i iubesc limba =i
cultura =i fac eforturi deosebite pentru
a o p[stra, dezvolta =i r[spândi; î=i
iubesc istoria =i nu le este ru=ine de nici
o perioad[ a istoriei lor, fie c[ a
prezentat momente sau perioade mai
tumultoase sau/=i de glorie.

În  Rusia  am  aflat  c[  a  fi  profesor,
sau educator în general, nu este o
profesie, ci un ideal. Chiar dac[ =i în
Rusia ]n sistemul educa\ional se plâng
de remunera\ii mici, nu am auzit pe
niciunul din cei cu care am stat de
vorb[ s[ regrete c[ a ales aceast[ cale.

Mul\umesc tuturor celor care au
avut încredere în mine, facilitându-mi
participarea la Seminarul directorilor
=colilor cu predare în limba rus[ sau în
care se studiaz[ limba rus[.

Anica TRIFAN,
Br[te=ti
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În perioada 27 iunie - 4 iulie 2005, la Costine=ti, jud.
Constan\a, în cadrul programului „+coala de var[” s-a
desf[=urat cursul „Dialog intercultural” având ca tem[

principal[ combaterea =i prevenirea discrimin[rii. Acest
curs, realizat de c[tre Autoritatea Na\ional[ pentru Tineret,
organ de specialitate al administra\iei publice centrale, cu
personalitate juridic[, aflat în subordinea guvernului, s-a
adresat tinerilor cu vârsta cuprins[ între 14-29 de ani din
diferite organiza\ii neguvernamentale, cât =i tinerilor din
rândul minorit[\ilor na\ionale. Din partea CRLR au fost
prezen\i la curs: Ustinia Pahom, Marina Samson, Cozma
Galina, George Frol, Adrian Jipa =i Andrei Ivanov.

Cursan\ilor le-a fost prezentat[ legisla\ia interna\ional[
=i na\ional[ în domeniu, cât =i m[surile legislative cu privire
la protec\ia mInorit[\ilor na\ionale. Astfel, dac[ unele state
membre ale Consiliului Europei au organisme specializate,
care nu sunt departamente guvernamentale, învestite cu
atribu\ii în vederea solu\ion[rii actelor de discriminare, alte
state au organe care î=i exercit[ atribu\iile sub
supravegherea guvernelor sau a unor ministere. În \ara
noastr[, organismul menit s[ lupte împotriva tuturor
formelor de discriminare este Consiliul Na\ional pentru
Combaterea Discrimin[rii. Acesta este un organ de
specialitate al administra\iei publice centrale cu
personalitate juridic[ ce î=i desf[=oar[ activitatea în mod
independent f[r[ ca aceasta s[ fie îngr[dit[ sau influen\at[
de c[tre alte institu\ii sau autorit[\i publice.

În cadrul cursului s-au dezb[tut =i criteriile de
discriminare acoperite de legisla\ia din România. Acestea
sunt: ras[, na\ionalitate, etnie, limb[, vârst[, dizabilitate,
boal[ cronic[ necontagioas[, HIV/SIDA, categorie
defavorizat[.

Fiind un dialog intercultural =i fiind prezen\i tineri

reprezentan\i ai 18 etnii membre ale Consiliului
Minorit[\ilor Na\ionale, criteriul etnic de discriminare a fost
cel mai mult dezb[tut.

În cadrul cursului au fost prezentate =i activit[\i ale
Departamentului pentru Rela\ii Interna\ionale (DRI),
exemple de proiecte derulate de acest departament cât =i
sistemul de finan\are a acestora. Într-una din zile a fost
prezent la =coala de var[ =i subsecretarul de stat din partea
DRI dl. Valentin Platon.

Ne-au fost expuse în cadrul cursului =i cazuri practice de
discriminare a tinerilor apar\inând minorit[\ilor na\ionale,
iar un astfel de caz îl pute\i g[si pe site-ul www.atrb.ro =i
sper s[ trimite\i prin mail metoda considerat[ de dumnea-
voastr[ optim[ pentru rezolvarea cazului.

+coala de var[ de la Costine=ti a dat prilejul tinerilor s[
se uneasc[ =i s[ afle obiceiuri =i tradi\ii ale minorit[\ilor
na\ionale prin prisma faptului c[ fiecare a trebuit s[ fac[ o
scurt[ prezentare a etniei pe care o reprezint[. În urma
acestui fapt s-a pus baza unui proiect interetnic având ca
obiectiv cultivarea bunei în\elegeri =i mai ales a unei bune
cunoa=teri între minorit[\ile na\ionale. Perioada de derulare
a acestui proiect a fost stabilit[ pentru sfâr=itul lunii
septembrie a.c., la Suceava. Acest proiect a p[rut necesar
tinerilor ce s-au ]ntrunit la Costine=ti subliniindu-se faptul
c[ tinerii etnici din nord (de exemplu: polonezi, ucraineni,
italieni, armeni, etc.) =tiu foarte pu\ine lucruri despre etniile
ce se g[sesc doar în sudul \[rii (precum turcii, t[tarii,
bulgarii, macedonenii, sârbii, etc.).

+coala de var[ de la Costine=ti nu a constat doar în
discu\ii, propuneri, idei... Cu to\ii am reu=it s[ ne bucur[m
de mare, plaj[ =i soare.

Andrei IVANOV,
vicepre=edinte ATRLB

+coala de var[ 2005–Dialog intercultural
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Unul din principalele criterii poli-
tice de aderare a României la
marea familie european[ îl consti-

tuie protec\ia drepturilor minorit[\ilor.
Rapoartele de \ar[ au eviden\iat clar

faptul c[ minorit[\ile au reprezentat =i
reprezint[ o resurs[ evident[ a României
în cursul s[u c[tre aderare. Sus\inând
toleran\a =i acordarea a cât mai multe
beneficii minorit[\ilor na\ionale pentru
promovarea identit[\ii etnice, România a
f[cut pa=i semnificativi spre îndeplinirea
tuturor cerin\elor din tratatele la care s-a
afiliat în materie de drepturi ale
minorit[\ilor.

Tr[im într-un stat cu standarde de mi-
norit[\i înalte, peste standardele minimale
fixate de documentele interna\ionale, dar
în acela=i timp avem de-a face cu o socie-
tate ce abund[ de hibe în aplicarea princi-
piilor democratice. Îns[ toate standardele
de care am pomenit mai sus întâmpin[
dificult[\i de a se reg[si în practica de zi
cu zi, mentalitatea care secondeaz[ apli-
carea în practic[ a acestor standarde este
deficitar[, bazat[ pe prejudec[\i (cu
referire la autorit[\ile statului care au o
atitudine resentimentar[ =i chiar refractar[
în unele cazuri).

Sistemul românesc trebuie s[ realizeze
trecerea de la aplicarea mecanic[ a unor
reguli f[r[ o viziune pe termen lung la
dezvoltarea unei culturi a minorit[\ilor =i
dezvoltarea toleran\ei interetnice având
drept exemplu modelul european.

Una din principalele valori europene
este toleran\a transpus[ în practic[ de-a
lungul a jum[tate de deceniu de existen\[ a
Uniunii Europene. Declara\ia Schuman de
la 9 mai 1950 a deschis calea cooper[rii =i
conlucr[rii dintre dou[ state ale c[ror rela\ii
au evoluat sub presiunea unei rivalit\i
“eterne”: Fran\a =i Germania. Toleran\a a
fost piatra de temelie a Europei, iar acum
trebuie transpus[ în criteriu de dezvoltare =i
evolu\ie în Uniune.

De=i 90% din popula\ia României se
declar[ de origine român[, avem un trecut
istoric foarte bogat din perspectiva comu-
nic[rii =i convie\uirii multi-etnice =i
multi-na\ionale. Multiculturalitatea, spa-
\iul în care românii au evoluat, a fost
definit[ de interac\iunea dintre culturi ca
expresie a urm[torului tip de raport:
culturile care intr[ în contact interac\i-
oneaz[, stabilesc diferite niveluri de
comunicare =i în definitiv se influen\eaz[
reciproc.

Fiecare cultur[ are specificul ei.
Multiculturalismul reprezint[ un bun
inestimabil care trebuie pre\uit la
adev[rata sa valoare, trebuie realizat ceva
concret în aceast[ direc\ie, trebuie
instaurat[ o inter-rela\ionare între toate
culturile f[r[ a =terge identitatea specific[
fiec[reia. Inter-rela\ionarea poate fi
institu\ionalizat[, în sensul c[ trebuie s[
se creeze acele cadre, informale =i apoi
formale în care culturile s[ colaboreze.
Din datele recens[mintelor popula\iei din
1992 pân[ în 2002 volumul popula\iei din
România a sc[zut, al[turi de acesta, =i
num[rul membrilor grupurilor etnice din
diferite motive (nedeclararea identit[\ii
etnice, migra\ia for\ei de munc[ =. a.).
Trebuie realizat[ tranzi\ia de la principiul
multiculturalismului la cel de intercultu-
ralitate. Teama de asimilare este întâlnit[
tot mai des, cel pu\in în rândul minorit[\i-

lor care sunt mai pu\in semnificative
numeric.

Educa\ia intercultural[ vizeaz[ mai
degrab[ dezvoltarea unei educa\ii a
tuturor pentru recunoa=terea diferen\elor
existente în interiorul aceleia=i societ[\i,
acceptarea lor ca fiind o entitate distinct[,
dar în acela=i timp parte a comunit[\ii.
Toleran\a promovat[ prin educa\ie inter-
cultural[ presupune o eviden\iere a
specificului etnic, dar =i na\ional al unui
stat, o educa\ie pentru cei diferi\i din
punct de vedere cultural.

Dialogul intercultural promoveaz[
în\elegerea, respectul diferen\ei, tolerarea
preg[te=te individul din perspectiva noii
conjuncturi sociale la care este nevoit s[
fac[ fa\[; transmite cuno=tin\e =i dezvolt[
competen\e specifice (aptitudini pentru
comunicare =i rela\ionare interpersonal[
=i intercomunitar[).

Sunt anumite etape ce ar trebui urmate
pentru punerea în practic[ a educa\iei
interculturale. Înainte de toate, ca o prim[
etap[, este voin\a politic[ general[ –
minorit[\ile sunt parte integrant[ a sta-
tului având =i un cuvânt de spus în cadrul

legislativului din România: minorit[\ile
etnice sunt reprezentate de 18 deputa\i în
Parlamentul României în cadrul
Consiliului Minorit[\ilor Na\ionale, pe
lâng[ deputa\ii UDMR. La nivel local,
dialogul intercultural =i promovarea
multiculturalit[\ii întâmpin[ cele mai
mari dificult[\i. Autorit[\ile locale repre-
zint[ unul dintre exponen\ii de la care
trebuie realizat[ comunicarea =i, de ce nu,
„educarea” acestora spre o perspectiv[
mai ampl[ a promov[rii toler[rii. Repre-
zentan\ii autorit[\ilor publice locale
trebuie s[ devin[ diseminatori ai informa-
\iei în regiunea de care r[spund. Nici o
societate nu poate spera în promovarea
pluralismului f[r[ a duce simultan o
politic[ activ[ pe planul socio-economic
=i pe cel educativ.

Mass-media reprezint[ la rândul s[u o
surs[ de modificare a percep\iei noastre
fa\[ de cel[lalt =i a comportamentului
nostru  în  raport  cu  el.  De  la  scris[  la
vizual[ =i auditiv[, presa reprezint[ o
component[ esen\ial[ a societ[\ii în care
tr[im; imaginea creat[ de aceasta de
multe ori =i-a pus amprenta asupra per-
cep\iei cet[\eanului despre aproapele s[u.

Ce înseamn[ toleran\[? }nseamn[
respectarea, acceptarea =i aprecierea cul-
turii celuilalt. Aceasta se poate manifesta
prin recunoa=tere, deschidere, comuni-
care, libertatea gândirii, a cuno=tin\ei =i a
credin\ei.

Cât de capabili suntem s[-i accept[m
pe cei diferi\i ca noi? Aceasta este o
chestiune de con=tiin\[, de promovare a
anumitor principii, de realizare a unui
schimb de cuno=tin\e între diferi\i factori
ai societ[\ii civile.

Gândim european, ac\ion[m european,
numai c[ suferim la capitolul dezvoltare.
Acesta este unul din paradoxurile
societ[\ii noastre. Nu s-au vindecat r[nile
provocate de anii de subjugare comunist[.
Lideri marcan\i ai societ[\ii noastre înc[
se mai ghideaz[ dup[ principii pe care noi

le consider[m de mult uitate.
Institu\ional vorbind, educa\ia inter-

cultural[ predat[ în =coli reprezint[ o
posibilitate de a forma tineri, “nucleul
dur” al acesteia fiind constituit de atitu-
dinea viitoare a acestora fa\[ de toleran\[.
Prin educa\ie se realizeaz[ con=tientizarea
diferitelor categorii sociale. Este foarte
important modul în care se realizeaz[
schimbul de valori. O mare parte din
membrii societ[\ii sunt deficitari la
nivelul con=tientiz[rii rela\iei cu „cel
diferit” de=i de ani buni îl are ca vecin,
prieten, coleg sau rud[. Promovând în
rândul clasei mijlocii =i ale celei de jos
toleran\a, sus\inem con=tientizarea unei
na\iuni. Diferi\i actori ai societ[\ii sunt
elemente de multiplicare a inform[rii.
Instruirea liderilor de opinie, a autorit[-
\ilor printr-un dialog intercultural repre-
zint[ un punct de pornire. Nu putem
schimba mentalitatea, dar putem
îmbun[t[\i cunoa=terea =i recunoa=terea
multiculturalit[\ii.

Promovarea toleran\ei =i valorificarea
diversit[\ii reprezint[ valori ale Europei,
România nu a în\eles în totalitate aceste
principii. În societatea româneasc[ este
întâlnit un surplus de aten\ie acordat[
capitolului minorit[\i, atât pozitiv dar =i
negativ, pornind de la percep\ia popula\iei
privind minoritatea rrom[ =i ajungând la
discriminarea pozitiv[ aplicat[ de
autorit[\i, de la par\iala neacceptare a
homosexualit[\ii =i prostitu\iei tocmai
prin prisma excedentului de cre=tinism al
poporului român, pân[ la acordarea unor
privilegii anumitor minorit[\i. Totul este
întâlnit la noi.

Trebuie cunoscut[ =i promovat[ valoa-
rea multiculturalit[\ii, iar acest lucru nu
poate fi realizat decât printr-o educa\ie
permanent[ =i prin realizarea unui dialog
intercultural.

Andrei LUCHICI,
pre=edintele Asocia\iei Tinerilor Ru=i

Lipoveni din România

Educa\ie intercultural[
„}n statele în care exist[ minorit[\i

etnice, religioase sau lingvistice, persoa-
nele apar\inând acestor minorit[\i nu pot fi
lipsite de dreptul de a avea, în comun cu
ceilal\i membri din grupul lor, propria lor
via\[ cultural[, de a profesa =i practica
propria lor religie, sau de a folosi propria
lor limb[” (art. 27 din Pactul Interna\ional
privind Drepturile Civile =i Politice).

În perioada 24-26 iunie a.c., Suceava a fost gazda mai multor
manifest[ri dedicate zilelor ora=ului, manifest[ri care au
vizat mai multe laturi: artistic[, sportiv[ =i cultural[.

Ac\iunile au fost organizate de Consiliul Jude\ean Suceava în
colaborare cu Complexul Muzeal Bucovina, Centrul Jude\ean
pentru Conservare =i Valorificare a Crea\iei Populare =i Direc\ia
Pentru Cultur[, Culte =i Patrimoniu Cultural Na\ional Suceava,
desf[=urându-se sub deviza „Zilele Culturii Sucevene”.

Au participat =i reprezentan\ii ucrainienilor, polonezilor =i
ru=ilor lipoveni. Minorit[\ile etnice =i-au prezentat tradi\iile,
obiceiurile =i costumele populare, încântând asisten\a, foarte
numeroas[ de altfel, cu un repertoriu extraordinar de cântece
populare =i dansuri specifice \[rilor din care provin.

Comunitatea Ru=ilor Lipoveni din România nu putea s[
lipseasc[ de la spectacolul folcloric al minorit[\ilor na\ionale,
fiind prezent[ la eveniment prin intermediul a dou[ ansambluri,
destul de tinere, din F[lticeni =i Manolea. Grupul de copii din
Manolea, sub atenta îndrumarea a doamnei profesoare de limba
rus[ Nastasia Macarie, a sus\inut un frumos program artistic de
cântece lipovene=ti specifice zonei din care provine. Naturale\ea
celor 17 copii, voio=enia de pe scen[ =i d[ruirea cu care ace=tia
au cântat =i au dansat, dovede=te înc[ o dat[, dac[ mai era
nevoie, c[ identitatea noastr[ se mai p[streaz[ înc[ =i în rândul
celor mai tineri dintre noi.

Despre evolu\ia ansamblului „Venocik” din F[lticeni se
poate spune c[ a fost destul de reu=it[ în ciuda improviza\iei
costumelor (s-a mers totu=i pe latura tradi\ional[, purtându-se
fuste, batice =i c[m[=i destul de vechi). S-a v[zut totodat[ =i
dorin\a membrilor de a fi pe placul publicului, spontaneitatea
acestora =i efortul lor de a realiza un program artistic complet,
chiar dac[ se afl[ la început de drum.

În acela=i perimetru cu iz medieval al Cet[\ii de Scaun s-au
proiectat pe zidurile acesteia filme istorice,  a fost deschis[
publicului o expozi\ie cu costume =i ve=minte medievale, piese
de muzeu, apar\inând perioadei cuprinse între secolele al XV-
lea =i al XVII-lea =i a fost inaugurat, în cadrul Muzeului Satului
Bucovinean, Târgul de Sânzâiene al me=terilor populari, care =i-
au expus spre vânzare produsele me=te=ug[re=ti.

Piesa de rezisten\[ a manifest[rilor dedicate zilelor culturii
sucevene, =i care a f[cut deliciul publicului, a fost expozi\ia
„Torturi de-a lungul vremii”, unde au fost expuse curio=ilor,
într-un cort special amenajat, figuri din cear[ reprezentând
victime ale diverselor moduri de tortur[ aplicate în Evul Mediu
din Europa pân[ ]n Japonia. Aceste figuri au fost aduse direct
din Rusia, de la Muzeul Figurilor de Cear[ din Sankt-
Petersburg, special pentru acest eveniment, numai c[ nu au fost
expuse toate cele 27 de figuri din cear[, din cauz[ c[ nu au
înc[put toate în cortul menit s[ le protejeze.

Cele 27 de manechine care fac parte din cele peste 1300 de
figurine din cear[ din colec\iile muzeului petersburghez,
echipate cu ve=minte specifice epocii, alc[tuiesc scene precum
tragerea în \eap[, crucificare, decapitarea cu ghilotina sau cu
sabia de samurai, ori pedeapsa aplicat[ be\ivului, ferecarea într-
un butoi etc.

Una peste alta, ac\iunile derulate în acest[ perioad[ de edilii
suceveni s-au bucurat de un mare succes, adunând la spectacole
mii de oameni, cu atât mai mult cu cât ele au vizat =i
participarea minorit[\ilor etnice din Bucovina, care prin
programele artistice sus\inute au oferit publicului =ansa de a
cunoa=te m[car o parte din tradi\iile lor.

Irina PARFON,
F[lticeni

„Zilele Culturii Sucevene”
sau

model de convie\uire interetnic[
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Çíàíèå ïðîøëîãî íåîáõîäèìî äëÿ
ïîíèìàíèÿ íàñòîÿùåãî. Âåäü íè÷å-
ãî íå ïðîõîäèò áåññëåäíî. Îòãîëî-

ñêè ñòàðèíû, ñëåäû äàë¸êîãî ÿçû÷åñêîãî
ïåðèîäà ìîæíî âñòðåòèòü â ðóññêèõ
íàðîäíûõ îáû÷àÿõ, îáðÿäàõ, ïðåäàíèÿõ,
ïîâåðüÿõ è ïðèìåòàõ, íî îñîáåííî ìíîãî
æèâûõ ñâèäåòåëåé èñòîðèè, êîíå÷íî, â
ëåêñèêå, â ñëîâàðíîì ñîñòàâå ñîâðåìåí-
íîãî ÿçûêà. Ìíîãèå ñòàðèííûå ñëîâà è
âûðàæåíèÿ  íå  óìåðëè,  à  èçìåíèâ  ñâî¸
çíà÷åíèå, ÷àñòî íà÷èíàþò æèòü íîâîé
æèçíüþ.

Äî êîíöà Õ-ãî âåêà ðóññêèå-ñëàâÿíå -
åù¸ íå çíàëè õðèñòèàíñòâà: îíè ïîêëî-
íÿëèñü ÿçû÷åñêèì áîãàì. Ñóùíîñòü
ÿçû÷åñòâà - îáîæåñòâëåíèå ïðèðîäû,
èëè «îáîæàíèå» ïðèðîäû. Îáîæàòü
îáðàçîâàíî îò ñëîâà áîã è  â
äðåâíåðóññêîì ÿçûêå îçíà÷àëî
«îáîæåñòâëÿòü» èëè «ïðèáëèæàòü
÷åëîâåêà  ê  áîãó,  âîçâûøàòü  åãî
íðàâñòâåííî».

Èçâåñòíî, ÷òî îôèöèàëüíî ðóññêèå
ïðèíÿëè õðèñòèàíñòâî â  988  ãîäó  ïðè
âåëèêîì êíÿçå Âëàäèìèðå. Íî, ïðèíÿâ
êðåùåíèå è íàçûâàÿ ñåáÿ õðèñòèàíàìè,
ðóññêèå ïðîäîëæàëè ìîëèòüñÿ è ñâîèì
ïðåæíèì áîãàì. Â õðèñòèàíñêèõ ïàìÿò-
íèêàõ ïèñüìåííîñòè ñîõðàíèëîñü ìíîãî
ñâèäåòåëüñòâ î äâîåâåðèè, î òîì, ÷òî ðóñ-
ñêèå íå áîðîëèñü ïðîòèâ íîâîé ðåëèãèè,
ïðîñòî îíè ïðèíÿëè åù¸ îäíîãî áîãà, è
åù¸ î òîì, êàê «ïîãàíûå ÿçûöè» êëàíÿ-
ëèñü èäîëàì è «òðåáû èì êëàëè è èìåíà
èì íàðåêàëè». Ó íàñ, ðóññêèõ,
íàïðèìåð, øèðîêî ðàñïðîñòðàíåíû
äðåâíåðóññêèå, ÿçû÷åñêèå, ïî
ïðîèñõîæäåíèþ, ëè÷íûå èìåíà-
ïðîçâèùà è ôàìèëèè, îñíîâîé êîòîðûõ
ÿâëÿþòñÿ íàçâàíèÿ æèâîòíûõ, ïòèö,
íàñåêîìûõ, ðàñòåíèé (Îð¸ë è Îðëîâ,
Ãóñü è Ãóñåâ, Ñîðîêà è Ñîðîêèí, Ñîêîë
è Ñîêîëîâ, Ëåáåäü è Ëåáåäåâ, Ñîëîâåé è
Ñîëîâü¸â, Æóðàâëü è Æóðàâë¸â, Ãàëêà
è Ãàëêèí, Ìóðàâåé è Ìóðàâü¸â, Ìóõà è
Ìóõèí è äð; Ìåäâåäü è Ìåäâåäåâ, Âîëê
è  Âîëêîâ,  Çàÿö  è  Çàéöåâ,  Êîç¸ë  è
Êîçëîâ, Áûê è Áûêîâ, Êîò è Êîòîâ è
äð.). Ýòè èìåíà äàâàëèñü äåòÿì ïðè
ðîæäåíèè ðåá¸íêà êàê îõðàííûå.
Ñóùåñòâóåò ïðåäïîëîæåíèå, ÷òî ýòî
ñâÿçàíî ñ äðåâíèìè è íûíå çàáûòûìè
âåðîâàíèÿìè è ìèôîëîãè÷åñêèìè ïðåä-
ñòàâëåíèÿìè íàøèõ äàë¸êèõ ïðåäêîâ:
íàøè ïðåäêè äàâàëè ýòè èìåíà, òàê êàê
îíè âåðèëè â ìàãè÷åñêóþ ñèëó ñëîâà,
ïðåäñòàâëÿÿ, ÷òî èìÿ ìîæåò âîçäåéñòâî-
âàòü íà ïðèðîäó ÷åëîâåêà, ñîîáùèòü íî-
âîðîæä¸ííîìó òàêèå æåëàòåëüíûå ñâîé-
ñòâà, êàê çäîðîâüå, ñèëó, è ÷òî îíî, ýòî
èìÿ, äîëæíî òàêæå ïðåäîõðàíèòü ðåá¸í-
êà îò çàâèñòè ïîñòîðîííèõ ëèö, îò
íåäîáðîãî ãëàçà, óñòðàøèòü çëûå ñèëû,
îòîãíàòü èõ.

Ïðîïîâåäíèêè, áîðîâøèåñÿ ïðîòèâ
ÿçû÷åñòâà èëè åãî îñòàòêîâ, ðàçúÿñíÿëè,
÷òî íå ïîäîáàåò õðèñòèàíàì ïåòü «ïåñíè
áåñîâñêèå» è ïðèíîñèòü «æåðòâû èäîëü-
ñêèå». Íî óñâîåíèå íîâîé, õðèñòèàíñêîé
ðåëèãèè ïðîõîäèëî ìåäëåííî, ìîëîäûå
õðèñòèàíå ïðîäîëæàëè «æðåòè ïðèíî-
ñèòü æåðòâû ìîëíèè è ãðîìó». Êàê è âñå
ñëàâÿíå, ðóññêèå îáîæàëè ñîëíöå,
çâ¸çäû è ìåñÿö. Îíè ñ÷èòàëè ïðèðîäó
íàñåë¸ííîé ìíîæåñòâîì òàèíñòâåííûõ
äóõîâ. Êàê ðàçíîîáðàçíà áûëà ïðèðîäà,
òàê ìíîãî÷èñëåííû è ðàçíîîáðàçíû áûëè
áîãè, êîòîðûì ëþäè ïîêëîíÿëèñü.

Âî âñÿêîé ðåëèãèè ñèëüíåå âñåãî å¸
îáðÿäîâàÿ ñòîðîíà. Ïðàâîñëàâíàÿ öåð-
êîâü, âèäÿ ñâî¸ áåññèëèå â áîðüáå ñ ÿçû-
÷åñêèìè îáðÿäàìè è â îáùåì-òî íå ñ÷è-
òàÿ îáÿçàòåëüíîé áîðüáó ñ íåêîòîðûìè
èç íèõ, ïðèóðî÷èëà ìíîãèå ÿçû÷åñêèå
ïðàçäíåñòâà ê õðèñòèàíñêèì äàòàì (õðè-
ñòèàíñêîìó êàëåíäàðþ). Íî öåðêîâü
âñåãäà áûëà ïðîòèâíèöåé ðàçãóëüíîãî

âåñåëüÿ ÿçû÷åñêèõ ïðàçäíèêîâ è ñòðå-
ìèëàñü ñîãëàñîâàòü èõ ñî ñäåðæàííîñòüþ
è àñêåòèçìîì õðèñòèàíñêîé ðåëèãèè.
Ñðåäè ÿçû÷åñêèõ âåñåííèõ ïðàçäíèêîâ â
÷åñòü âåñåííåãî áîãà-Ñîëíöà - ßðèëî -
ïîêðîâèòåëÿ ëþáâè è ïëîäîðîäèÿ, òî
åñòü â ÷åñòü ïðèõîäà Âåñíû (íà÷àëà íîâî-
ëåòèÿ), ÿâëÿåòñÿ òåïåðåøíÿÿ Ìàñëåíà,
êîòîðóþ è ñåé÷àñ âñòðå÷àþò òàê æå, êàê
è ïðåæäå, ïåñíÿìè è õîðîâîäàìè*.

Â ðàçãàðå ëåòà, êîãäà ñîëíöå åù¸ â
ïîëíîé ñèëå, ñîâåðøàëñÿ ïðàçäíèê
Êóïàëû.  Â  äåíü  Êóïàëû  ñîáèðàþò  òðà-
âû,  êóïàþòñÿ  â  âîäå.  Òåïåðü  åãî  íàçû-
âàþò Èâàíîì-Êóïàëîé,  òàê  êàê  îí
ïðèõîäèòñÿ  íà  Èâàíîâ-äåíü  (7  èþíÿ  -
Èîàííà Êðåñòèòåëÿ). Ïî äðåâíåìó
ïîâåðüþ, Êóïàëà îëèöåòâîðÿåò ðàñöâåò
ïðèðîäû. Â îñíîâå îáðÿäà ëåæèò
ïî÷èòàíèå âîäû è ñîëíöà, äàþùèå æèçíü
âñåìó æèâîìó.

Öåðêîâü îòðèöàëà âåðó â ñíû,
ãàäàíüÿ  î  áóäóùåì,  âåðó  â  ñóäüáó,  â
ïðåäçíàìåíîâàíèÿ. Âñ¸ ýòî îíà îòíîñèëà
ê ñóåâåðèþ («ëîæíîâåðèþ»,
«íàïðàñíîâåðèþ») (Ñóå â
äðåâíåðóññêîì ÿçûêå çíà÷èò «íàïðà-
ñíî», «ïîïóñòó»). Íî ñóåâåðèé áûëî
ìíîæåñòâî, è ïðîÿâëÿëèñü îíè â ñàìûõ
íåîæèäàííûõ, êàçàëèñü áû, îáëàñòÿõ.
Ìíîãèå èç ñóåâåðèé ñîõðàíèëèñü ó
ðóññêèõ-ëèïîâàí è òåïåðü.

Ìíîãèå îáû÷àè, ïðåäàíèÿ, ïîâåðüÿ è
ïðèìåòû ÿçû÷åñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ñî-
õðàíèëèñü ó ðóññêèõ-ëèïîâàí è òåïåðü.
Áîëüøèíñòâî èç íèõ íàïîëíèëèñü íîâûì
ñîäåðæàíèåì è ñìûñëîì, à ÷àñòü ñòàëà
ïðåäìåòîì çàáàâû è ðàçâëå÷åíèÿ, ñîõðà-
íèâ îòãîëîñêè ïðåæíåãî î÷àðîâàíèÿ è
ïðåëåñòè. Òàê, íàïðèìåð, â ÿçû÷åñêóþ
äðåâíîñòü óõîäèò êîðíÿìè îáû÷àé
ñïðàøèâàòü âåñíîé â ëåñó ó êóêóøêè:
«Êóêóøêà, êóêóøêà, ñêîëüêî ëåò ìíå
æèòü?». Ïî ñâèäåòåëüñòâó íåêîòîðûõ
èñòî÷íèêîâ, èìåííî â êóêóøêó ïðåâðà-
ùàëàñü âåñíîé áîãèíÿ æèçíè Æèâà,
ïîýòîìó ó íå¸ ñïðàøèâàëè, êîìó
ñêîëüêî ëåò æèòü. Ïðî ãîäà íà êóêóøêå
è äî ñèõ ïîð ó íàñ çàãàäûâàþò.

Â ñòàðèíó ïî÷èòàëè ðóññêèå îãîíü è
âîäó: äóìàëè, ÷òî îíè èìåþò öåëåáíóþ
ñèëó. È òåïåðü ó íàñ, ðóññêèõ-ëèïîâàí,
ñ÷èòàåòñÿ áîëüøèì ãðåõîì ïëåâàòü íà
îãîíü è âîäó (â êîëîäåö).

Ìîëèëèñü ðóññêèå-ñëàâÿíå - ÿçû÷íè-
êè åù¸ è ×óðó (÷óð - çíà÷èò äåä): «×óð,
ìåíÿ çàùèòè!». Ýòî áûëî áîæåñòâî
äîáðîå. È äî ñèõ ïîð â íàðîäå, ïóãàÿñü
íå÷èñòîé ñèëû, ãîâîðÿò: «×óð ìåíÿ!»;,
ò.å. «õðàíè ìåíÿ, äåä». Ìíîãèå èññëåäî-
âàòåëè âåðÿò, ÷òî â ñëîâå ÷óð (÷óð ìåíÿ!
÷åðåñ÷óð). íàçâàíèå äðåâíåãî áîæåñòâà.
Ðóññêèå-ñëàâÿíå ïðèçíàâàëè ýòîãî áîãà
õðàíèòåëåì ìåæåé, ïîëåé è ïàøåí, è
ýòîò áîã áîëüøå âñåõ ïðî÷èõ áîãîâ èìåë
âëàñòè  íàä  ÷åðòÿìè.  ×óð  ìîã  áûòü
äîìîâûì, áîãîì-õðàíèòåëåì äîìàøíåãî
î÷àãà. Âåäü äóõ óìåðøèõ ïðåäêîâ
õðàíèë æèâûõ îò áåä è íåñ÷àñòèé, à äóõ
ñòàðøåãî â ðîäó, îñíîâàòåëÿ ðîäà,
ñòðîèòåëÿ äîìà, è áûë äîìîâûì.

Ìíîãèå âîïðîñû ðåøàåò, íàïðèìåð,
÷åëîâåê ñ ïîìîùüþ æðåáèÿ, êàê ýòî
äåëàëè  íàøè  ïðåäêè.  Ñ æðåáèÿ
íà÷èíàþòñÿ ïî÷òè âñå äåòñêèå èãðû, ãäå
íàäî âûáðàòü îäíîãî èç ìíîãèõ, à òàêæå
ìíîæåñòâî ñïîðòèâíûõ ñîñòÿçàíèé
(íàïðèìåð, ðàçûãðûâàþòñÿ âîðîòà íà
ôóòáîëüíîì ïîëå ïåðåä ìàò÷åì). Ê
ÿçû÷åñòâó îòíîñèòñÿ òàêæå îáû÷àé
íàðÿæàòü ¸ëêó â Ðîæäåñòâåíñêóþ èëè
Íîâîãîäíþþ íî÷ü. Èíòåðåñíî
Çàâÿçûâàùèéíèå óçåëêà íà ïàìÿòü: â
ïðåäñòàâëåíèÿõ íàøèõ ïðåäêîâ óçëû
èãðàëè âàæíóþ ðîëü, îíè èìåëè
÷àðîäåéñòâåííóþ ñèëó, õðàíèëè îò
áîëåçíåé, íåñ÷àñòèé, äóðíîãî ãëàçà.
Íåñîìíåííî, ê ÿçû÷åñòâó îòíîñèòñÿ
òàêæå îáû÷àé êðàñèòüñÿ, ðÿäèòüñÿ,
íàäåâàòü ìàñêè. Öåðêîâü âñåãäà áîðî-

ëàñü ñ ýòèì, ïðåäîñòåðåãàëà â ïîó÷åíèÿõ,
îñóæäàëà  â  ïðîïîâåäÿõ,  íàêàçûâàëà  è
äàæå îòëó÷àëà. Ïðè÷èíà îñóæäåíèÿ
öåðêîâüþ  êðàñÿùèõñÿ  è  ðÿäÿùèõñÿ  -  â
ñàìîé ñóòè õðèñòèàíñêîãî ó÷åíèÿ: ÷åëî-
âåê åñòü òâîðåíèå áîãà, íåëüçÿ èçìåíÿòü
îáðàç, îáëèê, äàííûé ÷åëîâåêó áîãîì.

È ïîíûíå æèâû ó ðóññêèõ-ëèïîâàí
ìíîãèå èç ýòèõ ñóåâåðèé: ìíîãèå åù¸ âå-
ðÿò â âåäüì, êîëäóíîâ, êóäåñíèêîâ.
Äóìàþò,  ÷òî  îíè  ìîãóò  ïðåäñêàçàòü
áóäóùåå, ïîðòèòü ëþäåé, çàãîâàðèâàòü,
ãàäàòü.

Èññëåäóÿ ñòàðûå çíà÷åíèÿ âñåì
çíàêîìûõ, øèðîêî óïîòðåáèòåëüíûõ
ñëîâ è âûðàæåíèé, ìû íåðåäêî óçíà¸ì îá
îáû÷àÿõ è âåðîâàíèÿõ ðóññêèõ, îòíîñÿ-
ùèõñÿ åù¸ ê ÿçû÷åñêîìó ïåðèîäó. Ìíî-
ãèå èç ýòèõ ñëîâ çíàêîìû íàì ïî
íàðîäíûì ñêàçêàì, íåêîòîðûå ïåðåî-
ñìûñëåíû: êîëäóí, ÷àðîäåé, âîëøåáíèê,
êóäåñíèê - êóäåñà, êóäåñû - êîëäîâñòâî,
÷óäåñà, âåäüìà, êîëäîâàòü, âîðîæèòü è
äð. Â ñîâðåìåííîì ðóññêîì ÿçûêå åñòü,
íàïðèìåð, ñëîâà, êîòîðûå â ñâî¸ì
çíà÷åíèè ñîõðàíèëè ñëåäû äàë¸êîãî
ÿçû÷åñêîãî  ïðîøëîãî.  Òàê,  íàïðèìåð,  ñ
ïðåäñòàâëåíèåì î ìàãè÷åñêîé, ÷óäîäåé-
ñòâåííîé ñèëå ÷åëîâå÷åñêîé ðå÷è ñâÿçàí
ïåðâîíà÷àëüíûé ñìûñë ñëîâ îáàÿíèå,
îáàÿòåëüíûé. Ñëîâî îáàÿíèå â äðåâíå-
ðóññêîì ÿçûêå îçíà÷àëî «âîëõîâàíèå,
÷àðîäåéñòâî», à êóäåñíèê - êîëäóí,
÷àðîäåé  (âîëøåáíèê).  Â äðåâíîñòè  êîë-
äîâñòâî äîñòèãàëîñü ñðåäñòâàìè áàÿíèÿ,
îáàÿíèÿ ò. å. óìåíèÿ ÷àðîâàòü ñëîâàìè,
«çàãîâàðèâàòü»  (îáàÿòåëü, îáàÿëüíèê -
çàãîâàðèâàþùèé). Îíè âîñõîäÿò ê
ãëàãîëàì áàÿòè, îáàâàòè - «çàãîâà-
ðèâàòü, ÷àðîâàòü ñëîâîì; âðà÷åâàòü,
èñöåëÿòü». Òàêèì îáðàçîì, îáàÿòåëüíûé
çíà÷èëî «î÷àðîâûâàþùèé ñëîâîì».
Ñîâðåìåííûå ñëîâà î÷àðîâàòü è
î÷àðîâàòåëüíûé ñâÿçàíû  ñ ÷àðàìè
÷àðîäååâ (âîëøåáíèêîâ). ×àðîâàòè â
äðåâíåðóññêîì ÿçûêå îçíà÷àëî «êîëäî-
âàòü, âîðîæèòü». Â ñîâðåìåííîì ðóññêîì
ÿçûêå îáàÿòåëüíûé îáîçíà÷àåò ïî÷òè òî
æå ñàìîå, ÷òî î÷àðîâàòåëüíûé.

Ìíîãèå óñòàðåâøèå ñëîâà, âûéäÿ èç
óïîòðåáëåíèÿ, îñòàâèëè ñëåäû â ÿçûêå â
ñîñòàâå óñòîé÷èâûõ ñî÷åòàíèé. Ïðèìå-
ðàìè ñëóæàò ôðàçåîëîãè÷åñêèå âûðàæå-
íèÿ ïåðåìûâàòü êîñòî÷êè è íå÷èñòàÿ
ñèëà. Ïåðåìûâàòü êîñòî÷êè, òî åñòü
ñïëåòíè÷àòü,  ñóäà÷èòü  î  êîì-íèáóäü.  Ó

ðóññêèõ ñëàâÿí, êàê è ó äðóãèõ íåêîòî-
ðûõ íàðîäîâ, â ïðîøëîì ñóùåñòâîâàë
îáðÿä âòîðè÷íîãî çàõîðîíåíèÿ. Äëÿ òîãî
÷òîáû  ñíÿòü  ñ  óìåðøåãî  ïîäîçðåíèå  â
òîì, ÷òî ïðè æèçíè îí áûë îáîðîòíåì, è
óáåäèòüñÿ, ÷òî íà óìåðøåì íå òÿãîòååò
çàêëÿòèå, îñòàíêè ïîêîéíîãî ÷åðåç
íåñêîëüêî ëåò âûêàïûâàëè èç çåìëè, à
êîñòè åãî ïåðåìûâàëè âîäîé è âèíîì. Íå
îáõîäèëîñü ïðè  ýòîì  è  áåç  òîãî,  ÷òî
îáñóæäàëè äîñòîèíñòâà è íåäîñòàòêè
óìåðøåãî.

Íå÷èñòàÿ ñèëà - ó äðåâíèõ ñëàâÿí
ìèôîëîãè÷åñêîå ñóùåñòâî, êîòîðîå, â
îòëè÷èå îò «äîáðîé (÷èñòîé) ñèëû»,
ïëîõî îòíîñèëîñü ê ÷åëîâåêó, æåëàÿ åìó
çëà. Ïîçæå íå÷èñòîé ñèëîé ñòàëè
íàçûâàòü äüÿâîëà, ÷åðòåé è âåäüì.

Ïîÿñíåíèå ñëîâ è âûðàæåíèé:

- ÿçû÷åñòâî - (ÿçû÷åñêèé ïåðèîä) -
ïåðèîä, êîòîðûé õàðàêòåðèçóåòñÿ
ïîêëîíåíèåì íåñêîëüêèì áîãàì (â
îòëè÷èå  îò  âåðû  â  åäèíîãî  Áîãà  -  êàê,
íàïðèìåð, â õðèñòèàíñêîé ðåëèãèè) è
ðàçëè÷íîãî ðîäà êóëüòàìè - ïî÷èòàíèÿ
îãíÿ, âîäû. çåìëè, ìîëíèè, ãðîìà è ò.ï.

- îáîðîòåíü - â ÿçû÷åñêèõ âåðîâàíèÿõ
ìíîãèõ íàðîäîâ îáû÷íî ïëîõîé ÷åëîâåê,
ñïîñîáíûé ïðåâðàòèòüñÿ («îáîðîòè-
òüñÿ») â çâåðÿ èëè êàêîé-ëèáî ïðåäìåò;

- íîâîëåòèå - íîâûé ãîä;
- äóðíîé ãëàç - ïëîõîé, íåáëàãî-

ïðèÿòíûé;
- æðåáèé -  ðåøåíèå  ñïîðà,  âîïðîñ  î

ïðàâå èëè î÷åð¸äíîñòè ïóò¸ì âûíèìàíèÿ
íàóãàä  óñëîâíîãî  ïðåäìåòà  èç  ÷èñëà
äðóãèõ ïîäîáíûõ;

- ÷àðû - âîëøåáñòâî; ÷àðà - òî æå, ÷òî
÷àðêà - íåáîëüøîé ñîñóä äëÿ ïèòüÿ âèíà;
êðàñèòüñÿ - êðàñèòü ñåáå âîëîñû, ëèöî,
ãóáû;

- ðÿäèòüñÿ - íàðÿæàòüñÿ â ìàñêà-
ðàäíûé êîñòþì, â íåîáû÷íóþ îäåæäó (â
ñìåøíîì, ãëóïîì âèäå).

-  Â ÿçû÷åñêèé ïåðèîä íîâûé ãîä
íà÷èíàëñÿ  ñ  1  ìàðòà,  ò.  å.  ñ
íàñòóïëåíèåì Âåñíû. Ïðèíÿòèå
õðèñòèàíñòâà íà Ðóñè íå ñêîðî èçìåíèëî
ñòàðèííûé îáû÷àé íà÷èíàòü íîâîëåòèå
(íîâûé  ãîä)  ñ  ìàðòà  ìåñÿöà.  Ëèøü  â
1492 ãîäó Ðóññêàÿ ïðàâîñëàâíàÿ
öåðêîâü, ðóêîâîäñòâóÿñü âèçàíòèéñêèì
êàëåíäàð¸ì è ñâÿòöàìè, ïåðåíåñëà
íà÷àëî ãðàæäàíñêîãî ãîäà ñ 1-ãî ìàðòà
íà 1-îå ñåíòÿáðÿ. (Íà÷àëî æå íîâîãî
ãîäà  ñ  1  ÿíâàðÿ  áûëî  ââåäåíî  Ïåòðîì
Âåëèêèì ñ 1700 ãîäà). Íàðîä è ñâåòñêàÿ
æèçíü îñòàâàëèñü ïðè ñâî¸ì ìàðòîâñêîì
ãîäå. Ñ òåõ æå ïîð ÿçû÷åñêèé ïðàçäíèê
âñòðå÷è Âåñíû (íîâîëåòèÿ) áûë çàìåí¸í
Ìàñëåíîé (ñûðíîé  íåäåëåé)  è  ââåä¸í  â
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